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List of pictograms used

Read the instruction manual. Follow the warnings and 
safety notes!

Wear eye protection! Wear ear protection!

Wear a dust mask! Wear protective gloves!

Wear protective, slip-resistant 
footwear!

Protection class II (double 
insulation) for charger

Alternating current/voltage Direct current/voltage

$OZD\V XQSOXJ WKH FKDUJHU [ּ�]
from the mains before 
UHPRYLQJ WKH EDWWHU\ SDFN [ּ�]
from the charger or inserting 
the battery pack.

$OZD\V VZLWFK WKH SURGXFW Rƙ� 
UHPRYH WKH EDWWHU\ SDFN [ּ�]
and let the product cool 
down before making any 
adjustments.

Use the product in dry indoor 
spaces only.

Lock

Unlock

PD[� 45ּ°C

3URWHFW WKH EDWWHU\ SDFNּ [�]
from heat and continuous 
intense sunlight.

3URWHFW WKH EDWWHU\ SDFN [ּ�]
IURP ƞUH�

3URWHFW WKH EDWWHU\ SDFNּ[�]
from water and moisture.

Rated no-load speed

Diameter

Always operate with two hands.
CE mark indicates conformity 
with relevant EU directives 
applicable for this product.

Safety information
Instructions for use
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20V CORDLESS DRYWALL 
SANDER

� Introduction
We congratulate you on the purchase of 
your new product. You have chosen a 
high quality product. The instructions for 
use are part of the product. They contain 
important information concerning 
safety, use and disposal. Before using 
the product, please familiarise yourself 
with all of the safety information and 
instructions for use. Only use the 
product as described and for the 
VSHFLƞHG DSSOLFDWLRQV� ,I \RX SDVV 
the product on to anyone else, please 
ensure that you also pass on all the 
documentation with it.

� Intended use
This cordless drywall sander (hereinafter 
“product” or “power tool”) is suitable for 
the following tasks:

  Surface preparation before painting/
wallpapering:
– Sanding primed or plastered 

drywall
– Sanding wooden (natural timber or 

plywood) wall and ceiling
  Removing unwanted waste materials:

– Carpet residue
– Paint coatings
– Coverings/adhesives
– Loose plaster

Do not use the product for the following 
tasks:

  Removing wallpaper
  Cutting or sanding metal
  Roughing or polishing works
  Sanding materials containing 

asbestos

Do not use the product in a wet 
environment.

Do not use the product together 
with wire brushes or similar type of 
accessories.

Always use the correct type of sanding 
paper according to the intended use.
Observe the technical requirements 
of this product (see “Technical data” 
and “Selecting sanding paper”) when 
purchasing and using sanding paper.

The LED working lamp on this product 
is intended to illuminate the immediate 
work area.

$Q\ RWKHU XVH RU PRGLƞFDWLRQ RI WKH 
product are considered improper use 
and can result in hazards such as death, 
life-threatening injuries and damage.
The manufacturer is not liable for any 
damages caused by improper use.
The product is exclusively intended 
for domestic use. The product is not 
intended for commercial use, industrial 
operations or similar purposes.

Observe all applicable local safety 
regulations, standards and ordinances.
The use of noise emitting power tools 
may be restricted to certain times by 
national or local regulations.

� Scope of delivery
m WARNING!
u The product and the packaging are 

not children’s toys! Children must 
not play with plastic bags, sheets 
and small parts! There is a danger 
RI FKRNLQJ DQG VXƙRFDWLRQ�

1 Cordless drywall sander
1 Telescopic extension shaft
1 Vacuum hose
2 Vacuum hose adaptors

(1 adaptor is pre-installed on the 
vacuum hose)

8 Sanding papers
(Grit size: #150, #180, #240 #400, 
2ּSLHFHV RI HDFK�
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1 Hex key
1 Dust bag
1 Carrying bag
1 User manual

� Parts list
Before reading, unfold the pages con-
taining the illustrations and familiarise 
yourself with all functions of the product.

�)LJ�ּ$�

[1] Sanding guard
[2] Sanding pad (with hook-and-loop 

fastener)
[3] Detachable front guard cover
[4] Motor housing
[5] Brush edge
[6] Flexible hose
[7] Front handle
[8] LED working lamp
[9] Folding hinge lock
[�] Shaft
[�] Battery pack intake
[�] Connector
[�] ּEXWWRQ �VZLWFKLQJ RQ/Rƙ /(' 

working lamp)
[�] –ּEXWWRQ �UHGXFH VSHHG�
[
] +ּEXWWRQ �LQFUHDVH VSHHG�
[�] Trigger lock
[�] Trigger
[
] Main handle
[	] Lock lever
[�] Telescopic extension shaft
[�] Rear handle
[�] Connector
[�] Lock collar
[�] Hose coupler
[�] Hose stand
[�] Vacuum hose

(max. length: 2 m)
[�] Hose adaptor

(outer diameter: 47 mm)
[�] Dust bag
[�] Hose adaptor

(outer diameter: 39 mm)
[�] Hex key

(size: SW5, length: 153 mm)

[�] Carrying bag
[�] Sanding paper

(Ø: 225 mm, with hook-and-loop 
fastener)

�)LJ�ּ+�

[�] Sealing ring
[ ] Dual clip lock ring

�)LJ�ּ-�

[­] Release button (battery pack)
[�] %DWWHU\ SDFNּ

[�] Charging level LEDs (red/orange/

green)
[�]  button (charging level)
[�] Mains cord with mains plug
[�] CKDUJHUּ

[�] Charging control LED (green)
[�] Charging control LED (red)


 %DWWHU\ SDFN DQG FKDUJHU DUH QRW 
included.

�)LJ�ּ6�

[�] Rubber band
�)LJ�ּ7�

[�] Screw
[�] Washer
[�] Centre hole (sanding pad)
[�] Spindle (M14, internal thread: M6)
�)LJ�ּ8�

[�] Dust bag fastener

� Technical data
20V Cordless 
drywall sander PWDSA 20-Li A1
Model number: HG10578
Rated voltage: 20 V 
Rated no-load 
VSHHGּQ0: 600֑1200ּPLQ–1

Spindle thread 
size: M6
Sanding pad size: Èּ225ּPP
Sanding paper 
size: Èּ0D[� 225ּPP
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Battery pack PAP�20�%1 

Type: Lithium-Ion
Rated voltage: 20 V  max.
Capacity: 2.0 Ah
Energy value: 40 Wh
Number of cells: 5

Battery pack PAP�20�%� 

Type: Lithium-Ion
Rated voltage: 20 V  max.
Capacity: 4.0 Ah
Energy value: 80 Wh
Number of cells: 10

Rapid battery 
charger PLG 20 C3
with VDE plug: +*0��0� 

with BS plug: +*0����-%S 

Input:
Rated voltage: 230–240 V~
Rated frequency: 50 Hz
Rated power: 120 W
Fuse (internal): 3.15 A/
Protection class: II/
Output:
Rated voltage: 21.5 V 
Charging current: 4.5 A

Charging times Charger 
PL*�20�&��


Battery pack
PAP�20�%1�
 35 min
Battery pack
PAP�20�%��
 60 min

Recommended ambient 
temperature:
While charging: �4 °C WR �40 °C
During operation: �4 °C WR �40 °C
During storage: �10 °C WR �30 °C


 %DWWHU\ SDFN DQG FKDUJHU DUH QRW 
included.

Noise emission value
The measured values have been 
determined in accordance with 
(1ּ62841� 7KH $�UDWHG QRLVH OHYHO RI WKH 
power tool is typically as follows:
Sound pressure level LpA: 80.5 dB
Uncertainty KpA: 3.0 dB
Sound power level LWA: 88.5 dB
Uncertainty KWA: 3�0ּG%

Vibration emission value
Vibration total values (triaxial vector sum) 
GHWHUPLQHG DFFRUGLQJ WR (1ּ62841�

Working mode:
Vibration emission value 
PD[�ּDh,DS: 2.815 m/s2

NOTE
u 7KH VSHFLƞHG KDQG�DUP YLEUDWLRQ 

value is based on sanding with 
DQ DEUDVLYH VKHHW� 'LƙHUHQW 
DSSOLFDWLRQV PD\ UHVXOW LQ GLƙHUHQW 
values.

u The noise and vibration values 
were determined according to 
(1ּ62841�1 DQG (1ּ62841�2�3�

u 7KH VSHFLƞHG WRWDO YLEUDWLRQ YDOXH 
DQG WKH VSHFLƞHG QRLVH HPLVVLRQ 
value have been measured 
according to a standardized 
test method and can be used 
to compare one power tool with 
another.

u 7KH VSHFLƞHG YLEUDWLRQ YDOXH 
can also be used for the initial 
evaluation of exposure.
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m WARNING!
u The vibration and noise emissions 

during the actual use of the power 
tool may deviate from the indicated 
values, depending on the way in 
which the power tool is used, in 
particular what type of work piece 
is being processed.

u It is necessary to establish safety 
measures for the protection of 
the operator, which are based on 
an estimate of the vibration load 
during the actual use conditions 
(here all parts of the operating 
cycle must be taken into account, 
for example, times when the power 
WRRO LV VZLWFKHG Rƙ DQG WKRVH ZKHQ 
it is switched on) but runs without 
load).

m WARNING!
Wear hearing protection! The 
HƙHFWV RI QRLVH FDQ FDXVH D 
loss of hearing.

General safety 
instructions

� General power tool safety 
warnings

m WARNING!
Read all safety warnings, 
instructions, illustrations 
DQG�VSHFLƞFDWLRQV�SURYLGHG�
with this power tool. Failure 
to follow all instructions listed 
below may result in electric 
VKRFN� ƞUH DQG/RU VHULRXV LQMXU\�

Save all warnings and instructions for 
future reference.

The term “power tool” in the warnings 
refers to your mains-operated (corded) 

power tool or battery-operated (cordless) 
power tool.

Work area safety
a) Keep work area clean and well 

lit. Cluttered or dark areas invite 
accidents.

b) Do not operate power tools in 
explosive atmospheres, such as in 
WKH�SUHVHQFH�RI�ƟDPPDEOH�OLTXLGV��
gases or dust. Power tools create 
sparks which may ignite the dust or 
fumes.

c) Keep children and bystanders 
away while operating a power tool. 
Distractions can cause you to lose 
control.

Electrical safety
a) Power tool plugs must match the 

outlet. Never modify the plug in 
any way. Do not use any adapter 
plugs with earthed (grounded) 
power tools. 8QPRGLƞHG SOXJV DQG 
matching outlets will reduce risk of 
electric shock.

b) Avoid body contact with earthed or 
grounded surfaces, such as pipes, 
radiators, ranges and refrigerators. 
There is an increased risk of electric 
shock if your body is earthed or 
grounded.

c) Do not expose power tools to rain 
or wet conditions. Water entering 
a power tool will increase the risk of 
electric shock.

d) Do not abuse the cord. Never use 
the cord for carrying, pulling or 
unplugging the power tool. Keep 
cord away from heat, oil, sharp 
edges or moving parts. Damaged 
or entangled cords increase the risk 
of electric shock.
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e) When operating a power tool 
outdoors, use an extension cord 
suitable for outdoor use. Use of 
a cord suitable for outdoor use 
reduces the risk of electric shock.

f) If operating a power tool in a 
damp location is unavoidable, use 
a residual current device (RCD) 
protected supply. Use of an RCD 
reduces the risk of electric shock.

Personal safety
a) Stay alert, watch what you are 

doing and use common sense 
when operating a power tool. Do 
not use a power tool while you are 
WLUHG RU XQGHU WKH LQƟXHQFH RI GUXJV� 
alcohol or medication. A moment of 
inattention while operating power 
tools may result in serious personal 
injury.

b) Use personal protective 
HTXLSPHQW��AOZD\V�ZHDU�H\H�
protection. Protective equipment 
such as dust mask, non-skid 
safety shoes, hard hat, or hearing 
protection used for appropriate 
conditions will reduce personal 
injuries.

c) Prevent unintentional starting. 
Ensure the switch is in the 
Rƙ-SRVLWLRQ�EHIRUH�FRQQHFWLQJ�WR�
power source and/or battery pack, 
picking up or carrying the tool. 
CDUU\LQJ SRZHU WRROV ZLWK \RXU ƞQJHU 
on the switch or energising power 
tools that have the switch on invites 
accidents.

d) Remove any adjusting key or 
wrench before turning the power 
tool on. A wrench or a key left 
attached to a rotating part of the 
power tool may result in personal 
injury.

e) Do not overreach. Keep proper 
footing and balance at all times.
This enables better control of the 
power tool in unexpected situations.

f) Dress properly. Do not wear loose 
clothing or jewellery. Keep your 
hair, clothing and gloves away 
from moving parts. Loose clothes, 
jewellery or long hair can be caught 
in moving parts.

g) If devices are provided for the 
connection of dust extraction and 
collection facilities, ensure these 
are connected and properly used. 
Use of dust collection can reduce 
dust-related hazards.

h) Do not let familiarity gained from 
IUHTXHQW�XVH�RI�WRROV�DOORZ�\RX�WR�
become complacent and ignore 
tool safety principles. A careless 
action can cause severe injury within 
a fraction of a second.

Power tool use and care
a) Do not force the power tool. Use 

the correct power tool for your 
application. The correct power tool 
will do the job better and safer at the 
rate for which it was designed.

b) Do not use the power tool if the 
switch does not turn it on and 
Rƙ��Any power tool that cannot 
be controlled with the switch is 
dangerous and must be repaired.

c) Disconnect the plug from the 
power source and/or the battery 
pack, if detachable, from the 
power tool before making 
any adjustments, changing 
accessories, or storing power 
tools. Such preventive safety 
measures reduce the risk of starting 
the power tool accidentally.
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d) Store idle power tools out of 
the reach of children and do not 
allow persons unfamiliar with the 
power tool or these instructions 
to operate the power tool. Power 
tools are dangerous in the hands of 
untrained users.

e) Maintain power tools and 
accessories. Check for 
misalignment or binding of 
moving parts, breakage of parts 
and any other condition that may 
DƙHFW�WKH�SRZHU�WRRO֝V�RSHUDWLRQ��
If damaged, have the power 
tool repaired before use. Many 
accidents are caused by poorly 
maintained power tools.

f) Keep cutting tools sharp and 
clean. Properly maintained cutting 
tools with sharp cutting edges are 
less likely to bind and are easier to 
control.

g) Use the power tool, accessories 
and tool bits etc. in accordance 
with these instructions, taking into 
account the working conditions 
and the work to be performed. 
Use of the power tool for operations 
GLƙHUHQW IURP WKRVH LQWHQGHG FRXOG 
result in a hazardous situation.

h) Keep handles and grasping 
surfaces dry, clean and free from 
oil and grease. Slippery handles and 
grasping surfaces do not allow for 
safe handling and control of the tool 
in unexpected situations.

Battery tool use and care
a) Recharge only with the charger 

VSHFLƞHG�E\�WKH�PDQXIDFWXUHU��A 
charger that is suitable for one type 
of battery pack may create a risk of 
ƞUH ZKHQ XVHG ZLWK DQRWKHU EDWWHU\ 
pack.

b) Use power tools only with 
VSHFLƞFDOO\�GHVLJQDWHG�EDWWHU\�
packs. Use of any other battery 
packs may create a risk of injury and 
ƞUH�

c) When battery pack is not in use, 
keep it away from other metal 
objects, like paper clips, coins, 
keys, nails, screws or other small 
metal objects, that can make a 
connection from one terminal 
to another. Shorting the battery 
terminals together may cause burns 
RU D ƞUH�

d) Under abusive conditions, 
OLTXLG�PD\�EH�HMHFWHG�IURP�WKH�
battery; avoid contact. If contact 
DFFLGHQWDOO\�RFFXUV��ƟXVK�ZLWK�
ZDWHU��,I�OLTXLG�FRQWDFWV�H\HV��
additionally seek medical help. 
Liquid ejected from the battery may 
cause irritation or burns.

e) Do not use a battery pack or tool 
WKDW�LV�GDPDJHG�RU�PRGLƞHG��
'DPDJHG RU PRGLƞHG EDWWHULHV 
exhibit unpredictable behaviour 
UHVXOWLQJ LQ ƞUH� H[SORVLRQ RU ULVN RI 
injury.

f) Do not expose a battery pack 
RU�WRRO�WR�ƞUH�RU�H[FHVVLYH�
temperature. ([SRVXUH WR ƞUH RU 
temperature above 130 °C may 
cause explosion.

g) Follow all charging instructions 
and do not charge the battery 
pack or tool outside the 
WHPSHUDWXUH�UDQJH�VSHFLƞHG�LQ�WKH�
instructions. Charging improperly or 
DW WHPSHUDWXUHV RXWVLGH WKH VSHFLƞHG 
range may damage the battery and 
LQFUHDVH WKH ULVN RI WKH ƞUH�
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CAUTION! RISK OF 
EXPLOSION! Never charge 
non-rechargeable batteries!

PD[� 45ּ°C
Protect the rechargeable 
battery from heat, for 
example from continuous 
H[SRVXUH�WR�VXQOLJKW��ƞUH��
water and moisture. There is 
a risk of explosion.

Service
a) Have your power tool serviced 

E\�D�TXDOLƞHG�UHSDLU�SHUVRQ�XVLQJ�
only identical replacement parts. 
This will ensure that the safety of the 
power tool is maintained.

b) Never service damaged battery 
packs. Service of battery packs 
should be only performed by the 
manufacturer or authorized service 
providers.

� Safety instructions for 
all operations – Safety 
warnings common for 
sanding

a) This power tool is intended to 
function as a sander. Read all 
safety warnings, instructions, 
LOOXVWUDWLRQV�DQG�VSHFLƞFDWLRQV�
provided with this power 
WRRO�ֺFailure to follow all instructions 
listed below may result in electric 
VKRFN� ƞUH DQG/RU VHULRXV LQMXU\�

b) Operations such as grinding, wire 
brushing, polishing or cutting-
Rƙ�DUH�QRW�UHFRPPHQGHG�WR�
be performed with this power 
WRRO�ֺOperations for which the power 
tool was not designed may create a 
hazard and cause personal injury.

c) Do not convert this power tool 
to operate in a way which is not 
VSHFLƞFDOO\�GHVLJQHG�DQG�VSHFLƞHG�
E\�WKH�WRRO�PDQXIDFWXUHU�ֺSuch a 
conversion may result in a loss of 
control and cause serious personal 
injury.

d) Do not use accessories which 
DUH�QRW�VSHFLƞFDOO\�GHVLJQHG�
and recommended by the tool 
PDQXIDFWXUHU�ֺ-XVW EHFDXVH WKH 
accessory can be attached to your 
power tool, it does not assure safe 
operation.

e) The rated speed of the accessory 
PXVW�EH�DW�OHDVW�HTXDO�WR�WKH�
maximum speed marked on the 
SRZHU�WRRO�ֺAccessories running 
faster than their rated speed can 
EUHDN DQG Ɵ\ DSDUW�

f) The outside diameter and the 
thickness of your accessory must 
be within the capacity rating of 
\RXU�SRZHU�WRRO�ֺIncorrectly sized 
accessories cannot be adequately 
guarded or controlled.

g) Threaded mounting of accessories 
must match the grinder spindle 
thread. For accessories mounted 
E\�ƟDQJHV��WKH�DUERXU�KROH�RI�WKH�
DFFHVVRU\�PXVW�ƞW�WKH�ORFDWLQJ�
GLDPHWHU�RI�WKH�ƟDQJH�ֺAccessories 
that do not match the mounting 
hardware of the power tool will run 
out of balance, vibrate excessively 
and may cause loss of control.

h) Do not use a damaged accessory. 
Before each use inspect the 
accessory such as abrasive 
wheels for chips and cracks, 
backing pad for cracks, tear or 
excess wear, wire brush for loose 
or cracked wires. If power tool or 
accessory is dropped, inspect for 
damage or install an undamaged 
accessory. After inspecting and 
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installing an accessory, position 
yourself and bystanders away 
from the plane of the rotating 
accessory and run the power tool 
at maximum no-load speed for one 
PLQXWH�ֺDamaged accessories will 
normally break apart during this test 
time.

i) Wear personal protective 
HTXLSPHQW��DHSHQGLQJ�RQ�
application, use face shield, 
safety goggles or safety glasses. 
As appropriate, wear dust mask, 
hearing protectors, gloves 
and workshop apron capable 
of stopping small abrasive or 
ZRUNSLHFH�IUDJPHQWV�ֺThe eye 
protection must be capable of 
VWRSSLQJ Ɵ\LQJ GHEULV JHQHUDWHG 
by various operations . The dust 
mask or respirator must be capable 
RI ƞOWUDWLQJ SDUWLFOHV JHQHUDWHG E\ 
your operation. Prolonged exposure 
to high intensity noise may cause 
hearing loss.

j) Keep bystanders a safe distance 
away from work area. Anyone 
entering the work area must 
wear personal protective 
HTXLSPHQW�ֺFragments of workpiece 
RU RI D EURNHQ DFFHVVRU\ PD\ Ɵ\ 
away and cause injury beyond 
immediate area of operation.

k) Never lay the power tool down 
until the accessory has come to 
D�FRPSOHWH�VWRS�ֺThe spinning 
accessory may grab the surface 
and pull the power tool out of your 
control.

l) Do not run the power tool while 
FDUU\LQJ�LW�DW�\RXU�VLGH�ֺAccidental 
contact with the spinning accessory 
could snag your clothing, pulling the 
accessory into your body.

m) RHJXODUO\�FOHDQ�WKH�SRZHU�WRRO֝V�
DLU�YHQWV�ֺThe motor’s fan will draw 
the dust inside the housing and 
excessive accumulation of powdered 
metal may cause electrical hazards.

n) Do not operate the power tool near 
ƟDPPDEOH�PDWHULDOV�ֺSparks could 
ignite these materials.

o) Do not use accessories that 
UHTXLUH�OLTXLG�FRRODQWV�ֺUsing 
water or other liquid coolants may 
result in electrocution or shock.

Further safety instructions for all 
operations – Kickback and related 
warnings
Kickback is a sudden reaction to a 
pinched or snagged rotating wheel, 
backing pad, brush or any other 
accessory. Pinching or snagging causes 
rapid stalling of the rotating accessory 
which in turn causes the uncontrolled 
power tool to be forced in the direction 
opposite of the accessory’s rotation at 
the point of the binding.

For example, if an abrasive wheel is 
snagged or pinched by the workpiece, 
the edge of the wheel that is entering 
into the pinch point can dig into the 
surface of the material causing the 
wheel to climb out or kick out. The wheel 
may either jump toward or away from 
the operator, depending on direction 
of the wheel’s movement at the point 
of pinching. Abrasive wheels may also 
break under these conditions.

Kickback is the result of power tool 
misuse and/or incorrect operating 
procedures or conditions and can be 
avoided by taking proper precautions as 
given below.



16 GB

a) 0DLQWDLQ�D�ƞUP�JULS�RQ�WKH�SRZHU�
tool and position your body and 
arm to allow you to resist kickback 
forces. Always use auxiliary 
handle, if provided, for maximum 
FRQWURO�RYHU�NLFNEDFN�RU�WRUTXH�
UHDFWLRQ�GXULQJ�VWDUW-XS�ֺThe 
operator can control torque reactions 
or kickback forces, if proper 
precautions are taken.

b) Never place your hand near the 
URWDWLQJ�DFFHVVRU\�ֺAccessory may 
kickback over your hand.

c) Do not position your body in the 
area where power tool will move 
LI�NLFNEDFN�RFFXUV�ֺKickback will 
propel the tool in direction opposite 
to the wheel’s movement at the point 
of snagging.

d) Use special care when working 
corners, sharp edges etc. Avoid 
bouncing and snagging the 
DFFHVVRU\�ֺCorners, sharp edges or 
bouncing have a tendency to snag 
the rotating accessory and cause 
loss of control or kickback.

e) Do not attach a saw chain 
woodcarving blade, segmented 
diamond wheel with a peripheral 
gap greater than 10 mm or toothed 
VDZ�EODGH�ֺSuch blades create 
frequent kickback and loss of 
control.

� SDIHW\�ZDUQLQJV�VSHFLƞF�IRU�
sanding operations

a) Do not allow any loose portion 
of the polishing bonnet or its 
attachment strings to spin freely. 
Tuck away or trim any loose 
DWWDFKPHQW�VWULQJV�ֺLoose and 
spinning attachment strings can 
HQWDQJOH \RXU ƞQJHUV RU VQDJ RQ WKH 
workpiece.

� Additional safety 
instructions

a) Connect a vacuum cleaner to the 
supplied adapter before starting 
your operations.

b) Attention! Keep away sanding 
GXVW IURP RSHQ ƞUH� 'XVW PD\ EH 
explosive.

c) Always wear goggles and a 
dust mask when sanding, in 
particular during overhead work 
and when processing critical 
PDWHULDOV�ֺWhen sanding certain 
materials (e. g. lead paint, certain 
types of wood and metal) harmful 
or noxious dust may be generated.
Touching or breathing in such dust 
may imply risks for the operator or 
bystanders.

� Vibration and noise 
reduction

To reduce the impact of noise and 
vibration emission, follow below steps:

1. Only use power tools which are free 
of defects.

2. Maintain and clean the power tool on 
a regular basis.

3. Adjust your way of working to the 
power tool.

4. Do not overload your power tool.
5. Have your power tool inspected, if 

necessary.
6. 6ZLWFK Rƙ WKH SRZHU WRRO ZKHQ LW LV 

not in use.

� Remaining risks
Even if you use this power tool in 
compliance with the regulations, there 
are still remaining risks. The following 
risks may occur due to the type and 
design of the power tool:
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  Damage caused to your health 
resulting from hand/arm vibrations if 
the power tool is used over a longer 
period of time or if it is not properly 
used and maintained.

  Injury and damage to property 
FDXVHG E\ Ɵ\LQJ Rƙ VDQGLQJ SDSHU 
or any loose parts from the running 
power tool which are unexpectedly 
expelled from the power tool due to 
sudden damage, wear or incorrect 
insertion.

  Burns and cuts if the insertion tools 
are touched directly after use and/or 
with bare hands.

m WARNING!
u This product produces an 

HOHFWURPDJQHWLF ƞHOG GXULQJ 
RSHUDWLRQ� 7KLV ƞHOG PD\ XQGHU 
some circumstances interfere with 
active or passive medical implants! 
To reduce the risk of serious 
or fatal injury, we recommend 
persons with medical implants 
to consult their doctor and the 
medical implant manufacturer 
before operating this product!

�Battery charger safety 
warnings

  This appliance can 
be used by children 
aged from 8 years and 
above and persons 
with reduced physical, 
sensory or mental 
capabilities or lack 
of experience and 
knowledge if they have 
been given supervision 
or instruction concerning 

use of the appliance in a 
safe way and understand 
the hazards involved.
Children shall not play 
with the appliance.
Cleaning and user 
maintenance shall not be 
made by children without 
supervision.

 Do not charge non-
rechargeable batteries.
Disregarding this 
instruction is hazardous.

  If the supply cord is 
damaged, it must 
be replaced by the 
manufacturer, its service 
agent or similarly 
TXDOLƞHG SHUVRQV LQ RUGHU 
to avoid a hazard.

  Protect the electrical 
parts against moisture.
Do not immerse such 
parts in water or other 
liquids to avoid electrical 
shock. Never hold the 
appliance under running 
water. Pay attention to 
the instructions provided 
for cleaning, maintenance 
and repair.

  The appliance is suitable 
for indoor use only.
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mATTENTION! This 
charger is only designed 
for charging the battery 
pack types:

Parkside 20 V
battery pack

PAP 20 B1 2 Ah 5 cells
PAP 20 B3 4 Ah 10 cells

Suitable battery packs 
and chargers
Battery 
pack:

Parkside 
;ּ20 9 7HDP

Charger: Parkside 
;ּ20 9 7HDP

Customers from HU 
(Hungary), CZ (Czech Rep.) 
& SK (Slovakia) can obtain 
compatible replacement 
batteries and chargers 
from the LIDL online shop 
www.lidl.de. Customers 
from SI (Slovenia) via 
www.optimex-shop.com.
� %HIRUH�ƞUVW�XVH
� Unpacking the product
1. Take the product out of the 

packaging and remove all packaging 
materials and plastic wrappings.

2. Check to make sure that all listed 
parts are included (see “Scope of 
delivery”).

3. Check whether the product and all 
parts are in good condition, if any 
damage or defect is detected, do 
not use the product, but follow the 
procedure described in chapter 
“Warranty”.

NOTE
u The product is delivered in folded 

condition (Fig. B).

� Accessories
To operate this product safely and 
correctly, the following accessories, 
i.e. tools and accessory tools, are 
necessary:

o Suitable personal protective 
equipment 

o Sanding paper (once the included 
sanding paper is worn out)

Accessories and accessory tools are 
available through your authorised dealer.
When buying always consider the 
technical requirements of this product 
(see “Technical data”).
,I \RX DUH QRW FHUWDLQ� DVN D TXDOLƞHG 
specialist and get advice from your 
trusted dealer.

m WARNING!
u Do not use accessories not 

recommended by Parkside. This 
PD\ UHVXOW LQ HOHFWULF VKRFN RU ƞUH�

� &KHFNLQJ�WKH�EDWWHU\�SDFN֝V�
charging level

�)LJ�ּ-�
o Press the  EXWWRQ [ּ�]. The 

FKDUJLQJ OHYHO /('Vּ [�] light up.

Colour Charging level
Red/orange/green Maximum
Red/orange Medium
Red Low
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� Charging the battery pack
�)LJ�ּ-�

m WARNING! Risk of injury!
$OZD\V XQSOXJ WKH FKDUJHU [ּ�]
from the mains before inserting/
UHPRYLQJ WKH EDWWHU\ SDFN [ּ�].

NOTE
u You can charge the battery 

SDFN [ּ�] at any time without 
reducing its life cycle.

u Interrupting the charging process 
does not damage the battery 
SDFN [ּ�].

o Before operation: Charge the battery 
SDFN [ּ�] when it is at medium or low 
charging level (see “Checking the 
battery pack’s charging level”).

o 7KH FKDUJLQJ FRQWURO /('V �UHGּ [�]
DQG JUHHQ [ּ�]) indicate the status 
RI WKH FKDUJHU [ּ�] and the battery 
SDFN [ּ�].

LED Status
RHG /(' [ּ�] lights 
up

%DWWHU\ SDFN [ּ�]
charges

GUHHQ /(' [ּ�]
lights up

%DWWHU\ SDFN [ּ�]
fully charged

GUHHQ /(' [ּ�]
DQG UHG /(' [ּ�]
ƟDVKLQJ

%DWWHU\ SDFN [ּ�]
defective

RHG /(' [ּ�]
ƟDVKLQJ

%DWWHU\ SDFN [ּ�]
too cold or too 
warm

GUHHQ /(' [ּ�]
lights up (without 
EDWWHU\ SDFN [ּ�])

CKDUJHU [ּ�] ready

1. ,QVHUW WKH EDWWHU\ SDFN [ּ�] into the 
FKDUJHUּ [�].

2. CRQQHFW WKH SRZHU SOXJ [ּ�] of the 
FKDUJHUּ [�] to a socket-outlet.

3. :KHQ WKH EDWWHU\ SDFN [ּ�] is fully 
charged:
– 'LVFRQQHFW WKH SRZHU SOXJ [ּ�] of 

WKH FKDUJHUּ [�] from the socket-
outlet.

– RHPRYH WKH EDWWHU\ SDFN [ּ�] from 
WKH FKDUJHUּ [�].

Charging times


ּ3$3 20 %1

2ּ$K


ּ3$3 20ּ%3

4ּ$K


ּ6PDUW 3$36 

204ּ$1
4ּ$K



ּ6PDUW 3$36 
208ּ$1
8ּ$K


 PLG 20 
A4/C1 
�PD[�ּ2�4ּ$� 60ּPLQ 120ּPLQ 120ּPLQ 210ּPLQ


 PLG 20 
A3/C3 
�PD[�ּ4�5ּ$� 35ּPLQ 60ּPLQ 50ּPLQ 120ּPLQ


 PDSLG 
20 A1 
�PD[�ּ4�5ּ$� 35ּPLQ 60ּPLQ 50ּPLQ 120ּPLQ


 %DWWHU\ FKDUJHU


 %DWWHU\ SDFN
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ּ3$3 20 %1
2ּ$K



ּ3$3 20ּ%3
4ּ$K



ּ6PDUW 3$36 
204ּ$1

4ּ$K



ּ6PDUW 3$36 
208ּ$1
8ּ$K


 Smart PLGS 
2012ּ$1 
�PD[�ּ12ּ$� 35ּPLQ 35ּPLQ 35ּPLQ 45ּPLQ


 %DWWHU\ FKDUJHU


 %DWWHU\ SDFN

NOTE
u 7KH DFWXDO FKDUJLQJ WLPH PD\ EH VOLJKWO\ GLƙHUHQW IURP WKH DERYH VWDWHG 

depending on the ambient temperature and the condition of the battery pack.
The information is subject to change without prior notice.

� Attaching/removing the 
battery pack

Attaching the battery pack
1. 6OLGH WKH EDWWHU\ SDFN [ּ�] onto the 

EDWWHU\ SDFN LQWDNHּ [�].
2. (QVXUH WKH EDWWHU\ SDFNּ [�] clicks 

noticeably in place.

Removing the battery pack
1. 3UHVV WKH UHOHDVH EXWWRQּ [­] on the 

EDWWHU\ SDFNּ [�].
2. 3XOO WKH EDWWHU\ SDFN [ּ�] Rƙ WKH 

EDWWHU\ SDFN LQWDNHּ [�].

� Assembly
m WARNING! Risk of injury!

Always wear protective gloves 
when working with the product 
and employ only original parts.
Before performing inspection, 
maintenance and cleaning 
work:
  6ZLWFK WKH SURGXFW Rƙ�
  Remove the battery 

SDFN [ּ�].
  Let the product cool down.

m IMPORTANT!
u You must fully assemble the 

SURGXFW EHIRUH XVLQJ LW IRU WKH ƞUVW 
time!

� Unfolding the shaft
�)LJ�ּC�
o Unlocking: Set the folding hinge 

lock [9] to the position.
o Hold the shaft [�] and unfold the 

front part until the folding hinge 
lock [9] is fully engaged.

o Locking: Set the folding hinge 
lock [9] to the position.

� Attaching the telescopic 
extension shaft

�)LJ�ּ'�

NOTE
u 7KH WHOHVFRSLF H[WHQVLRQ VKDIW [ּ�]

is suitable for rooms with high 
ceilings.

o Unlocking: Fold up the lock lever [	].
o Insert the telescopic extension 

shaft [�] into the connector [�] (on 
the main handle [
]).
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o Adjust the extended length by sliding 
in direction a or b according to the 
working conditions.

NOTE
u The maximum extendible length 

is indicated on the telescopic 
extension shaft [�] by a Max mark.

u Do not pull the telescopic extension 
shaft [�] further in direction b once 
you see the Max mark.

o Locking: Fold down the lock 
lever [	].

� Connecting the vacuum 
hose

�)LJ�ּ(�

NOTE
u Attach an external dust extraction 

unit (e.g. vacuum cleaner) to the 
hose adaptor [�] (at the end of the 
vacuum hose [�]). In this way, you 
protect yourself as well as persons 
in the vicinity from dust and you 
keep the workplace clean.

u You may connect the vacuum 
hose [�] to the connector [�]
on the main handle [
] or to 
the connector [�] on the rear 
handle [�].

o Insert the hose coupler [�] into the 
connector [�]/[�], until it is fully 
engaged.

o Locking: Rotate the lock collar [�]
counter-clockwise.

o Unlocking: Rotate the lock collar [�]
clockwise.

NOTE
u The hose stand [�] protects the 

vacuum hose [�] from excessive 
bending, when you place the product 
RQ D ƟRRU LQ DQ XSULJKW SRVLWLRQ�

� Changing the hose adaptor
(Fig. H, I)

NOTE
u The hose adaptor [�] with an outer 

diameter of 47 mm is pre-installed 
on the vacuum hose [�]. This 
adaptor can be directly connected 
to an industrial vacuum cleaner 
without using its extraction hose.

u Connecting the extraction hose 
of your vacuum cleaner to 
the product: Attach the hose 
adaptor [�] with an outer diameter 
of 39 mm to the vacuum hose [�].

o When connecting a vacuum cleaner, 
we recommend using a device with 
model number PWD 30 C1.

o Removing: Use a slotted screwdriver 
to press down one of the locking 
clips on the dual clip lock ring [ ].
When the locking clip is fully pressed 
down, pull out the dual clip lock 
ring from the hose adaptor [�]. The 
sealing ring [�] must be completely 
separated.

o Attaching: Insert the sealing ring [�]
into the hose adaptor [�].
Align the holes on the hose adaptor 
with the locking clips on the dual clip 
lock ring [ ].
Press down one of the locking clips 
by hand. Insert the dual clip lock ring 
into the hose adaptor. Rotate the 
KRVH DGDSWRU E\ 180° DQG UHSHDW WKH 
same steps on the opposite side.
Both locking clips must snap into the 
holes on the hose adaptor.
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� Using the dust bag
(Fig. P)

NOTE
u As an alternative to connecting 

a vacuum cleaner, you may also 
connect the dust bag [�] with the 
vaccuum hose [�]. This is useful for 
small tasks that do not produce a 
large amount of debris.

o Removing/Attaching the dust 
bag [�]: The process is identical 
with removing/attaching the hose 
adaptors [�] [�] (see “Changing the 
hose adaptor”).

� Selecting sanding paper
o If you need to purchase additional 

sanding paper, select sanding paper 
with following characteristics:
– Diameter (Ø): 225 mm
– Hook-and-loop fastener on the 

back
– Pre-punched holes matching 

the position of the holes on the 
sanding pad [2]

– Made of aluminium oxide, 
silicon carbide or other synthetic 
abrasives

o The grit size is printed on the back of 
the sanding paper. The smaller the 
number, the coarser the grain.

o Rough sanding: Use a sanding 
paper with a small number.

o SPRRWK�ƞQLVKLQJ� Use a sanding 
paper with a large number.

o In order to obtain best results, start 
ZLWK D FRDUVH JUDLQ ƞUVW� CRPSOHWH 
WKH SURFHVV ZLWK WKH ƞQHVW JUDLQ 
possible.

� Attaching and removing 
sanding paper

(Fig. K)
o Attaching: Align the holes on the 

sanding paper [�] with the holes on 
the sanding pad [2]. The holes allow 
the dust to be extracted from the 
sanding guard [1].
Press the sanding paper against the 
sanding pad. The sanding paper is 
held in position by the hook-and-
loop fastener.

o Removing: 3HHO Rƙ WKH HGJH RI WKH 
sanding paper [�]. Pull the sanding 
SDSHU Rƙ WKH VDQGLQJ SDG [2].

� Function of the brush edge
o The brush edge [5] protrudes beyond 

the sanding pad [2]. The brush 
HGJH LV WKH ƞUVW SDUW WR WRXFK WKH 
surface to be sanded. This allows 
the sanding pad to be positioned 
in parallel to the surface before 
the sanding paper [�] touches the 
surface. This prevents the formation 
of sickle-shaped recesses caused 
by the edge of the rotating sanding 
paper.

o The brush edge [5] prevents 
excessive sand dust escaping from 
the sanding guard [1].

o Before each use: Check the brush 
edge [5] for damages. If the brush 
edge is damaged or worn out, have it 
UHSODFHG E\ D TXDOLƞHG SHUVRQ�

� Operation
NOTE
u Do not operate the product in a 

damp or wet room.
u The product may only be operated 

in suitable rooms (well ventilated).
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� SZLWFKLQJ�RQ�DQG�Rƙ
(Fig. L)
o Switching on: Press and hold the 

trigger [�].
o Continuous operation: When the 

trigger [�] is pressed down, press the 
trigger lock [�].

o SZLWFKLQJ�Rƙ� Release the 
trigger [�]. If you locked the trigger, 
SUHVV LW EULHƟ\�

� Adjusting the speed
(Fig. L)

NOTE
u Adjust the speed, before you apply 

the product to the surface.
u Use a low speed for rough 

sanding. Use a high speed for 
VPRRWK ƞQLVKLQJ�

o Increasing speed: Press the 
+ button [
].

o Reducing speed: Press the 
– button [�].

NOTE
u $IWHU \RX VZLWFK Rƙ WKH SURGXFW� 

the sanding pad [2] keeps on 
rotating for a short while. Wait until 
the sanding pad stops rotating, 
before you put the product aside.

� Removing and attaching 
the detachable front guard 
cover

(Fig. M)

NOTE
u You can remove the detachable 

front guard cover [3], if you want 
to apply the product closer to the 
wall/ceiling.

o Removing: Pull the detachable 
front guard cover [3] Rƙ WKH VDQGLQJ 
guard [1].

o Attaching: Reattach the detachable 
front guard cover [3] to the sanding 
guard [1].

� Switching the LED working 
ODPS�RQ�DQG�Rƙ

(Fig. N)
o Switching on: Press the 

EXWWRQ [ּ�].
o SZLWFKLQJ�Rƙ� Press the 

EXWWRQ [ּ�].

� Rotating and tilting the 
motor housing

(Fig. O)

NOTE
u By rotating and tilting the motor 

housing [4] you can maximise 
the accessibility to the working 
surface. This allows the sanding 
pad [2] to follow the contours of 
the working surface.

o You can rotate the motor housing [4]
WR WKH OHIW DQG ULJKW E\ XS WR 30°�

o You can tilt the motor housing [4] to 
WKH IURQW E\ XS WR 30°�

o You can tilt the motor housing [4] to 
WKH EDFN E\ XS WR 90°�

� Working instructions
o Select and attach a sanding 

SDSHU [ּ�].
o Switch on the product and adjust 

the speed. Wait until the product has 
reached the set speed.

o +ROG WKH VDQGLQJ SDG [ּ2] parallel 
to the working surface. Touch the 
working surface with the brush 
HGJHּ [5].
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o Apply some pressure so that the 
VDQGLQJ SDSHU [ּ�] touches the 
working surface.

o 0RYH WKH VDQGLQJ SDSHU [ּ�]
continuously across the working 
surface. Do not keep the sanding 
paper on one spot for too long. This 
may lead to irregular results.

o %HIRUH VZLWFKLQJ Rƙ� /LIW WKH SURGXFW 
from the working surface.

o Before putting the product aside: 
:DLW XQWLO WKH VDQGLQJ SDG [ּ2] stops 
rotating.

Sanding walls
�)LJ�ּ4�
o Always hold the product with 

2ּKDQGV�

Sanding ceilings
�)LJ�ּR�
o YRX FDQ WXUQ WKH SURGXFW E\ 180° WR 

reach the surface more easily and 
comfortably.

(Fig. S)
o The sanding pad [2] can be 

positioned parallel to the ceiling 
surface to be sanded by the rubber 
band [�]� 'RLQJ VR FDQ VLJQLƞFDQWO\ 
reduce fatigue during prolonged use.

o To reduce fatigue during extended 
use, position the sanding pad [2]
parallel to the surface of the ceiling 
that needs to be sanded. Use the 
rubber band to secure the sanding 
pad in place.

� After use
o 6ZLWFK Rƙ WKH SURGXFW DQG UHPRYH 

WKH EDWWHU\ SDFN [ּ�]. Let the product 
cool down.

o Check, clean and store the product 
(see “Cleaning and care”).

� Cleaning and care
m WARNING! Risk of injury!

$OZD\V VZLWFK WKH SURGXFW Rƙ� 
UHPRYH WKH EDWWHU\ SDFN [ּ�]
and let the product cool down 
before performing inspection, 
maintenance and cleaning 
work!

� Cleaning
o 1HYHU DOORZ ƟXLGV WR JHW LQWR WKH 

product.
o The product must always be kept 

clean, dry and free from oil or grease.
Remove dust from it after each use 
and before storage.

o Regular and proper cleaning will help 
ensure safe use and prolong the life 
of the product.

o Clean the product with a dry cloth.
Use a soft brush for areas that are 
hard to reach.

NOTE
u Do not use chemical, alkaline, 

abrasive or other aggressive 
detergents or disinfectants to clean 
this product. These detergents and 
disinfectants might be harmful to 
the product’s surfaces.

� Maintenance
o Before and after each use, check 

the product and accessories (e. g.
sanding paper) for wear and damage.
If required, exchange them for new 
ones as described in this instruction 
manual. Observe the technical 
requirements (see “Technical data”).
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Replacing the sanding pad
(Fig. T)

m WARNING!
u Do not use accessories not 

recommended by Parkside. Using 
an incompatible sanding pad may 
result in personal injury or property 
damage.

o Hold the sanding pad [2] ƞUPO\�
o Use the hex key [�] to loosen the 

screw [�] in a counter-clockwise 
direction.

o Remove the old sanding pad [2].
o Align the centre hole [�] of the new 

sanding pad with the spindle [�].
o Place the washer [�] on the thread of 

the screw [�].
o Use the hex key [�] to fasten the 

screw [�] in clockwise direction.

Emptying the dust bag
�)LJ�ּ8�
o 6OLGH WKH GXVW EDJ IDVWHQHU [ּ�] Rƙ WKH 

GXVW EDJּ [�].
o )LOO WKH FRQWHQW RI WKH GXVW EDJ [ּ�]

into a suitable container and dispose 
of it properly.

o 6OLGH WKH GXVW EDJ IDVWHQHU [ּ�] onto 
WKH GXVW EDJּ [�].

Replacement parts/Accessories
Compatible replacement parts for 
this product can be purchased at 
www.Optimex-Shop.com. Have the 
order-no. ready for your order. Orders 
can only be placed and processed 
online. If you are not sure where you can 
purchase compatible parts, contact the 
Lidl Service Hotline.

Part Order number
Sanding paper [�]
�È�ּ225 PP� ZLWK 
hook-and-loop 
fastener) 99946557201

� Repair
This product does not contain any 
parts that can be repaired by the user.
Contact an authorised service centre 
RU D VLPLODUO\ TXDOLƞHG SHUVRQ WR KDYH LW 
checked and repaired.

� Storage
o 6ZLWFK Rƙ WKH SURGXFW DQG UHPRYH 

WKH EDWWHU\ SDFN [ּ�]. Let the product 
cool down.

o Clean the product as described 
before.

o Store the product and its accessories 
in a dark, dry, frost-free, well-
ventilated place.

o Always store the product in a place 
that is inaccessible to children.

o The ideal long term storage (longer 
WKDQ 3ּPRQWKV� WHPSHUDWXUH LV 
EHWZHHQ �10ּ°C DQG �30ּ°C ZLWK D 
UHODWLYH KXPLGLW\ RI PD[� 60ּ��

� Transportation
o 6ZLWFK Rƙ WKH SURGXFW DQG UHPRYH 

WKH EDWWHU\ SDFN [ּ�]. Let the product 
cool down.

o Carefully pack the product into the 
FDUU\LQJ EDJ [ּ�].

o Protect the product from any heavy 
impact or strong vibrations which 
may occur during transportation in 
vehicles.

o Secure the product to prevent it from 
slipping or falling over.
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� Troubleshooting

Problem Possible cause Solution
Product does not work. %DWWHU\ SDFNּ [�] is at low 

charging level.
Charge the battery 
SDFNּ [�] (see “Charging 
the battery pack”).

Other electrical defect. Have the product repaired 
E\ D TXDOLƞHG VSHFLDOLVW�

Poor performance. 6DQGSDSHU [ּ�] worn out. Replace the 
VDQGSDSHUּ [�].

6DQGLQJ SDG [ּ2] worn out. +DYH WKH VDQGLQJ SDGּ [2]
UHSODFHG E\ D TXDOLƞHG 
specialist.

Extensive dust formation. %UXVK HGJH [ּ5] worn out. +DYH WKH EUXVK HGJHּ [5
UHSODFHG E\ D TXDOLƞHG 
specialist.

External dust extraction 
unit not connected or 
VZLWFKHG Rƙ�

Connect or switch on 
external dust extraction 
unit.

� Disposal
The packaging is made entirely of 
recyclable materials, which you may 
dispose of at local recycling facilities.

Observe the marking of the 
packaging materials for waste 
separation, which are marked 
with abbreviations (a) and 
numbers (b) with following 
meaning: 1–7: plastics/20–22: 
SDSHU DQG ƞEUHERDUG/80֑98� 
composite materials.

Product:
Contact your local refuse 
disposal authority for more 
details of how to dispose of 
your worn-out product.

To help protect the environment, 
please dispose of the product 
properly when it has reached 
the end of its useful life and 
not in the household waste.
Information on collection points 
and their opening hours can 
be obtained from your local 
authority.

Faulty or used batteries/rechargeable 
batteries must be recycled. Return the 
batteries/rechargeable batteries and/or 
the product to the available collection 
points.

Environmental damage 
through incorrect disposal of 
the batteries/rechargeable 
batteries!

Remove the batteries/battery pack from 
the product before disposal.
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Batteries/rechargeable batteries may not 
be disposed of with the usual domestic 
waste. They may contain toxic heavy 
metals and are subject to hazardous 
waste treatment rules and regulations.
The chemical symbols for heavy 
metals are as follows: Cd = cadmium, 
Hg = mercury, Pb = lead. That is why 
you should dispose of used batteries/
rechargeable batteries at a local 
collection point.

� Warranty
The product has been manufactured to 
strict quality guidelines and meticulously 
examined before delivery. In the event 
of material or manufacturing defects 
you have legal rights against the retailer 
of this product. Your legal rights are 
not limited in any way by our warranty 
detailed below.

7KH ZDUUDQW\ IRU WKLV SURGXFW LV 3ּ\HDUV 
from the date of purchase. The warranty 
period begins on the date of purchase.
Keep the original sales receipt in a safe 
location as this document is required as 
proof of purchase.

Any damage or defects already present 
at the time of purchase must be reported 
without delay after unpacking the 
product.

Should the product show any fault in 
PDWHULDOV RU PDQXIDFWXUH ZLWKLQ 3ּ\HDUV 
from the date of purchase, we will repair 
RU UHSODFH LW ּ֑DW RXU FKRLFHּ֑ IUHH RI 
charge to you. The warranty period is 
not extended as a result of a claim being 
granted. This also applies to replaced 
and repaired parts.

This warranty becomes void if the 
product has been damaged, or used or 
maintained improperly.

The warranty covers material or 
manufacturing defects. This warranty 
does not cover product parts 
subject to normal wear and tear, 
thus considered consumables (e.g.
batteries, rechargeable batteries, tubes, 
cartridges), nor damage to fragile parts, 
e.g. switches or glass parts.

The warranty for the battery pack is 
1ּ\HDU IURP WKH GDWH RI SXUFKDVH�

� Warranty claim procedure
So that your request can be processed 
quickly, please observe the following 
instructions:

For all inquiries, please have the receipt 
DQG LWHP QXPEHU �,$1ּ465572_2404) 
ready as proof of purchase.

The article number can be taken from 
WKH LGHQWLƞFDWLRQ ODEHO RQ WKH SURGXFW� 
engraving on the product, the front cover 
of your manual (at the bottom left), or 
the sticker on the back or bottom of the 
product.

If malfunctions or other defects arise, 
ƞUVW FRQWDFW WKH VHUYLFH GHSDUWPHQW 
indicated below by phone or email.

You can then send a product recorded 
as defective to the communicated 
service address postage-free, making 
sure to enclose proof of purchase 
(receipt) and information on the details 
of the defect and when it occurred.
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You can download and view this 
and numerous other manuals at 
parkside-diy.com� 7KLV 4R FRGH WDNHV 
you directly to parkside-diy.com.
Choose your country and use the search 
screen to search for the operating 
instructions. Entering the item number 
�,$1�ּ465572_2404 takes you to the 
operating instructions for your item.

� Service
Service Great Britain
Tel.:  0800 0569216
E-Mail:  owim@lidl.co.uk
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� EU declaration of conformity
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Tartozékok. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  Oldal 45
$] DNNXPXOûWRUFVRPDJ WŚOWŚWWVĝJĝQHN HOOHQŤU]ĝVH . . . . . . . . . . . . . . . .  Oldal 45
$] DNNXPXOûWRUFVRPDJ IHOWŚOWĝVH. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  Oldal 45
$] DNNXPXOûWRUFVRPDJ EHUŚJ]ķWĝVH/NLYĝWHOH . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  Oldal 47

Összeszerelés . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  Oldal 47
$ WHQJHO\ NLKDMWûVD . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  Oldal 47
$ WHOHV]NŒSRV KRVV]DEEķWŒFVŤ ŚVV]HV]HUHOĝVH . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  Oldal 47
$ V]ķYŒWŚPOŤ FVDWODNR]WDWûVD . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  Oldal 47
$ WŚPOŤDGDSWHU FVHUĝMH. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  Oldal 48
$ SRU]VûN KDV]QûODWD . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  Oldal 48
$ FVLV]ROŒODS NLYûODV]WûVD . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  Oldal 48
$ FVLV]ROŒODS IHOUŚJ]ķWĝVH ĝV OHYĝWHOH . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  Oldal 49
$ V]HJĝO\NHIH IXQNFLŒMD . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  Oldal 49

Kezelés . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  Oldal 49
%H� ĝV NLNDSFVROûV . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  Oldal 49
$ VHEHVVĝJ ûOOķWûVD . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  Oldal 49
$ OHYHKHWŤ HOżOVŤ YĝGŤHOHP OHYĝWHOH ĝV IHV]HUHOĝVH . . . . . . . . . . . . . . . .  Oldal 50
$ /(' PXQNDOûPSD EH� ĝV NLNDSFVROûVD . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  Oldal 50
$ PRWRUEXUNRODW HOIRUGķWûVD ĝV GŚQWĝVH . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  Oldal 50
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Utasítások a munkához . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  Oldal 50
Használat után . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  Oldal 51
Tisztítás és ápolás. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  Oldal 51

7LV]WķWûV. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  Oldal 51
.DUEDQWDUWûV . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  Oldal 51
-DYķWûV. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  Oldal 52
7ûUROûV . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  Oldal 52
6]ûOOķWûV. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  Oldal 52

Hibaelhárítás . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  Oldal 52
Mentesítés . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  Oldal 53
Garancia. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  Oldal 53

GDUDQFLûOLV żJ\HN OHERQ\ROķWûVD . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  Oldal 54
Szerviz . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  Oldal 54
E8-PHJIHOHOŤVĝJL�Q\LODWNR]DW . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  Oldal 55
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A felhasznált piktogramok/szimbólumok listája

2OYDVVD HO D KDV]QûODWL 
ŹWPXWDWŒW�

9HJ\H ƞJ\HOHPEH D 
ƞJ\HOPH]WHWĝVHNHW ĝV D 
EL]WRQVûJL XWDVķWûVRNDW�

9LVHOMHQ YĝGŤV]HPżYHJHW� 9LVHOMHQ IżOYĝGŤW�

9LVHOMHQ SRUPDV]NRW� 9LVHOMHQ YĝGŤNHV]W\ƆW�

9LVHOMHQ FVŹV]ûVPHQWHV 
EL]WRQVûJL FLSŤW�

9ĝGHOPL RV]WûO\� ,, �NHWWŤV 
V]LJHWHOĝV� D WŚOWŤNĝV]żOĝNKH]

9ûOWŒûUDP/�IHV]żOWVĝJ (J\HQûUDP/�IHV]żOWVĝJ
0LHOŤWW D] 
DNNXPXOûWRUFVRPDJRW [�] a 
WŚOWŤNĝV]żOĝNEŤO [�] kiveszi, 
YDJ\ DEED EHKHO\H]L� PLQGLJ 
V]żQWHVVH PHJ D WŚOWŤNĝV]żOĝN 
ûUDPHOOûWûVûW�

%HûOOķWûVRN YĝJ]ĝVH HOŤWW 
PLQGLJ NDSFVROMD NL D 
terméket és vegye ki az 
DNNXPXOûWRUFVRPDJRW [�], 
PDMG KDJ\MD D WHUPĝNHW 
OHKƆOQL�

$ WHUPĝNHW FVDN V]ûUD] 
KHO\LVĝJHNEHQ� EHOWĝUHQ 
KDV]QûOMD�

/H]ûUûV

.LROGûV

PD[� 45ּ°C

Óvja az 
DNNXPXOûWRUFVRPDJRW [�] a 
KŤWŤO� YDODPLQW D NŚ]YHWOHQ 
QDSIĝQ\WŤO�

$] DNNXPXOûWRUFVRPDJRW [�]
ŒYMD D WƆ]WŤO�

$] DNNXPXOûWRUFVRPDJRW [�]
ŒYMD D Yķ]WŤO ĝV D QHGYHVVĝJWŤO�

1ĝYOHJHV VHEHVVĝJ

bWPĝUŤ

Mindig két kézzel kezelje
$ C(�MHO]ĝV D]W MHO]L� KRJ\ 
D WHUPĝN PHJIHOHO D Uû 
YRQDWNR]Œ (8 HOŤķUûVRNQDN�

%L]WRQVûJL XWDVķWûVRN
.H]HOĝVL XWDVķWûVRN
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20 V AKKUS FAL- ÉS 
MENNYEZETCSISZOLÓ

� %HYH]HWŤ
GUDWXOûOXQN ŹM WHUPĝNĝQHN YûVûUOûVD 
DONDOPûEŒO� (]]HO D GŚQWĝVĝYHO 
YûOODODWXQN ĝUWĝNHV WHUPĝNH PHOOHWW 
GŚQWŚWW� $ KDV]QûODWL XWDVķWûV H]HQ 
WHUPĝN UĝV]H� $ EL]WRQVûJUD� D 
KDV]QûODWûUD ĝV D PHJVHPPLVķWĝVUH 
YRQDWNR]Œ IRQWRV WXGQLYDOŒNDW 
WDUWDOPD]]D� $ WHUPĝN KDV]QûODWD HOŤWW 
LVPHUMH PHJ D] ŚVV]HV KDV]QûODWL 
ĝV EL]WRQVûJL WXGQLYDOŒW� $ WHUPĝNHW 
FVDN D OHķUWDN V]HULQW ĝV D PHJDGRWW 
IHOKDV]QûOûVL WHUżOHWHNHQ DONDOPD]]D� $ 
WHUPĝN KDUPDGLN V]HPĝO\ V]ûPûUD YDOŒ 
WRYûEEDGûVD HVHWĝQ Nĝ]EHVķWVH YHOH 
DQQDN D WHOMHV GRNXPHQWûFLŒMûW LV�

� RHQGHOWHWĝVV]HUƆ�KDV]QûODW
(] D] DNNXV IDO� ĝV PHQQ\H]HWFVLV]ROŒ 
�D NĝVŤEELHNEHQ ֙WHUPĝN֛ YDJ\ 
֙HOHNWURPRV V]HUV]ûP֛� D] DOûEEL 
DONDOPD]ûVRNUD KDV]QûOKDWŒ�

  $ IHOżOHW HOŤNĝV]ķWĝVĝUH IHVWĝVKH]/
WDSĝWû]ûVKR]�
֑ $ODSR]RWW YDJ\ YDNROW IDODN 

FVLV]ROûVD
֑ )ûEŒO NĝV]żOW IDODN ĝV PHQQ\H]HWHN 

�WHUPĝV]HWHV IDDQ\DJ YDJ\ UĝWHJHOW 
OHPH]� FVLV]ROûVD

  1HPNķYûQDWRV PDUDGĝNRN 
HOWûYROķWûVD�
֑ 7DSĝWDPDUDGYûQ\RN
֑ Festék
֑ %HYRQDWRN/UDJDV]WŒN
֑ .LOD]XOW YDNRODW

$ WHUPĝN QHP KDV]QûOKDWŒ D] DOûEEL 
DONDOPD]ûVRNUD�

  7DSĝWûN OHV]HGĝVH
  )ĝPHN ûWYûJûVD YDJ\ FVLV]ROûVD
  1DJ\ROŒ FVLV]ROûV YDJ\ SROķUR]ûV
  $]EHV]WWDUWDOPŹ DQ\DJRN FVLV]ROûVD

$ WHUPĝNHW QH KDV]QûOMD QHGYHV 
NŚUQ\H]HWEHQ�

$ WHUPĝNHW QH KDV]QûOMD GUŒWNHIĝNNHO 
YDJ\ KDVRQOŒ WDUWR]ĝNRNNDO�

0LQGLJ PHJIHOHOŤ IDMWûMŹ FVLV]ROŒODSRNDW 
KDV]QûOMRQ� D] DONDOPD]ûVL FĝOQDN 
PHJIHOHOŤHQ� $ FVLV]ROŒODSRN YûVûUOûVD 
ĝV KDV]QûODWD VRUûQ YHJ\H ƞJ\HOHPEH 
D WHUPĝN PƆV]DNL HOŤķUûVDLW �OûVG D 
֙0ƆV]DNL DGDWRN֛ ĝV ֙$ FVLV]ROŒODS 
NLYûODV]WûVD֛ F� UĝV]EHQ��

$ WHUPĝN /(' PXQNDOûPSûMD D NŚ]YHWOHQ 
PXQNDWHUżOHW PHJYLOûJķWûVûUD V]ROJûO�

$ WHUPĝN PûV KDV]QûODWL PŒGMDL� 
PŒGRVķWûVDL QHP UHQGHOWHWĝVV]HUƆQHN 
PLQŤVżOQHN ĝV ĝOHWYHV]ĝO\� VĝUżOĝVHN 
ĝV NûURN NRFNû]DWûYDO MûUQDN� $ 
J\ûUWŒ QHP YûOODO IHOHOŤVVĝJHW D 
QHP UHQGHOWHWĝVV]HUƆ KDV]QûODWEŒO 
HUHGŤ NûURNĝW� $ WHUPĝN NL]ûUŒODJ 
PDJûQKû]WDUWûVRNEDQ KDV]QûOKDWŒ� 
$ WHUPĝN ż]OHWL YDJ\ DKKR] KDVRQOŒ 
célokra nem alkalmas.

9HJ\HQ ƞJ\HOHPEH PLQGHQ 
DONDOPD]DQGŒ KHO\L EL]WRQVûJL HOŤķUûVW� 
V]DEYûQ\W ĝV UHQGHOHWHW� $] HOHNWURPRV 
V]HUV]ûPRN KDV]QûODWD HJ\HV RUV]ûJRV 
YDJ\ KHO\L HOŤķUûVRN V]HULQW FVDN 
EL]RQ\RV LGŤEHQ OHKHW HQJHGĝO\H]HWW�

� A csomagolás tartalma
m FIGYELMEZTETÉS!
u $ WHUPĝN ĝV D FVRPDJROŒDQ\DJRN 

QHP MûWĝNV]HUHN� G\HUPHNHN QHP 
MûWV]KDWQDN D PƆDQ\DJ ]DFVNŒNNDO� 
IŒOLûNNDO ĝV D] DSUŒ DONDWUĝV]HNNHO� 
/HQ\HOĝV ĝV IXOODGûV YHV]ĝO\H�

1 $NNXV IDO� ĝV PHQQ\H]HWFVLV]ROŒ
1 7HOHV]NŒSRV KRVV]DEEķWŒFVŤ
1 6]ķYŒWŚPOŤ
2 7ŚPOŤDGDSWHU

�1 DGDSWHU D V]ķYŒWŚPOŤUH IHO YDQ 
szerelve)
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8 CVLV]ROŒODS
�6]HPFVHPĝUHW� �150� �180� 
�240ּ�400� IDMWûQNĝQW 2ּGDUDE�

1 ,PEXV]NXOFV
1 3RU]VûN
1 +RUGWûVND
1 +DV]QûODWL ŹWPXWDWŒ

� Alkatrészlista
(OROYDVûV HOŤWW KDMWRJDVVD NL D] ûEUûNDW 
WDUWDOPD]Œ ROGDODNDW ĝV LVPHUNHGMHQ PHJ 
D WHUPĝN IXQNFLŒLYDO�

�$ּûEUD�

[1] D FVLV]ROŒIHGĝOEŤO
[2] CVLV]ROŒWûQ\ĝU �WĝSŤ]ûUUDO�
[3] /HYHKHWŤ HOżOVŤ YĝGŤHOHP
[4] 0RWRUEXUNRODW
[5] 6]HJĝO\NHIH
[6] RXJDOPDV JĝJHFVŤ
[7] (OżOVŤ IRJŒ
[8] /(' PXQNDOûPSD
[9] $ FVXNOŒV SûQW ]ûUMD
[�] Tengely
[�] $] DNNXPXOûWRUFVRPDJ IRJODODWD
[�] CVDWODNR]Œ
[�] ּJRPE �D /(' PXQNDOûPSD 

EH�/NLNDSFVROûVD�
[�] –ּJRPE �VHEHVVĝJ FVŚNNHQWĝVH�
[
] +ּJRPE �VHEHVVĝJ QŚYHOĝVH�
[�] $ NLROGŒ ]ûUMD
[�] .LROGŒ
[
] )ŤIRJŒ
[	] =ûUNDU
[�] 7HOHV]NŒSRV KRVV]DEEķWŒFVŤ
[�] +ûWVŒ IRJŒ
[�] CVDWODNR]Œ
[�] =ûUJDOOĝU
[�] 7ŚPOŤNDSRFV
[�] 7ŚPOŤOHIRJŒ
[�] 6]ķYŒWŚPOŤ

�PD[� KRVV]� 2 P�
[�] 7ŚPOŤDGDSWHU

�.żOVŤ ûWPĝUŤ� 47 PP�
[�] 3RU]VûN
[�] 7ŚPOŤDGDSWHU

�.żOVŤ ûWPĝUŤ� 39 PP�

[�] ,PEXV]NXOFV
�0ĝUHW� 6:5� +RVV]� 153 PP�

[�] +RUGWûVND
[�] CVLV]ROŒODS

�È� 225 PP� WĝSŤ]ûUUDO�

�+ּûEUD�

[�] 7ŚPķWŤJ\ƆUƆ
[ ] .HWWŤV NDPUûMŹ ]ûUJ\ƆUƆ

�-ּûEUD�

[­] .LROGŒJRPE �DNNXPXOûWRUFVRPDJ�
[�] $NNXPXOûWRUFVRPDJּ

[�] 7ŚOWŚWWVĝJMHO]Ť /('�HN �SLURV/

QDUDQFVVûUJD/]ŚOG�
[�] ּJRPE �WŚOWŚWWVĝJL ûOODSRW�
[�] (OHNWURPRV YH]HWĝN FVDWODNR]ŒYDO
[�] 7ŚOWŤNĝV]żOĝNּ

[�] 7ŚOWĝVL /(' �]ŚOG�
[�] 7ŚOWĝVL /(' �SLURV�


 $] DNNXPXOûWRUFVRPDJ ĝV D 
WŚOWŤNĝV]żOĝN QLQFV PHOOĝNHOYH�

�6ּûEUD�

[�] GXPLV]DODJ

�7ּûEUD�

[�] CVDYDU
[�] $OûWĝWOHPH]
[�] .Ś]SRQWL IXUDW �FVLV]ROŒWûQ\ĝU�
[�] 2UVŒ �014� EHOVŤ PHQHWHV� 06�

�8ּûEUD�

[�] $ SRU]VûN ]ûUMD

� 0ƆV]DNL�DGDWRN
20 V Akkus fal- és 
PHQQ\H]HWFVLV]ROŒ PWDSA 20-Li A1
0RGHOOV]ûP� HG10578
Névleges 
IHV]żOWVĝJ� 20 V 
1ĝYOHJHV IRUGXODW-
V]ûPּQ0� 600֑1200 PLQ֑1

$] RUVŒPHQHW 
PĝUHWH� M6
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$ FVLV]ROŒWûQ\ĝU 
PĝUHWH� È 225 PP
$ FVLV]ROŒODS 
PĝUHWH� ÈּPD[� 225ּPP

Akkumulátorcsomag PAP 20 %1 

7ķSXV� /ķWLXP�LRQ
1ĝYOHJHV IHV]żOWVĝJ� 20 V  max.
.DSDFLWûV� 2�0ּ$K
(QHUJLDĝUWĝN� 40ּ:K
CHOOûN V]ûPD� 5

Akkumulátorcsomag PAP 20 %� 

7ķSXV� /ķWLXP�LRQ
1ĝYOHJHV IHV]żOWVĝJ� 20 V  max.
.DSDFLWûV� 4�0 $K
(QHUJLDĝUWĝN� 80 :K
CHOOûN V]ûPD� 10

*\RUVWŚOWŤ�
készülék PL* 20 &�
VDE 
csatlakozóval: +*0��0� 

BS csatlakozóval: +*0����-%S 

Bemenet:
Névleges 
IHV]żOWVĝJ� 230֑240 9a
Névleges 
IUHNYHQFLD� 50 Hz
Névleges 
WHOMHVķWPĝQ\� 120 :
%L]WRVķWĝN �EHOVŤ�� 3�15 $/
9ĝGHOPL RV]WûO\� ,,/
Kimenet:
Névleges 
IHV]żOWVĝJ� 21,5 V 
7ŚOWĝVL ûUDP� 4,5 A

7ŚOWĝVL�LGŤN 7ŚOWŤNĝV]żOĝN�
PL* 20 &� 


Akkumulátorcsomag
PAP�20 %1�
 35 min
Akkumulátorcsomag
PAP�20 %��
 60 min

AMûQORWW�NŚUQ\H]HWL�KŤPĝUVĝNOHW�
7ŚOWĝV DODWW� �4ּ°C ĝV �40ּ°C 

között
+DV]QûODW DODWW� �4ּ°C ĝV �40ּ°C 

között
7ûUROûV DODWW� �10ּ°C ĝV �30ּ°C 

között


 $] DNNXPXOûWRUFVRPDJ ĝV D 
WŚOWŤNĝV]żOĝN QLQFV PHOOĝNHOYH�

Zajkibocsájtási értékek
$ PĝUW ĝUWĝNHN PHJKDWûUR]ûVD D] 
(1ּ62841ּDODSMûQ WŚUWĝQW� $] HOHNWURPRV 
V]HUV]ûP $ּEHVRUROûVŹ ]DMV]LQWMH 
WLSLNXVDQ�
+DQJQ\RPûVV]LQWּ/S$� 80,5 dB
%L]RQ\WDODQVûJּ.S$� 3,0 dB
+DQJWHOMHVķWPĝQ\V]LQWּ/:$� 88,5 dB
%L]RQ\WDODQVûJּ.:$� 3,0 dB

Rezgési értékek
$ UH]JĝVL ŚVV]ĝUWĝN �KûURPLUûQ\Ź 
YHNWRUŚVV]HJ� PHJûOODSķWûVD D] 
(1ּ62841ּV]HULQW WŚUWĝQW�

0ƆNŚGĝVL�PŒG�
0D[� UH]JĝVNLERFVûMWûVL 
ĝUWĝNּDK�'6� 2�815 P/V2

MEGJEGYZÉS
u $ Nĝ]UH ĝV D NDUUD YRQDWNR]Œ 

UH]JĝVL ĝUWĝN D FVLV]ROŒODSRV 
FVLV]ROûVUD YRQDWNR]LN� 0ûV 
DONDOPD]ûVRN HOWĝUŤ ĝUWĝNHNKH] 
vezetnek.

u Az zajnak és a rezgési értékeknek 
D PHJûOODSķWûVD D] (1 62841֑1ּĝV 
D] (1 62841֑2�3ּDODSMûQ WŚUWĝQW�
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MEGJEGYZÉS
u A megadott rezgési összérték és 

D PHJDGRWW ]DMNLERFVûWûVL ĝUWĝN 
PHJûOODSķWûVD HJ\ V]DEYûQ\RVķWRWW 
YL]VJûODWL HOMûUûV VRUûQ NHUżOW 
PHJûOODSķWûVUD� ĝV IHOKDV]QûOKDWŒ 
HJ\ HOHNWURPRV V]HUV]ûP 
ŚVV]HKDVRQOķWûVûUD HJ\ PûVLNNDO�

u A megadott rezgési összérték és 
D PHJDGRWW ]DMNLERFVûWûVL ĝUWĝN 
WRYûEEû IHOKDV]QûOKDWŒ D WHUKHOĝV 
HOŤ]HWHV EHFVOĝVĝUH LV�

m FIGYELMEZTETÉS!
u $ UH]JĝV� ĝV ]DMNLERFVûWûVL ĝUWĝN 

D] HOHNWURPRV V]HUV]ûP WĝQ\OHJHV 
KDV]QûODWD NŚ]EHQ HOWĝUKHW D 
PHJDGRWW ĝUWĝNWŤO� D] HOHNWURPRV 
V]HUV]ûP KDV]QûODWL WķSXVûWŒO 
ĝV PŒGMûWŒO� NżOŚQŚVNĝSSHQ D 
PHJPXQNûODQGŒ PXQNDGDUDE 
WķSXVûWŒO IżJJŤHQ� 

u $ NH]HOŤ YĝGHOPĝW V]ROJûOŒ 
EL]WRQVûJL LQWĝ]NHGĝVHNHW D 
WĝQ\OHJHV KDV]QûODWL NŚUżOPĝQ\HN 
NŚ]ŚWWL UH]JĝVWHUKHOĝV EHFVOĝVĝQ 
DODSXOŒDQ NHOO PHJKDWûUR]QL 
�ƞJ\HOHPEH YĝYH D PƆNŚGĝVL FLNOXV 
PLQGHQ UĝV]ĝW� SĝOGûXO D]RNDW 
D] LGŤNHW� DPLNRU D] HOHNWURPRV 
V]HUV]ûP NL YDQ NDSFVROYD� ĝV 
D]RNDW� DPLNRU EH YDQ NDSFVROYD� 
GH WHUKHOĝV QĝONżO PƆNŚGLN��

m FIGYELMEZTETÉS!

9LVHOMHQ�IżOYĝGŤW�ֺ$ ]DMKDWûV 
KDOOûVNûURVRGûVW RNR]KDW�

Általános biztonsági 
utasítások

� Általános biztonsági 
utasítások elektromos 
szerszámokhoz

m FIGYELMEZTETÉS!
Olvasson el minden, ehhez 
az elektromos szerszámhoz 
mellékelt biztonsági utasítást, 
ƞJ\HOPH]WHWĝVW��ûEUûW�ĝV�
PƆV]DNL�DGDWRW��$] DOûEEL 
ƞJ\HOPH]WHWĝVHN ƞJ\HOPHQ 
NķYżO KDJ\ûVD ûUDPżWĝVKH]� 
WƆ]HVHWKH] ĝV/YDJ\ VŹO\RV 
VĝUżOĝVHNKH] YH]HWKHW�

ÆUL]]HQ�PHJ�PLQGHQ�EL]WRQVûJL�
XWDVķWûVW�ĝV�ƞJ\HOPH]WHWĝVW�
EL]WRQVûJRV�KHO\HQ�NĝVŤEEL�
KDV]QûODWUD�

$ EL]WRQVûJL XWDVķWûVRNEDQ KDV]QûOW 
֙HOHNWURPRV V]HUV]ûP֛ NLIHMH]ĝV KûOŒ]DWL 
ûUDPUŒO PƆNŚGŤ �KûOŒ]DWL NûEHOOHO 
UHQGHONH]Ť� ĝV DNNXPXOûWRUUDO PƆNŚGŤ 
�KûOŒ]DWL NûEHO QĝONżOL� HOHNWURPRV 
V]HUV]ûPRNUD YRQDWNR]LN�

0XQNDKHO\L�EL]WRQVûJ
a) A�PXQNDWHUżOHW�OHJ\HQ�PLQGLJ�

WLV]WD�ĝV�MŒO�PHJYLOûJķWRWW��
A rendetlenség vagy a rossz 
IĝQ\YLV]RQ\RN EDOHVHWHNKH] 
YH]HWKHWQHN�

E� Az elektromos szerszámot ne 
KDV]QûOMD�UREEDQûVYHV]ĝO\HV�
NŚUQ\H]HWEHQ��DKRO�J\ŹOĝNRQ\�
IRO\DGĝNRN��Jû]RN�YDJ\�SRURN�
WDOûOKDWŒDN��Az elektromos 
V]HUV]ûPRN V]LNUûNDW NHOWHQHN� 
PHO\ D SRUW YDJ\ D Jû]RNDW 
PHJJ\ŹMWKDWMûN�
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c) Az elektromos szerszám 
használata során tartsa a 
J\HUPHNHNHW�ĝV�D]�HJ\ĝE�
V]HPĝO\HNHW�WûYRO��+D PHJ]DYDUMûN� 
HOYHV]ķWKHWL D] HOHNWURPRV V]HUV]ûP 
IHOHWWL XUDOPûW�

Elektromos biztonság
a) Az elektromos szerszám hálózati 

csatlakozójának illenie kell a 
NRQQHNWRUED��NH�PŒGRVķWVD�
D�FVDWODNR]ŒW��NH�KDV]QûOMRQ�
adapteres csatlakozódugaszt 
IŚOGHOW�HOHNWURPRV�V]HUV]ûPRNNDO��
$ PŒGRVķWûV QĝONżOL FVDWODNR]ŒN ĝV D 
PHJIHOHOŤHQ LOOHV]NHGŤ NRQQHNWRURN 
KDV]QûODWûYDO FVŚNNHQ D] ûUDPżWĝV 
NRFNû]DWD�

E� .HUżOMH�D�WHVWL�ĝULQWNH]ĝVW�RO\DQ�
IŚOGHOW�IHOżOHWHNNHO��PLQW�SĝOGûXO�
FVŚYHN��IƆWŤEHUHQGH]ĝVHN��VżWŤN�
YDJ\�KƆWŤV]HNUĝQ\HN��$] ûUDPżWĝV 
YHV]ĝO\H PHJQŤ� KD D WHVWH IŚOGHOYH 
van.

c) Az elektromos szerszámokat 
WDUWVD�HVŤWŤO��QHGYHVVĝJWŤO�
WûYRO��+D D] HOHNWURPRV V]HUV]ûP 
EHOVHMĝEH Yķ] MXW EH� D] QŚYHOL D] 
ûUDPżWĝV NRFNû]DWûW�

d) Az elektromos vezetéket kizárólag 
UHQGHOWHWĝVĝQHN�PHJIHOHOŤHQ�
használja, azzal ne szállítsa 
YDJ\�DNDVV]D�IHO�D]�HOHNWURPRV�
szerszámot, illetve ne használja 
D�KûOŒ]DWL�FVDWODNR]Œ�NLKŹ]ûVûUD�
D�NRQQHNWRUEŒO��A]�HOHNWURPRV�
YH]HWĝNHW�ŒYMD�D�KŤWŤO��RODMRNWŒO��
ĝOHV�VDUNRNWŒO�YDJ\�PR]JŒ�
DONDWUĝV]HNWŤO��A sérült vagy 
összetekeredett elektromos 
YH]HWĝNHN QŚYHOLN D] ûUDPżWĝV 
NRFNû]DWûW�

e) Ha az elektromos szerszámot 
NżOWĝUHQ�KDV]QûOMD��FVDN�RO\DQ�
KRVV]DEEķWŒW�KDV]QûOMRQ��PHO\�
NżOWĝUL�KDV]QûODWUD�DONDOPDV��

(J\ NżOWĝUL KDV]QûODWUD DONDOPDV 
KRVV]DEEķWŒ KDV]QûODWD FVŚNNHQWL D] 
ûUDPżWĝV NRFNû]DWûW�

I� +D�HONHUżOKHWHWOHQ��KRJ\�
az elektromos szerszámot 
QHGYHV�NŚUQ\H]HWEHQ�
KDV]QûOMûN��KDV]QûOMRQ�HJ\�
PDUDGĝNûUDP-PHJV]DNķWŒW��
0DUDGĝNûUDP�PHJV]DNķWŒ KDV]QûODWD 
OHFVŚNNHQWL D] ûUDPżWĝV NRFNû]DWûW�

S]HPĝO\HV�EL]WRQVûJ
a) Az elektromos szerszám 

KDV]QûODWD�VRUûQ�OHJ\HQ�
NŚUżOWHNLQWŤ��ƞJ\HOMHQ�DUUD��PLW�
WHV]��GROJR]]RQ�WXGDWRVDQ��Ne 
KDV]QûOMRQ HOHNWURPRV V]HUV]ûPRNDW 
NûEķWŒV]HU� DONRKRO YDJ\ J\ŒJ\V]HUHN 
KDWûVD DODWW� $] HOHNWURPRV V]HUV]ûP 
KDV]QûODWD VRUûQ FVXSûQ HJ\ 
SLOODQDWQ\L ƞJ\HOPHWOHQVĝJ LV VŹO\RV 
VĝUżOĝVHNKH] YH]HWKHW�

E� 9LVHOMHQ�V]HPĝO\HV�
YĝGŤIHOV]HUHOĝVW�ĝV�PLQGLJ�KRUGMRQ�
YĝGŤV]HPżYHJHW��A személyes 
YĝGŤIHOV]HUHOĝV� SĝOGûXO SRUPDV]N� 
FVŹV]ûVPHQWHV EL]WRQVûJL FLSŤ� 
YĝGŤVLVDN YDJ\ IżOYĝGŤ � D] 
HOHNWURPRV V]HUV]ûP KDV]QûODWûWŒO 
IżJJŤHQ � OHFVŚNNHQWL D VĝUżOĝVHN 
NRFNû]DWûW�

c) ÞJ\HOMHQ�DUUD��KRJ\�D]�HOHNWURPRV�
szerszám ne tudjon akaratlanul 
HOLQGXOQL��0LHOŤWW�D]�HOHNWURPRV�
szerszámot az elektromos 
KûOŒ]DWUD�ĝV�YDJ\�DNNXPXOûWRUKR]�
FVDWODNR]WDWQû��Nĝ]EH�YHQQĝ�YDJ\�
PR]JDWQû��HOOHQŤUL]]H��KRJ\�D]�NL�
YDQ-H�NDSFVROYD��Ha az elektromos 
V]HUV]ûP V]ûOOķWûVD VRUûQ D] 
XMMûW D EHNDSFVROŒJRPERQ WDUWMD� 
LOOHWYH KD D] HOHNWURPRV V]HUV]ûP 
EHNDSFVROW ûOODSRWEDQ YDQ ĝV D] 
HOHNWURPRV KûOŒ]DWUD FVDWODNR]LN� D] 
EDOHVHWHNKH] YH]HWKHW�
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d) Az elektromos szerszám bekap-
FVROûVD�HOŤWW�D�EHûOOķWŒ�V]HUV]ûPR-
NDW��FVDYDUNXOFVRNDW�WûYROķWVD�HO��
+D HJ\ V]HUV]ûP YDJ\ HJ\ NXOFV D] 
HOHNWURPRV V]HUV]ûP HJ\ IRUJŒ Uĝ-
V]ĝEH NHUżO� D] VĝUżOĝVHNHW RNR]KDW�

e) Kerülje a szokatlan 
WHVWKHO\]HWHNHW��bOOMRQ�EL]WRVDQ�ĝV�
PLQGLJ�ŤUL]]H�PHJ�D]�HJ\HQVŹO\ûW��
�J\ NĝSHV OHV] D] HOHNWURPRV 
V]HUV]ûPRW V]RNDWODQ KHO\]HWHNEHQ 
LV D] LUûQ\ķWûVD DODWW WDUWDQL�

I� 9LVHOMHQ�PHJIHOHOŤ�UXKû]DWRW��
NH�YLVHOMHQ�OD]D�UXKû]DWRW�YDJ\�
ĝNV]HUHNHW��7DUWVD�D�KDMûW�ĝV�D�
UXKû]DWûW�D�PR]JŒ�DONDWUĝV]HNWŤO�
WûYRO��$ OD]D UXKû]DWRW� ĝNV]HUHNHW 
YDJ\ KDMDW D NĝV]żOĝN PR]JŒ UĝV]HL 
HONDSKDWMûN�

g) +D�SRUHOV]ķYŒ-�YDJ\�
J\ƆMWŤEHUHQGH]ĝVHN�YDQQDN�
beszerelve, azok csatlakoztatása 
ĝV�KDV]QûODWD�OHJ\HQ�PHJIHOHOŤ��A 
SRUHOV]ķYŒ EHUHQGH]ĝVHN KDV]QûODWD 
FVŚNNHQWL D SRU RNR]WD NRFNû]DWRNDW�

K� Kerülje a hamis biztonságérzetet, 
ĝV�QH�KDJ\MD�ƞJ\HOPHQ�NķYżO�
az elektromos szerszámokra 
YRQDWNR]Œ�EL]WRQVûJL�V]DEûO\RNDW�
DNNRU�VHP��KD�D�J\DNRUL�
KDV]QûODWQDN�NŚV]ŚQKHWŤHQ�D]RN�
NH]HOĝVĝEHQ�PûU�WDSDV]WDOW��
$ ƞJ\HOPHWOHQ NH]HOĝV D SLOODQDW 
WŚUWUĝV]H DODWW LV VĝUżOĝVHNKH] 
YH]HWKHW�

Az elektromos szerszám használata 
és kezelése
a) NH�WHUKHOMH�WŹO�D]�HOHNWURPRV�

V]HUV]ûPRW��A]�DGRWW�PXQNû-
hoz az arra alkalmas elektromos 
V]HUV]ûPRW�KDV]QûOMD��$ PHJIHOHOŤ 
HOHNWURPRV V]HUV]ûP MREEDQ ĝV EL]-
WRQVûJRVDEEDQ GROJR]KDW� KD D]W D 
PHJIHOHOŤ WHOMHVķWPĝQ\�WDUWRPûQ\RQ 
EHOżO KDV]QûOMD�

E� Ne használjon meghibásodott 
NDSFVROŒYDO�UHQGHONH]Ť�
HOHNWURPRV�V]HUV]ûPRW��Ha egy 
HOHNWURPRV V]HUV]ûPRW QHP OHKHW 
EH� YDJ\ NLNDSFVROQL� D] YHV]ĝO\HV ĝV 
V]HUHOĝVUH V]RUXO�

c) A�NĝV]żOĝN�EHûOOķWûVL�PƆYHOHWHL��
szerszámbetétek cseréje valamint 
az elektromos szerszám tárolása 
HOŤWW�KŹ]]D�NL�D�KûOŒ]DWL�FVDWOD-
NR]ŒW�D�NRQQHNWRUEŒO�ĝV�YDJ\�
YHJ\H�NL�D�NLYHKHWŤ�DNNXPXOûWRUW��
(]]HO D] ŒYLQWĝ]NHGĝVVHO PHJHOŤ]L 
D] HOHNWURPRV V]HUV]ûP DNDUDWODQ 
EHNDSFVROûVûW�

d) A használaton kívüli elektromos 
V]HUV]ûPRNDW�WDUWVD�J\HUPHNHN�
V]ûPûUD�QHP�HOĝUKHWŤ�KHO\HQ��NH�
KDJ\MD��KRJ\�D]�HOHNWURPRV�V]HU-
V]ûPRW�RO\DQ�V]HPĝO\HN�KDV]QûO-
ják, akik azzal kapcsolatban nem 
UHQGHONH]QHN�WDSDV]WDODWWDO�YDJ\�
nem olvasták el ezeket az utasí-
WûVRNDW��$] HOHNWURPRV V]HUV]ûPRN 
WDSDV]WDODWODQ NH]HNEHQ YHV]ĝO\HVHN�

e) Ápolja az elektromos 
szerszámokat és a 
V]HUV]ûPEHWĝWHLW�JRQGRVDQ��
EOOHQŤUL]]H�D�PR]JŒ�UĝV]HN�
NLIRJûVWDODQ�PƆNŚGĝVĝW��KRJ\�
azok nem ragadnak-e be, 
KRJ\�YDQQDN-H�WŚUŚWW�YDJ\�
VĝUżOW�DONDWUĝV]HN��ĝV�KRJ\�D]�
HOHNWURPRV�V]HUV]ûP�PƆNŚGĝVĝW�
VHPPL�VHP�EHIRO\ûVROMD��A�VĝUżOW�
alkatrészeket az elektromos 
V]HUV]ûP�KDV]QûODWED�YĝWHOH�HOŤWW�
PHJ�NHOO�MDYķWWDWQL��6RN EDOHVHW 
RNR]ŒMD D] HOHNWURPRV V]HUV]ûPRN 
JRQGDWODQ NDUEDQWDUWûVD�

I� Gondoskodjon a vágószerszámok 
ĝOHVVĝJĝUŤO�ĝV�WLV]WDVûJûUŒO��A 
JRQGRVDQ ûSROW� ĝOHV SHQJĝNNHO 
UHQGHONH]Ť YûJŒV]HUV]ûPRN NHYĝVEĝ 
KDMODPRVDN D EHUDJDGûVUD� ĝV 
NŚQQ\HEEHQ LUûQ\ķWKDWŒDN�
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g) Az elektromos szerszámot, annak 
alkatrészeit, szerszámbetéteit 
VWE��H]HQ�ŹWPXWDWŒ�V]HULQW�
KDV]QûOMD��EQQHN�VRUûQ�YHJ\H�
ƞJ\HOHPEH�D�PXQND�NŚUżOPĝQ\HLW�
ĝV�D]�HOYĝJ]HQGŤ�IHODGDWRW�
$] HOHNWURPRV V]HUV]ûPRN QHP 
UHQGHOWHWĝVV]HUƆ KDV]QûODWD 
YHV]ĝO\HV KHO\]HWHNKH] YH]HWKHW�

K� 7DUWVD�D�IRJDQW\ŹNDW�ĝV�D�
fogófelületeket szárazon, tisztán, 
olajoktól és zsiradékoktól 
PHQWHVHQ��$ FVŹV]ŒV IRJDQW\ŹN ĝV 
IRJŒIHOżOHWHN PLDWW QHP EL]WRVķWKDWŒ 
D] HOHNWURPRV V]HUV]ûP EL]WRQVûJRV 
NH]HOĝVH ĝV LUûQ\ķWûVD YûUDWODQ 
KHO\]HWHNEHQ�

Az akkumulátoros szerszám 
használata és kezelése
a) Akkumulátoros szerszámokat 

FVDN�RO\DQ�WŚOWŤNĝV]żOĝNHNNHO�
WŚOWVŚQ�IHO��PHO\HNHW�D�J\ûUWŒ�DMûQO�
(J\ RO\DQ WŚOWŤNĝV]żOĝN� PHO\ FVDN 
EL]RQ\RV WķSXVŹ DNNXPXOûWRURNKR] 
DONDOPDV� PûV DNNXPXOûWRURNNDO 
WŚUWĝQŤ KDV]QûODW HVHWĝQ WƆ]YHV]ĝO\W 
RNR]KDW�

E� Az elektromos szerszámokban 
csak a hozzájuk készült 
DNNXPXOûWRURNDW�KDV]QûOMD��
0ûV DNNXPXOûWRURN KDV]QûODWD 
VĝUżOĝVHNKH] ĝV WƆ]YHV]ĝO\KH] 
YH]HWKHW�

c) A használaton kívüli 
akkumulátorokat tartsa 
LUDWNDSFVRNWŒO��SĝQ]ĝUPĝNWŤO��
NXOFVRNWŒO��V]ŚJHNWŤO��FVDYDURNWŒO�
YDJ\�PûV�RO\DQ�NLVPĝUHWƆ�
IĝP�WûUJ\DNWŒO�WûYRO��PHO\HN�
ŚVV]HNŚWWHWĝVW�KR]KDWQDN�OĝWUH�
D�FVDWROŒSRQWRN�NŚ]ŚWW��Az 
DNNXPXOûWRU FVDWROŒSRQWMDL NŚ]ŚWWL 
UŚYLG]ûUODW ĝJĝVL VĝUżOĝVHNKH] YDJ\ 
WƆ]HVHWKH] YH]HWKHW�

d) +HO\WHOHQ�KDV]QûODW�HVHWĝQ�D]�
DNNXPXOûWRU�NLIRO\KDW��.HUżOMH�
D]�ĝULQWNH]ĝVW�D�IRO\DGĝNNDO��
Akaratlan érintkezés esetén 
ŚEOķWVH�OH�Yķ]]HO��+D�D�IRO\DGĝN�
a szembe kerül, további orvosi 
VHJķWVĝJUH�LV�V]żNVĝJ�YDQ� $ NLOĝSŤ 
DNNXPXOûWRUIRO\DGĝN EŤULUULWûFLŒNDW 
és égési sérüléseket okoz.

e) NH�KDV]QûOMRQ�VĝUżOW�YDJ\�
PŒGRVķWRWW�DNNXPXOûWRURNDW��
$ VĝUżOW YDJ\ PŒGRVķWRWW 
DNNXPXOûWRURN HOŤUH QHP OûWKDWŒ 
PŒGRQ YLVHONHGKHWQHN� ĝV WƆ]HVHWHW� 
UREEDQûVW YDJ\ VĝUżOĝVHNHW 
RNR]KDWQDN�

I� A]�DNNXPXOûWRUW�QH�WHJ\H�NL�WƆ]QHN�
YDJ\�PDJDV�KŤPĝUVĝNOHWHNQHN� A 
WƆ] YDJ\ D 130 °C IHOHWWL KŤPĝUVĝNOHW 
UREEDQûVKR] YH]HWKHW�

g) .ŚYHVVH�D�WŚOWĝVUH�YRQDWNR]Œ�
utasításokat, és soha ne 
WŚOWVH�D]�DNNXPXOûWRUW�YDJ\�D]�
akkumulátoros szerszámot a 
NH]HOĝVL�ŹWPXWDWŒEDQ�PHJDGRWW�
KŤPĝUVĝNOHWL�WDUWRPûQ\RQ�NķYżO��
$ KHO\WHOHQ YDJ\ D PHJHQJHGHWW 
KŤPĝUVĝNOHWL WDUWRPûQ\RQ NķYżOL 
WŚOWĝV WŚQNUHWHKHWL D] DNNXPXOûWRUW� 
YDODPLQW WƆ]HVHW YHV]ĝO\ĝYHO MûU�

VIGYÁZAT! 
ROBBANÁSVESZÉLY! 
SRKD�QH�WŚOWVŚQ�IHO�QHP�
ŹMUDWŚOWKHWŤ�HOHPHNHW�

PD[� 45ּ°C Az akkumulátort óvja a 
KŤWŤO��SO��D�WDUWŒV�QDSIĝQ\WŤO��
WƆ]WŤO��Yķ]WŤO�ĝV�QHGYHVVĝJWŤO�
LV� RREEDQûVYHV]ĝO\ ûOO IHQQ�
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Javítás
a) Az elektromos szerszám javítási 

munkálatait bízza képzett 
szakemberre, és csak eredeti 
SŒWDONDWUĝV]HNHW�KDV]QûOMRQ��
�J\ JRQGRVNRGKDW D] HOHNWURPRV 
V]HUV]ûP EL]WRQVûJRV PƆNŚGĝVĝQHN 
PHJŤU]ĝVĝUŤO�

E� Soha ne próbálja az akkumulátort 
PHJMDYķWDQL��KD�D]�PHJVĝUżOW� Az 
DNNXPXOûWRURN MDYķWûVL PXQNûODWDLW 
FVDN D J\ûUWŒ YDJ\ DQQDN D 
PHJKDWDOPD]RWW żJ\IĝOV]ROJûODWD 
YĝJH]KHWL�

� Biztonsági utasítások 
minden felhasználáshoz – 
általános utasítások 
a csiszolópapíros 
csiszoláshoz

a) Ezt az elektromos szerszámot 
csiszolópapíros csiszológépként 
KDV]QûOQL��9HJ\HQ�ƞJ\HOHPEH�
a készülékhez mellékelt 
minden biztonsági utasítást, 
ƞJ\HOPH]WHWĝVW��ûEUûW�ĝV�
DGDWRW�ֺ$] DOûEEL ƞJ\HOPH]WHWĝVHN 
ƞJ\HOPHQ NķYżO KDJ\ûVD 
ûUDPżWĝVKH]� WƆ]HVHWKH] ĝV/YDJ\ 
VŹO\RV VĝUżOĝVHNKH] YH]HWKHW�

E� Az elektromos szerszám nem 
alkalmas általános csiszolásra 
GUŒWNHIĝYHO�WŚUWĝQŤ�FVLV]ROûVUD��
SROķUR]ûVUD��O\XNYûJûVUD�YDJ\�
YûJûVUD�ֺ$] HOHNWURPRV V]HUV]ûP 
UHQGHOWHWĝVĝWŤO HOWĝUŤ KDV]QûODWL 
PŒGRN YHV]ĝO\HNKH] ĝV VĝUżOĝVHNKH] 
YH]HWKHWQHN�

c) Ne használja az elektromos 
V]HUV]ûPRW�RO\DQ�FĝOUD��DPHO\UH�
nem kifejezetten tervezték, és 
DPHO\UH�D�J\ûUWŒMD�QHP�V]ûQWD�ֺAz 
LO\HQ ûWDODNķWûV D] LUûQ\ķWûV 
HOYHV]WĝVĝKH] ĝV VŹO\RV WHVWL 
VĝUżOĝVHNKH] YH]HWKHW�

d) NH�KDV]QûOMRQ�RO\DQ�
V]HUV]ûPEHWĝWHW��PHO\HNHW�D�
J\ûUWŒ�QHP�NLIHMH]HWWHQ�HKKH]�
az elektromos szerszámhoz 
V]ûQW�ĝV�DMûQO�ֺCVDN D]ĝUW� PHUW 
HJ\ DONDWUĝV]W Uû WXG UŚJ]ķWHQL 
D] HOHNWURPRV V]HUV]ûPUD PĝJ 
QHP MHOHQWL D]W� KRJ\ D KDV]QûODW 
EL]WRQVûJRV OHV]�

e) A szerszámbetét megengedett 
IRUGXODWV]ûPûQDN�OHJDOûEE�RO\DQ�
magasnak kell lennie, mint az 
elektromos szerszámon megadott 
OHJPDJDVDEE�IRUGXODWV]ûP�ֺHa 
HJ\ V]HUV]ûPEHWĝW D PHJHQJHGHWWQĝO 
J\RUVDEEDQ IRURJ V]ĝWWŚUKHW ĝV 
HOUHSżOKHW�

I� A�V]HUV]ûPEHWĝW�NżOVŤ�
ûWPĝUŤMĝQHN�ĝV�YDVWDJVûJûQDN�
meg kell felelnie a elektromos 
szerszám megadott 
PĝUHWHLQHN�ֺRRVV]XO PĝUHWH]HWW 
V]HUV]ûPEHWĝWHNHW QHP OHKHW 
PHJIHOHOŤ YĝGHOHPPHO HOOûWQL ĝV 
LUûQ\ķWDQL�

g) A�V]HUV]ûPEHWĝW�UŚJ]ķWĝVĝKH]�
használt méreteknek meg kell 
HJ\H]QLżN�D]�HOHNWURPRV�V]HUV]ûP�
UŚJ]ķWŤHOHPHLQHN�PĝUHWHLYHO�ֺAz 
RO\DQ V]HUV]ûPEHWĝWHN� PHO\HNHW 
QHP UŚJ]ķWHWWHN SRQWRVDQ 
D] HOHNWURPRV V]HUV]ûPKR]� 
HJ\HQHWOHQżO IRURJQDN� HUŤVHQ 
Uû]NŒGQDN� ĝV NŚQQ\HQ HO OHKHW 
YHV]WHQL IHOHWWżN D] LUûQ\ķWûVW�

K� Ne használjon sérült 
V]HUV]ûPEHWĝWHNHW��A�
szerszámbetétek minden 
KDV]QûODWD�HOŤWW�HOOHQŤUL]]H��
KRJ\�D�FVLV]ROŒNRURQJ�QHP�
V]LOûQNRVRGRWW�YDJ\�UHSHGH]HWW-H�
PHJ��KRJ\�D�FVLV]ROŒWûQ\ĝURQ�
nincsenek-e repedések, kopások 
YDJ\�D]�HOKDV]QûOŒGûV�MHOHL��LOOHWYH�
KRJ\�D�GUŒWNHIĝNHQ�QLQFVHQHN-H�
WŚUŚWW�GUŒWRN��+D�D]�HOHNWURPRV�
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V]HUV]ûP�YDJ\�D�V]HUV]ûPEHWĝW�
OHHVHWW��HOOHQŤUL]]H��KRJ\�D]�
VĝUżOW-H��YDJ\�KDV]QûOMRQ�KHO\HWWH�
HJ\�ĝS�V]HUV]ûPEHWĝWHW��0LXWûQ�
HOOHQŤUL]WH�ĝV�IHOKHO\H]WH�D�
V]HUV]ûPEHWĝWHW��WDUWVD�D]W�ŹJ\��
KRJ\�PLQG�¼Q��PLQG�SHGLJ�D�NŚ]HOL�
V]HPĝO\HN�D�IRUJŒ�V]HUV]ûPEHWĝW�
forgási síkján kívül essenek, majd 
járassa a készüléket 1 percig a 
OHJPDJDVDEE�IRUGXODWV]ûPRQ�
$ VĝUżOW V]HUV]ûPEHWĝWHN H]DODWW D 
SUŒEDMûUDW DODWW HOWŚUQHN�

i) 9LVHOMHQ�V]HPĝO\L�YĝGŤIHOV]HUHOĝVW��
A]�DONDOPD]ûVQDN�PHJIHOHOŤHQ�
YLVHOMHQ�DUF-�YDJ\�V]HPYĝGŤW��
LOOHWYH�YĝGŤV]HPżYHJHW��AKRO�
szükséges, viseljen pormaszkot, 
IżOYĝGŤW��YĝGŤNHV]W\ƆW�YDJ\�RO\DQ�
YĝGŤNŚWĝQ\W��DPHO\�PHJYĝGL�
Önt a kisebb szilánkoktól és 
DQ\DJGDUDERNWŒO�ֺÓvja szemeit 
D V]ĝWUHSSHQŤ WŚUPHOĝNHNWŤO� 
PHO\HN D NżOŚQEŚ]Ť DONDOPD]ûVRN 
VRUûQ NHOHWNH]QHN� $KRO D] DGRWW 
DONDOPD]ûV VRUûQ SRU NHOHWNH]LN� 
YLVHOMHQ SRUûODUFRW YDJ\ OĝJ]ĝVYĝGŤW� 
Ha túl nagy zajnak van kitéve, 
KDOOûVNûURVRGûVW V]HQYHGKHW�

j) ÞJ\HOMHQ�DUUD��KRJ\�D�NķYżOûOOŒN�
D�PXQNDWHUżOHWWŤO�EL]WRQVûJRV�
WûYROVûJEDQ�OHJ\HQHN��0LQGHQNL��
aki a munkaterületre lép, viseljen 
YĝGŤIHOV]HUHOĝVW�ֺ$ PXQNDGDUDERN 
törmelékei vagy a megtört 
V]HUV]ûPEHWĝWHN HOUHSżOKHWQHN� ĝV 
D NŚ]YHWOHQ PXQNDWHUżOHWHQ NķYżO LV 
VĝUżOĝVHNHW RNR]KDWQDN�

k) SRKD�QH�WHJ\H�OH�D]�HOHNWURPRV�
szerszámot addig, míg a 
szerszámbetét teljes mértékben le 
QHP�ûOOW�ֺ$ IRUJŒ V]HUV]ûPEHWĝW D 
IHOżOHWKH] ĝUKHW� PHO\ VRUûQ NŚQQ\HQ 
HOYHV]ķWKHWL D] HOHNWURPRV V]HUV]ûP 
IHOHWW D] LUûQ\ķWûVW�

l) Ne járassa az elektromos 
V]HUV]ûPRW��DPķJ�D]W�V]ûOOķWMD�ֺA 
IRUJŒ V]HUV]ûPEHWĝW YĝOHWOHQżO 
HONDSKDWMD D UXKû]DWûW� PDMG D 
WHVWĝEH LV IŹUŒGKDW�

m) Rendszeresen tisztítsa meg 
a elektromos szerszám 
V]HOOŤ]ŤQ\ķOûVDLW�ֺA motor 
YHQWLOûWRUD EHV]ķYMD D SRUW D 
EXUNRODW DOû� ĝV KD D IĝPHV SRU 
QDJ\ PĝUWĝNEHQ IHOJ\żOHPOLN� D] 
HOHNWURPRV YHV]ĝO\HNHW RNR]KDW�

n) Ne használja az elektromos 
V]HUV]ûPRW�ĝJKHWŤ�DQ\DJRN�
NŚ]HOĝEHQ�ֺ$ V]LNUûN D] LO\HQ 
DQ\DJRNDW EHJ\ŹMWKDWMûN�

o) NH�KDV]QûOMRQ�RO\DQ�
V]HUV]ûPEHWĝWHNHW��DPHO\HN�
KƆWŤIRO\DGĝNRNDW�LJĝQ\HOQHN�ֺ9ķ] 
YDJ\ KƆWŤIRO\DGĝNRN KDV]QûODWD 
ûUDPżWĝVKH] YH]HWKHW�

További biztonsági utasítások minden 
DONDOPD]ûVKR] ֑�D�YLVV]DUŹJûVUD�
vonatkozó biztonsági utasítások:
$ YLVV]DUŹJûV HJ\ KLUWHOHQ UHDNFLŒ� 
PHO\HW HJ\ EHFVķSŤGŚWW YDJ\ EHDNDGW 
IRUJŒ V]HUV]ûPEHWĝW� SĝOGûXO 
FVLV]ROŒNRURQJ� FVLV]ROŒWûQ\ĝU� GUŒWNHIH 
VWE� RNR]� $ EHFVķSŤGĝV YDJ\ HODNDGûV D 
IRUJŒ V]HUV]ûPEHWĝW KLUWHOHQ OHûOOûVûKR] 
YH]HW� (QQHN NŚYHWNH]WĝEHQ D] LUûQ\ķWûVW 
YHV]WHWW HOHNWURPRV V]HUV]ûP D 
V]HUV]ûPEHWĝW IRUJûVLUûQ\ûYDO V]HPEHQ 
NH]G HO IRURJQL D] HODNDGûVL SRQWWŒO�

+D SĝOGûXO HJ\ FVLV]ROŒNRURQJ D 
PXQNDGDUDEED V]RUXO YDJ\ DEEDQ 
HODNDG� D FVLV]ROŒNRURQJ V]ĝOH� DPHO\ 
D PXQNDGDUDEED PĝO\HG HOV]RUXOKDW� 
H]ûOWDO D FVLV]ROŒNRURQJ NLWŚUKHW� 
YDJ\ YLVV]DUŹJûVW RNR]KDW� (]XWûQ D 
FVLV]ROŒNRURQJ D NH]HOŤ LUûQ\ûED IRJ 
HOXJUDQL� YDJ\ ĝSS D]]DO HOOHQNH]Ť 
LUûQ\ED DWWŒO IżJJŤHQ� KRJ\ D] 
HODNDGûVNRU D NRURQJ PHUUH IRUJRWW� 
(NNRU D FVLV]ROŒNRURQJ HO LV WŚUKHW�
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$ YLVV]DUŹJûV D HOHNWURPRV V]HUV]ûP 
KLEûV� KHO\WHOHQ KDV]QûODWûQDN 
D NŚYHWNH]PĝQ\H� $ PHJIHOHOŤ 
HOŤYLJ\û]DWRVVûJJDO� D] DOûEELDNEDQ 
OHķUWDNQDN PHJIHOHOŤHQ HONHUżOKHWŤ�
a) Tartsa az elektromos szerszám 

HUŤVHQ��ĝV�WDUWVD�D�WHVWĝW�ĝV�
D�NDUMDLW�RO\DQ�KHO\]HWEHQ��
KRJ\�NĝSHV�OHJ\HQ�HOOHQûOOQL�D�
YLVV]DUŹJûV�HUHMĝQHN��+DV]QûOMD�
D�VHJĝGIRJŒW�LV��KD�YDQ�LO\HQ��
KRJ\�PLQĝO�MREEDQ�LUûQ\ķWDQL�
WXGMD�D�YLVV]DUŹJûV�HUHMĝW�YDJ\�D]�
HOOHQQ\RPDWĝNRW�D]�LQGķWûVNRU�ֺA 
NH]HOŤ D PHJIHOHOŤ ŒYLQWĝ]NHGĝVHNNHO 
XUDOQL WXGMD D YLVV]DUŹJûVRN ĝV D] 
ellennyomatékok erejét.

E� SRKD�QH�YLJ\H�NŚ]HO�D�NH]HLW�D�
IRUJŒ�V]HUV]ûPEHWĝWHNKH]�ֺA 
V]HUV]ûPEHWĝW D YLVV]DUŹJûV VRUûQ D 
NH]H IŚOĝ NHUżOKHW�

c) A�WHVWH�QH�OHJ\HQ�D]RQ�D�
területen, ahová az elektromos 
V]HUV]ûP�YLVV]DUŹJûV�HVHWĝQ�
NHUżO�ֺ$ YLVV]DUŹJûV D] HOHNWURPRV 
V]HUV]ûPRW D FVLV]ROŒNRURQJ 
PR]JûVûYDO HOOHQWĝWHV LUûQ\ED IRJMD 
PR]GķWDQL D] HODNDGûV KHO\ĝQĝO�

d) DROJR]]RQ�NżOŚQŚVHQ�ŒYDWRVDQ�
VDUNRN��ĝOHV�V]ĝOHN�VWE��NŚ]HOĝEHQ��
ANDGûO\R]]D�PHJ��KRJ\�D�
szerszámbetét a munkadarabról 
YLVV]DXJRUMRQ�ĝV�EHDNDGMRQ�ֺA 
IRUJŒ V]HUV]ûPEHWĝW VDUNRNQûO� 
ĝOHV V]ĝOHNQĝO� YDJ\ KD PHJSDWWDQ� 
KDMODPRV HODNDGQL� (] D] LUûQ\ķWûV 
HOYHV]WĝVĝKH] YDJ\ YLVV]DUŹJûVKR] 
vezet.

e) NH�KDV]QûOMRQ�OûQFIƆUĝV]ODSRW�
fa darabolásához, 10 Pm-nél 
QDJ\REE�V]HJPHQVWûYROVûJJDO�
UHQGHONH]Ť�V]HJPHQWûOW�J\ĝPûQW-
YûJŒ�NRURQJRW�ĝV�IRJD]RWW�IƆUĝV]-
ODSRW�ֺ$] LO\HQ V]HUV]ûPEHWĝWHN 
J\DNUDQ RNR]QDN YLVV]DUŹJûVW ĝV D] 
LUûQ\ķWûV HOYHV]WĝVĝW�

� .żOŚQOHJHV�EL]WRQVûJL�
utasítások csiszolópapíros 
csiszoláshoz

a) +DV]QûOMD�D�PHJIHOHOŤ�PĝUHWƆ�
FVLV]ROŒODSRNDW��ĝV�NŚYHVVH�D�
J\ûUWŒ�DGDWDLW�D�FVLV]ROŒODSRN�
NLYûODV]WûVûKR]�ֺ$ FVLV]ROŒWûQ\ĝUUŒO 
WŹOOŒJŒ FVLV]ROŒODSRN VĝUżOĝVHNHW 
RNR]KDWQDN� WRYûEEû D FVLV]ROŒODSRN 
HODNDGûVûW� V]DNDGûVûW YDODPLQW 
YLVV]DUŹJûVW RNR]KDWQDN� 

� További biztonsági 
utasítások

a) A�PXQNûKR]�FVDWROMRQ�HJ\�DUUD�
alkalmas elszívókészüléket a 
PHOOĝNHOW�DGDSWHUKH]�

E� )LJ\HOHP� 1H KDJ\MD� KRJ\ D 
FVLV]ROûVEŒO V]ûUPD]Œ SRU Q\ķOW 
OûQJRN NŚ]HOĝEH MXVVRQ� PHUW D SRURN 
UREEDQûVYHV]ĝO\HVHN OHKHWQHN�

c) Csiszolási munkálatok során 
PLQGLJ�YLVHOMHQ�YĝGŤV]HPżYHJHW�
ĝV�SRUûODUFRW��NżOŚQŚVHQ�DNNRU��
ha fej feletti munkákat végez, 
YDJ\�YHV]ĝO\HV�DQ\DJRNNDO�
GROJR]LN�ֺ%L]RQ\RV DQ\DJRN �SO� 
ŒORPWDUWDOPŹ IHVWĝNHN� HJ\HV 
IDDQ\DJRN ĝV IĝPHN� FVLV]ROûVD 
VRUûQ ûUWDOPDV YDJ\ PĝUJH]Ť 
SRURN NHOHWNH]QHN� (]HNNHO D 
SRURNNDO WŚUWĝQŤ ĝUWLQWNH]ĝV� 
YDJ\ H]HN EHOĝOHJ]ĝVH D NH]HOŤW 
YDJ\ D NŚ]HOEHQ OĝYŤ V]HPĝO\HNHW 
YHV]ĝO\H]WHWKHWL�

� A rezgés és a zaj 
FVŚNNHQWĝVH

$ ]DM ĝV D UH]JĝV KDWûVDLQDN 
FVŚNNHQWĝVĝKH] WHJ\H PHJ D] DOûEEL 
OĝSĝVHNHW�

1. CVDN NLIRJûVWDODQ ûOODSRWŹ 
HOHNWURPRV V]HUV]ûPRNDW KDV]QûOMRQ�
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2. Rendszeresen végezze el 
D] HOHNWURPRV V]HUV]ûPRW 
NDUEDQWDUWûVûW ĝV WLV]WķWûVûW�

3. $ PXQNDPŒGV]HUW LJD]ķWVD D] 
HOHNWURPRV V]HUV]ûPKR]�

4. 1H WHUKHOMH WŹO D] HOHNWURPRV 
V]HUV]ûPRW�

5. 6]żNVĝJ V]HULQW YL]VJûOWDVVD PHJ D] 
HOHNWURPRV V]HUV]ûPRW�

6. .DSFVROMD NL D] HOHNWURPRV 
V]HUV]ûPRW� KD QHP KDV]QûOMD�

� További kockázatok
$] HOHNWURPRV V]HUV]ûP HOŤķUûVRNQDN 
PHJIHOHOŤ KDV]QûODWD VRUûQ LV IHQQûOQDN 
EL]RQ\RV YHV]ĝO\HN� $] HOHNWURPRV 
V]HUV]ûP IHOĝSķWĝVĝEŤO ĝV NLDODNķWûVûEŒO 
DGŒGŒDQ D] DOûEEL YHV]ĝO\HNNHO OHKHW 
V]ûPROQL�

  A kezek és a karok rezgésével 
MûUŒ HJĝV]VĝJżJ\L NRFNû]DWRN� 
DPHQQ\LEHQ D NĝV]żOĝNHW KRVV]DEE 
LGHLJ KDV]QûOMûN� LOOHWYH D NH]HOĝVH 
ĝV D NDUEDQWDUWûVD QHP V]DNV]HUƆHQ 
történik.

  $ V]ĝWUHSżOŤ FVLV]ROŒODSRN YDJ\ D 
PƆNŚGĝVEHQ HOHNWURPRV V]HUV]ûP 
OD]D DONDWUĝV]HL ûOWDO RNR]RWW DQ\DJL 
NûURN ĝV VĝUżOĝVHN� PHO\HN HJ\ 
KLUWHOHQ VĝUżOĝV YDJ\ KHO\WHOHQ 
KDV]QûODW NŚYHWNH]WĝEHQ YûUDWODQXO 
D] HOHNWURPRV V]HUV]ûPEŒO 
NLOŚNŤGQHN�

  �JĝVL ĝV YûJûVL VĝUżOĝVHN� KD 
D V]HUV]ûPEHWĝWHN NŚ]YHWOHQżO 
KDV]QûODW XWûQ KR]]ûĝUQHN� YDJ\ KD 
D]RN D SXV]WD EŤUUHO ĝULQWNH]QHN�

m FIGYELMEZTETÉS!
u $ WHUPĝN PƆNŚGĝV NŚ]EHQ HOHNWUR-

PûJQHVHV WHUHW NHOW� (] D WĝU EL]R-
Q\RV NŚUżOPĝQ\HN NŚ]ŚWW KDWûVVDO 
OHKHW DNWķY YDJ\ SDVV]ķY RUYRVL 
LPSODQWûWXPRN PƆNŚGĝVĝUH� $ 
VŹO\RV YDJ\ KDOûORV VĝUżOĝVHN HONH-
UżOĝVH ĝUGHNĝEHQ D] RUYRVL LPSODQ-
WûWXPRNNDO UHQGHONH]Ť V]HPĝO\HN 
ĝUGHNOŤGMHQHN RUYRVXNQûO YDJ\ D] 
RUYRVL LPSODQWûWXP J\ûUWŒMûQûO� 
PLHOŤWW D WHUPĝNHW KDV]QûOQûN�

�Biztonsági utasítások 
WŚOWŤNĝV]żOĝNHNKH]

  A készüléket akkor 
KDV]QûOKDWMûN 8ּĝYHV 
ĝV DIHOHWWL J\HUPHNHN� 
csökkent testi, 
érzékszervi vagy szellemi 
NĝSHVVĝJƆ� YDODPLQW 
PHJIHOHOŤ WDSDV]WDODWWDO 
ĝV WXGûVVDO QHP 
UHQGHONH]Ť V]HPĝO\HN� 
KD V]ûPXNUD IHOżJ\HOHWHW 
EL]WRVķWDQDN YDJ\ KD 
XWDVķWûVRNDW NDSQDN D 
NĝV]żOĝN EL]WRQVûJRV 
KDV]QûODWûYDO 
NDSFVRODWEDQ ĝV PHJĝUWLN 
D] D]]DO MûUŒ YHV]ĝO\HNHW�
A gyermekek nem 
MûWV]KDWQDN D NĝV]żOĝNNHO�
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$ WLV]WķWûVW ĝV D 
IHOKDV]QûOŒL NDUEDQWDUWûVW 
QHP YĝJH]KHWLN 
J\HUPHNHN IHOżJ\HOHW 
nélkül.

 Ne töltsön újra 
QHP ŹMUDWŚOWKHWŤ 
DNNXPXOûWRURNDW�
(QQHN D] XWDVķWûVQDN D 
ƞJ\HOPHQ NķYżO KDJ\ûVD 
NRFNû]DWRNNDO MûU�

 Ha az elektromos vezeték 
PHJVĝUżO� D NRFNû]DWRN 
HONHUżOĝVH ĝUGHNĝEHQ 
D]W D J\ûUWŒQDN� D] 
żJ\IĝOV]ROJûODWûQDN� 
vagy egy annak 
PHJIHOHOŤ NĝS]HWWVĝJƆ 
V]DNHPEHUQHN NHOO 
kicserélnie.

 Óvja az elektromos 
UĝV]HNHW D QHGYHVVĝJWŤO� 
$] ûUDPżWĝV HONHUżOĝVH 
ĝUGHNĝEHQ H]HNHW QH 
PHUķWVH Yķ]EH YDJ\ 
PûV IRO\DGĝNRNED� $ 
NĝV]żOĝNHW VRKD QH WDUWVD 
IRO\Œ Yķ] DOû� .ŚYHVVH D 
WLV]WķWûVUD� NDUEDQWDUWûVUD 
ĝV MDYķWûVUD YRQDWNR]Œ 
XWDVķWûVRNDW�

  $ NĝV]żOĝN FVDN EHOWĝUL 
KDV]QûODWUD DONDOPDV�

mFIGYELEM! A 
WŚOWŤNĝV]żOĝN NL]ûUŒODJ 
D] DOûEEL WķSXVŹ 
DNNXPXOûWRUFVRPDJRN 
IHOWŚOWĝVĝUH KDV]QûOKDWŒ�

Parkside 20 V
Akkumulátorcsomag

3$3ּ20ּ%1 2 $K 5 cella
3$3ּ20ּ%3 4 $K 10 cella

Használható 
akkumulátorcsomagok és 
WŚOWŤNĝV]żOĝNHN
Akkumulá-
torcsomag:

Parkside
; 20ּ9 7HDP

7ŚOWŤNĝV]ż-
lék:

Parkside
; 20ּ9 7HDP

$ +8 �0DJ\DURUV]ûJ�� 
C= �CVHKRUV]ûJ� 
ĝV 6. �6]ORYûNLD� 
WHUżOHWĝQ WDUWŒ]NRGŒ 
żJ\IHOHN NRPSDWLELOLV 
FVHUHDNNXPXOûWRURNDW 
ĝV WŚOWŤNĝV]żOĝNHNHW D 
/,'/ ZHEVKRSMûEDQ� D 
ZZZ�OLGO�GH FķPHQ� D 
6, �6]ORYĝQLD� WHUżOHWĝQ 
WDUWŒ]NRGŒ żJ\IHOHN SHGLJ 
a ZZZ�RSWLPH[�VKRS�FRP
FķPHQ V]HUH]KHWQHN EH�



45HU

� 0LHOŤWW�HOŤV]ŚU�KDV]QûOQû
� A termék kicsomagolása
1. Vegye ki a terméket a 

FVRPDJROûVEŒO� ĝV V]DEDGXOMRQ PHJ 
D] ŚVV]HV FVRPDJROŒDQ\DJWŒO ĝV 
YĝGŤIŒOLûWŒO�

2. (OOHQŤUL]]H� KRJ\ PLQGHQ DONDWUĝV] 
PHJYDQ�H� ĝV KRJ\ D FVRPDJROûV 
PLQGHQ DONDWUĝV]W WDUWDOPD]�H �OûVG 
֙$ FVRPDJROûV WDUWDOPD֛��

3. (OOHQŤUL]]H� KRJ\ D WHUPĝN ĝV PLQGHQ 
DONDWUĝV] MŒ ûOODSRWEDQ YDQ�H� 
+D VĝUżOĝVW YDJ\ KLEûW WDOûO� QH 
KDV]QûOMD D WHUPĝNHW� KDQHP MûUMRQ 
HO D ֙GDUDQFLD֛ F� IHMH]HWEHQ OHķUWDN 
szerint.

MEGJEGYZÉS
u $ WHUPĝN ŚVV]HFVXNRWW ûOODSRWEDQ 

NHUżO NLV]ûOOķWûVUD �%ּûEUD��

� Tartozékok
$ WHUPĝN EL]WRQVûJRV ĝV V]DNV]HUƆ 
KDV]QûODWûKR] WŚEEHN NŚ]ŚWW D] DOûEEL 
NHOOĝNHNUH� LOOHWYH V]HUV]ûPRNUD� 
V]HUV]ûPEHWĝWHNUH YDQ V]żNVĝJ�

o +DV]QûOKDWŒ V]HPĝO\HV 
YĝGŤIHOV]HUHOĝV

o CVLV]ROŒODSRN �DPLQW D PHOOĝNHOW 
FVLV]ROŒODSRN HOKDV]QûOŒGQDN�

$ V]HUV]ûPRNDW ĝV D V]HUV]ûPEHWĝWHNHW 
V]DNEROWEDQ YûVûUROKDWMD PHJ� $ 
EHV]HU]ĝV VRUûQ WDUWVD V]HP HOŤWW D 
WHUPĝN PƆV]DNL NŚYHWHOPĝQ\HLW �OûVG D 
֙0ƆV]DNL DGDWRN֛ FķPƆ UĝV]EHQ��
+D EL]RQ\WDODQ� IRUGXOMRQ V]DNHPEHUKH] 
YDJ\ ĝUGHNOŤGMŚQ D V]DNEROWEDQ�

m FIGYELMEZTETÉS!
u 1H KDV]QûOMRQ RO\DQ DONDWUĝV]HNHW� 

melyeket nem a Parkside javasol.
$] ûUDPżWĝVKH] ĝV WƆ]HVHWKH] 
YH]HWKHW�

� Az akkumulátorcsomag 
WŚOWŚWWVĝJĝQHN�HOOHQŤU]ĝVH

�-ּûEUD�
o Nyomja meg a [�] JRPERW� 

$ WŚOWŚWWVĝJMHO]Ť /('�HNּ [�]
NLJ\XOODGQDN�

Szín 7ŚOWŚWWVĝJL�V]LQW
3LURV/
QDUDQFVVûUJD/]ŚOG Teljes
3LURV/
QDUDQFVVûUJD .Ś]HSHV
Piros Alacsony

� Az akkumulátorcsomag 
IHOWŚOWĝVH

�-ּûEUD�

m FIGYELMEZTETÉS! Sérülés 
kockázata!

$] DNNXPXOûWRUFVRPDJ [�]
EHKHO\H]ĝVHNRU ĝV NLYĝWHOHNRU 
mindig szüntesse meg a 
WŚOWŤNĝV]żOĝN [�] ûUDPHOOûWûVûW�

MEGJEGYZÉS
u $] DNNXPXOûWRUFVRPDJRW [ּ�]

EûUPLNRU WŚOWKHWL DQĝONżO� KRJ\ 
H]]HO FVŚNNHQWHQĝ D] ĝOHWWDUWDPûW�

u $] DNNXPXOûWRUFVRPDJ [ּ�] a 
WŚOWĝV PHJV]DNķWûVD HVHWĝQ QHP 
NûURVRGLN�

o Þ]HPEHKHO\H]ĝV HOŤWW� 7ŚOWVH 
IHO D] DNNXPXOûWRUFVRPDJRW [�], 
KD D WŚOWŚWWVĝJL V]LQWMH NŚ]HSHV� 
YDJ\ DODFVRQ\ �OûVG ֙$] 
DNNXPXOûWRUFVRPDJ WŚOWŚWWVĝJĝQHN 
HOOHQŤU]ĝVH֛ F� UĝV]W��

o $ WŚOWĝVL /('�HN �SLURVּ [�] ĝV ]ŚOG [ּ�]) 
PXWDWMûN D WŚOWŤNĝV]żOĝN [ּ�] és az 
DNNXPXOûWRUFVRPDJּ [�] ûOODSRWûW�
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LED Állapot
$ SLURV V]ķQƆ 
LED [�] YLOûJķW

$] DNNXPXOûWRU-
csomag [�] töltés 
alatt van

$ ]ŚOG V]ķQƆ 
/('ּ [�] YLOûJķW

$] DNNXPXOûWRU-
csomag [�] telje-
VHQ IHO YDQ WŚOWYH

$ ]ŚOG V]ķQƆ 
LED [�] ĝV D SLURV 
V]ķQƆ /(' [�] villog

$] DNNXPXOûWRU-
csomag [�] PHJKL-
EûVRGRWW

$ SLURV V]ķQƆ 
LED [�] villog

$] DNNXPXOûWRU-
csomag [�] túl 
KLGHJ YDJ\ WŹO 
meleg

$ ]ŚOG V]ķQƆ 
LED [�] YLOûJķW 
�DNNXPXOûWRUFVR-
mag [�] nélkül)

$ WŚOWŤNĝV]żOĝN [�]
üzemkész

1. +HO\H]]H EH D] 
DNNXPXOûWRUFVRPDJRW [ּ�] a 
WŚOWŤNĝV]żOĝNEH [ּ�].

2. 'XJMD EH D WŚOWŤNĝV]żOĝN [�]
HOHNWURPRV FVDWODNR]ŒMûW [�] egy 
PHJIHOHOŤ NRQQHNWRUED�

3. $PLNRU D] DNNXPXOûWRUFVRPDJּ [�]
IHOWŚOWŤGŚWW�
֑ +Ź]]D NL D WŚOWŤNĝV]żOĝN [�]

HOHNWURPRV FVDWODNR]ŒMûW [�] a 
NRQQHNWRUEŒO�

֑ Vegye ki az 
DNNXPXOûWRUFVRPDJRW [�] a 
WŚOWŤNĝV]żOĝNEŤO [ּ�].

7ŚOWĝVL�LGŤN


ּ3$3 20ּ%1

2ּ$K


ּ3$3 20ּ%3

4ּ$K


ּ6PDUW 3$36 

204ּ$1
4ּ$K



ּ6PDUW 3$36 
208ּ$1
8ּ$K


 PLG 20 
$4/C1 
�PD[�ּ2�4ּ$� 60ּPLQ 120ּPLQ 120ּPLQ 210ּPLQ


 PLG 20 
$3/C3 
�PD[�ּ4�5ּ$� 35ּPLQ 60ּPLQ 50ּPLQ 120ּPLQ


 PDSLG 
20 A1 
�PD[�ּ4�5ּ$� 35ּPLQ 60ּPLQ 50ּPLQ 120ּPLQ


 Smart PLGS 
2012ּ$1 
�PD[�ּ12ּ$� 35ּPLQ 35ּPLQ 35ּPLQ 45ּPLQ


 7ŚOWŤNĝV]żOĝN


 $NNXPXOûWRUFVRPDJ

MEGJEGYZÉS
u $ WĝQ\OHJHV WŚOWĝVL LGŤ D NŚUQ\H]HWL KŤPĝUVĝNOHWWŤO ĝV D] DNNXPXOûWRU 

ûOODSRWûWŒO IżJJŤHQ D IHQWL DGDWRNWŒO QĝPLOHJ HOWĝUKHW� $] LQIRUPûFLŒN 
YûOWR]WDWûVûQDN MRJûW IHQQWDUWMXN�
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� Az akkumulátorcsomag 
EHUŚJ]ķWĝVH�NLYĝWHOH

A]�DNNXPXOûWRUFVRPDJ�EHUŚJ]ķWVH
1. 7ROMD Uû D] DNNXPXOûWRUFVRPDJRW [�]

D] DNNXPXOûWRUFVRPDJ 
IRJODODWûUD [�].

2. ÞJ\HOMHQ DUUD� KRJ\ D] 
DNNXPXOûWRUFVRPDJ [�] ĝUH]KHWŤHQ D 
KHO\ĝUH UŚJ]żOMŚQ�

Az akkumulátorcsomag kivétele
1. Nyomja meg az 

DNNXPXOûWRUFVRPDJּ [�]
NLROGŒJRPEMûW [ּ­].

2. +Ź]]D OH D] DNNXPXOûWRUFVRPDJRW [�]
D] DNNXPXOûWRUFVRPDJ 
IRJODODWûUŒO [�].

� Összeszerelés
m FIGYELMEZTETÉS! Sérülés 

kockázata!
$ WHUPĝNNHO YDOŒ PXQNDYĝJ]ĝV 
VRUûQ PLQGLJ YLVHOMHQ 
YĝGŤNHV]W\ƆW ĝV FVDN HUHGHWL 
DONDWUĝV]HNHW KDV]QûOMRQ�
$] HOOHQŤU]ĝVL� NDUEDQWDUWûVL 
YDJ\ WLV]WķWûVL PXQNûODWRN HOŤWW�
  .DSFVROMD NL D WHUPĝNHW�
  Vegye ki az 

DNNXPXOûWRUFVRPDJRW [ּ�].
  +DJ\MD D WHUPĝNHW OHKƆOQL�

m FONTOS!
u $ WHUPĝNHW D] HOVŤ KDV]QûODW HOŤWW 

WHOMHV PĝUWĝNEHQ ŚVV]H NHOO ûOOķWDQL�

� A�WHQJHO\�NLKDMWûVD
�CּûEUD�
o Kioldás: bOOķWVD D FVXNOŒV SûQW 

]ûUMûW [9] a ּKHO\]HWEH�
o Tartsa meg a tengelyt [�]� PDMG KDMWVD 

NL D] HOżOVŤ UĝV]ĝW� DPķJ D FVXNOŒV 
SûQW ]ûUMD [9] WHOMHVHQ D KHO\ĝUH QHP 
rögzül.

o Lezárás: bOOķWVD D FVXNOŒV SûQW 
]ûUMûW [9] D KHO\]HWEHּ .

� A teleszkópos 
KRVV]DEEķWŒFVŤ�
ŚVV]HV]HUHOĝVH

�'ּûEUD�

MEGJEGYZÉS
u $ WHOHV]NŒSRV KRVV]DEEķWŒFVŤ [�]

PDJDV SODIRQQDO UHQGHONH]Ť 
KHO\LVĝJHNKH] KDV]QûOKDWŒ�

o Kioldás: +DMWVD D ]ûUNDUW [	] IHOIHOĝ�
o 'XJMD Uû D WHOHV]NŒSRV 

KRVV]DEEķWŒFVŚYHW [�] a 
FVDWODNR]ŒUD [�] �D IŤ IRJŒQ [
]).

o bOOķWVD EH D NLWROW KRVV]W D] aּYDJ\ 
Dּb LUûQ\ED WŚUWĝQŤ FVŹV]WDWûVVDO D 
PXQND IHOWĝWHOHLQHN PHJIHOHOŤHQ�

MEGJEGYZÉS
u $ PD[LPûOLV NLKŹ]KDWŒ 

KRVV]ŹVûJRW D WHOHV]NŒSRV 
KRVV]DEEķWŒFVŤQ [�] egy Max
jelölés jelzi.

u 1H KŹ]]D WRYûEE D WHOHV]NŒSRV 
KRVV]DEEķWŒFVŚYHW [�] a bּLUûQ\ED� 
amikor a Max MHO]ĝVW OûWMD�

o Lezárás: +DMWVD D ]ûUNDUW [	] OHIHOĝ�

� A�V]ķYŒWŚPOŤ�
csatlakoztatása

�(ּûEUD�

MEGJEGYZÉS
u CVDWODNR]WDVVRQ HJ\ NżOVŤ 

SRUHOV]ķYŒ NĝV]żOĝNHW �SO� 
SRUV]ķYŒW� DּWŚPOŤDGDSWHUUH [�]
�D V]ķYŒWŚPOŤ [�] végén). Ezzel 
JRQGRVNRGKDW VDMûW PDJD ĝV D 
NŚ]HOEHQ WDUWŒ]NRGŒ V]HPĝO\HN SRU 
HOOHQL YĝGHOPĝUŤO� ĝV WLV]WûQ WDUWMD D 
PXQNDWHUżOHWHW�
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MEGJEGYZÉS
u $ V]ķYŒWŚPOŤW [�] D IŤ IRJŒ [
]

FVDWODNR]ŒMûUD [�]� YDJ\ D KûWVŒ 
IRJŒ [�] FVDWODNR]ŒMûUD [�] is 
UûNDSFVROKDWMD�

o 'XJMD EH D WŚPOŤNDSFVRW [�] a 
FVDWODNR]ŒED [�]/[�]� DPķJ D] WHOMHVHQ 
D KHO\ĝUH QHP UŚJ]żO�

o Lezárás: )RUGķWVD HO D ]ûUJDOOĝUW [�]
D] ŒUDPXWDWŒ MûUûVûYDO HOOHQNH]Ť 
LUûQ\EDQ�

o Kioldás: )RUGķWVD HO D ]ûUJDOOĝUW [�]
D] ŒUDPXWDWŒ MûUûVûYDO PHJHJ\H]Ť 
LUûQ\EDQ�

MEGJEGYZÉS
u $ WŚPOŤOHIRJŒ [�] megvédi 

D V]ķYŒWŚPOŤW [�] a túlzott 
PHJKDMOûVWŒO� DPLNRU D WHUPĝN ûOOŒ 
KHO\]HWEHQ ûOO D WDODMRQ�

� A�WŚPOŤDGDSWHU�FVHUĝMH
�+� ,ּûEUD�

MEGJEGYZÉS
u $ WŚPOŤDGDSWHU [�] 47ּPP NżOVŤ 

ûWPĝUŤYHO HOŤUH Uû YDQ V]HUHOYH D 
V]ķYŒWŚPOŤUH [�]� (] D] DGDSWHU 
NŚ]YHWOHQżO UûFVDWODNR]WDWKDWŒ 
HJ\ V]DEYûQ\RV SRUV]ķYŒUD D 
V]ķYŒFVŚYH KDV]QûODWD QĝONżO�

u $ SRUV]ķYŒ V]ķYŒFVŚYĝQHN 
FVDWODNR]WDWûVD D WHUPĝNKH]� 
CVDWROMD Uû WŚPOŤDGDSWHUW [�]
39ּPP NżOVŤ ûWPĝUŤYHO D 
V]ķYŒWŚPOŤUH [�].

o 3RUV]ķYŒ FVDWODNR]WDWûVûKR] D 
3:'ּ30ּC1ּPRGHOO NĝV]żOĝNHLW 
DMûQOMXN�

o Kivétel: +DV]QûOMRQ HJ\ ODSRV 
FVDYDUKŹ]ŒW D NHWWŤV NDPUûMŹ 
]ûUJ\ƆUƆ [ ] HJ\LN ]ûUŒNDPSŒMûQDN 
EHQ\RPûVûKR]�

+D D ]ûUŒNDPSŒW WHOMHVHQ 
EHQ\RPWD� KŹ]]D NL D NHWWŤV NDPUûMŹ 
]ûUJ\ƆUƆW D WŚPOŤDGDSWHUEŤO [�]. A 
WŚPķWŤJ\ƆUƆW [�] teljesen szét kell 
YûODV]WDQL�

o Felszerelés: ,OOHVV]H 
EHOH D WŚPķWŤJ\ƆUƆW [�] a 
WŚPOŤDGDSWHUEH [�].
,JD]ķWVD D WŚPOŤDGDSWHU Q\ķOûVDLW 
D NHWWŤV NDPUûMŹ ]ûUJ\ƆUƆ [ ]
]ûUNDPSŒLKR]�
1\RPMD OH D ]ûUNDPSŒNDW Nĝ]]HO� 
,OOHVV]H EHOH NHWWŤV NDPUûMŹ ]ûUJ\ƆUƆW 
D WŚPOŤDGDSWHUEH� )RUGķWVD HO 
D WŚPOŤDGDSWHUW 180°�NDO� PDMG 
LVPĝWHOMH PHJ XJ\DQH]HNHW D 
OĝSĝVHNHW D V]HPNŚ]WL ROGDORQ� 
0LQGNĝW ]ûUNDPSŒQDN EHOH NHOO 
UŚJ]żOQLH D WŚPOŤDGDSWHU Q\ķOûVDLED�

� A porzsák használata
�3ּûEUD�

MEGJEGYZÉS
u $ SRUV]ķYŒ FVDWODNR]WDWûVûQDN 

DOWHUQDWķYûMDNĝQW D SRU]VûNRW [�]
LV FVDWODNR]WDWKDWMD D 
V]ķYŒWŚPOŤKŚ] [�]� (] RO\DQ NLVHEE 
PXQNûNQûO OHKHW KDV]QRV� DPHO\HN 
QHP MûUQDN QDJ\ PHQQ\LVĝJƆ 
V]HQQ\H]ŤGĝVVHO�

o A porzsák [�] OHYĝWHOH�IHOKHO\H]ĝVH�
$] HOMûUûV PHJHJ\H]LN D 
WŚPOŤDGDSWHUHN [�] [�] OHYĝWHOĝYHO/
IHOKHO\H]ĝVĝYHO �OûVG ֙$ WŚPOŤDGDSWHU 
FVHUĝMH֛ F� UĝV]W��

� A csiszolólap kiválasztása
o $PHQQ\LEHQ WRYûEEL FVLV]ROŒODSRNDW 

NHOO YûVûUROQL� D] DOûEEL WXODMGRQVûJŹ 
FVLV]ROŒODSRNDW YûODVV]D�
֑ bWPĝUŤ �È�� 225 PP
֑ 7ĝSŤ]ûU D KûWROGDORQ
֑ (OŤUH HONĝV]ķWHWW O\XNDN� PHO\HN D 

FVLV]ROŒWûQ\ĝURQ [2] OĝYŤ O\XNDNKR] 
illeszkednek
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֑ $OXPķQLXP�R[LGEŒO� 
V]LOķFLXP�NDUELGEŒO YDJ\ PûV 
V]LQWHWLNXV FVLV]ROŒDQ\DJEŒO 
készült

o $ V]HPFVHPĝUHW D FVLV]ROŒODS 
KûWROGDOûUD YDQ Q\RPWDWYD� 0LQĝO 
DODFVRQ\DEE H] D V]ûP� DQQûO 
GXUYûEEDN D V]HPFVĝN�

o Durva csiszolás: $ODFVRQ\ V]ûPŹ 
FVLV]ROŒODSRW KDV]QûOMRQ�

o Finom csiszolás: 0DJDVDEE V]ûPŹ 
FVLV]ROŒODSRW KDV]QûOMRQ�

o $ OHJMREE HUHGPĝQ\HN ĝUGHNĝEHQ 
HOŤV]ŚU NH]GMH D GXUYûEE 
V]HPFVĝNNHO� $ IRO\DPDWRQ D OHKHWŤ 
OHJƞQRPDEE V]HPFVĝNNHO IHMH]]H EH�

� A�FVLV]ROŒODS�IHOUŚJ]ķWĝVH�ĝV�
levétele

�.ּûEUD�
o Felszerelés: ,JD]ķWVD D 

FVLV]ROŒODS [�] Q\ķOûVDLW D 
FVLV]ROŒWûQ\ĝU [2] Q\ķOûVDLKR]� $ SRU 
H]HNHQ D O\XNDNRQ NHUHV]WżO V]ķYKDWŒ 
NL D FVLV]ROŒ YĝGŤNŚSHQ\ĝEŤO [1].
1\RPMD Uû D FVLV]ROŒODSRW D 
FVLV]ROŒWûQ\ĝUUD� $ FVLV]ROŒODSRW D 
WĝSŤ]ûU WDUWMD D KHO\ĝQ�

o Kivétel: /D]ķWVD NL D FVLV]ROŒODS [�]
SHUHPĝW� +Ź]]D OH D FVLV]ROŒODSRW D 
FVLV]ROŒWûQ\ĝUUŒO [2].

� A�V]HJĝO\NHIH�IXQNFLŒMD
o $ V]HJĝO\NHIH [5] NLOŒJ D 

FVLV]ROŒWûQ\ĝUUŒO [2]� $ V]HJĝO\NHIH 
D] HOVŤ DONDWUĝV]� PHO\ D FVLV]RODQGŒ 
IHOżOHWKH] ĝU� (]ûOWDO D FVLV]ROŒWûQ\ĝU 
SûUKX]DPRV OHV] D IHOżOHWWHO� PLHOŤWW 
D FVLV]ROŒODS [�] KR]]ûĝUQH� (] 
PHJHOŤ]L D IĝONŚU DODNŹ PĝO\HGĝVHN 
NLDODNXOûVûW� PHO\HNHW D IRUJŒ 
FVLV]ROŒODS V]ĝOH RNR]KDW�

o $ V]HJĝO\NHIH [5] PHJDNDGûO\R]]D� 
KRJ\ WŹO VRN SRU WûYR]]RQ D FVLV]ROŒ 
YĝGŤNŚSHQ\ĝEŤO [1].

o 0LQGHQ�KDV]QûODW�HOŤWW� (OOHQŤUL]]H 
D V]HJĝO\NHIH [5] ĝSVĝJĝW� 
+D D V]HJĝO\NHIH VĝUżOW� YDJ\ 
HOKDV]QûOŒGRWW� D]W V]DNV]HUƆ PŒGRQ 
ki kell cserélni.

� Kezelés
MEGJEGYZÉS
u 1H PƆNŚGWHVVH D WHUPĝNHW Q\LUNRV� 

QHGYHV KHO\LVĝJEHQ�
u $ WHUPĝN FVDN PHJIHOHOŤ 

�MŒO V]HOOŤ]Ť� KHO\LVĝJHNEHQ 
KDV]QûOKDWŒ�

� Be- és kikapcsolás
�/ּûEUD�
o Bekapcsolás: Tartsa nyomva az 

NLROGŒW [�].
o )RO\DPDWRV�PƆNŚGĝV� Amikor az 

NLROGŒ [�] OHQ\RPRWW ûOODSRWEDQ YDQ� 
Q\RPMD PHJ D NLROGŒ ]ûUMûW [�].

o Kikapcsolás: (QJHGMH IHO D] 
NLROGŒW [�]� $PHQQ\LEHQ UHWHV]HOWH 
D NLROGŒ ]ûUMûW� D]W Q\RPMD PHJ 
röviden.

� A sebesség állítása
�/ּûEUD�

MEGJEGYZÉS
u 0LHOŤWW D WHUPĝNHW D IHOżOHWHQ 

KDV]QûOQL NH]GHQĝ� ûOOķWVD EH D 
VHEHVVĝJHW�

u $ GXUYD FVLV]ROûVKR] KDV]QûOMRQ 
DODFVRQ\DEE VHEHVVĝJHW� $ ƞQRP 
FVLV]ROûVKR] KDV]QûOMRQ PDJDV 
VHEHVVĝJHW�

o SHEHVVĝJ�QŚYHOĝVH��Nyomja meg a 
+ [
] JRPERW�

o SHEHVVĝJ�FVŚNNHQWĝVH��Nyomja 
meg a – [�] JRPERW�
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MEGJEGYZÉS
u $ WHUPĝN NLNDSFVROûVD XWûQ D 

FVLV]ROŒWûQ\ĝU [2] még egy rövid 
LGHLJ IRURJ� 0LHOŤWW D WHUPĝNHW 
OHWHQQĝ� YûUMD PHJ� PķJ D 
FVLV]ROŒWûQ\ĝU IRUJûVD WHOMHVHQ 
OHûOO�

� A�OHYHKHWŤ�HOżOVŤ�YĝGŤHOHP�
levétele és feszerelése

�0ּûEUD�

MEGJEGYZÉS
u $ OHYHKHWŤ HOżOVŤ YĝGŤHOHPHW [3]

OHYHKHWL� KD D WHUPĝNHW D IDOKR]/
SODIRQKR] NŚ]HO V]HUHWQĝ KDV]QûOQL�

o Kivétel: +Ź]]D OH D OHYHKHWŤ 
HOżOVŤ YĝGŤHOHPHW [3] D FVLV]ROŒ 
YĝGŤNŚSHQ\ĝUŤO [1].

o Felszerelés: ,OOHVV]H Uû D OHYHKHWŤ 
HOżOVŤ YĝGŤHOHPHW [3] D FVLV]ROŒ 
YĝGŤNŚSHQ\ĝUH [1].

� A LED munkalámpa be- és 
kikapcsolása

�1ּûEUD�
o Bekapcsolás: Nyomja meg a 

[�]ּJRPERW�
o Kikapcsolás: Nyomja meg a 

[�]ּJRPERW� 

� A motorburkolat elfordítása 
ĝV�GŚQWĝVH

�2ּûEUD�

MEGJEGYZÉS
u $ PRWRUEXUNRODW [4] IRUGķWûVûYDO 

ĝV GŚQWĝVĝYHO MDYķWKDWMD D 
PXQNDWHUżOHW HOĝUKHWŤVĝJĝW� (QQHN 
NŚV]ŚQKHWŤHQ D FVLV]ROŒWûQ\ĝU [2]
NŚYHWQL WXGMD D PXQNDWHUżOHW 
kontúrjait.

o $ PRWRUEXUNRODWRW [4] DNûU 30°�EDQ 
HOIRUGķWKDWMD MREEUD ĝV EDOUD�

o $ PRWRUEXUNRODWRW [4] DNûU 30°�EDQ 
PHJGŚQWKHWL HOŤUH�

o $ PRWRUEXUNRODWRW [4] DNûU 90°�EDQ 
PHJGŚQWKHWL KûWUD�

� Utasítások a munkához
o 9ûODVV]D NL D FVLV]ROŒODSRW [�] és 

UŚJ]ķWVH IHO�
o .DSFVROMD EH D WHUPĝNHW ĝV ûOOķWVD 

EH D VHEHVVĝJHW� 9ûUMD PHJ� PķJ D 
WHUPĝN HOĝUL D EHûOOķWRWW VHEHVVĝJHW�

o 7DUWVD D FVLV]ROŒWûQ\ĝUW [2] a 
IHOżOHWWHO SûUKX]DPRVDQ� �ULQWVH 
KR]]û D PXQNDIHOżOHWKH] D 
V]HJĝO\NHIĝW [5].

o G\DNRUROMRQ Uû QĝPL Q\RPûV� KRJ\ 
D FVLV]ROŒODS [�] KR]]ûĝUMHQ D 
PXQNDIHOżOHWKH]�

o 0R]JDVVD D FVLV]ROŒODSRW [�]
IRO\DPDWRVDQ D PXQNDIHOżOHWHQ� 
1H WDUWVD D FVLV]ROŒODSRW WŹO VRNûLJ 
HJ\ KHO\HQ� (] HJ\HQHWOHQVĝJHN 
NLDODNXOûVûKR] YH]HW�

o .LNDSFVROûV HOŤWW� (PHOMH IHO D 
WHUPĝNHW D PXQNDIHOżOHWUŤO�

o 0LHOŤWW D WHUPĝNHW OHWHQQĝ� 9ûUMD 
PHJ� PķJ D FVLV]ROŒWûQ\ĝU [2] IRUJûVD 
OHûOO�

Falak csiszolása
�4ּûEUD�
o Tartsa meg a terméket mindig két 

kézzel.

0HQQ\H]HW�FVLV]ROûVD
�RּûEUD�
o $ WHUPĝNHW HOIRUGķWKDWMD 

180°�NDO� KRJ\ HJ\V]HUƆEEHQ ĝV 
NĝQ\HOPHVHEEHQ HOĝUMH D IHOżOHWHW�
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�6ּûEUD�
o $ FVLV]ROŒWûQ\ĝUW [2] D JXPLV]DODJ [�]

VHJķWVĝJĝYHO D FVLV]RODQGŒ 
PHQQ\H]HWL IHOżOHWWHO SûUKX]DPRVDQ 
OHKHW HOKHO\H]QL� �J\ MHOHQWŤVHQ 
FVŚNNHQWKHWŤ D KRVV]DQ WDUWŒ 
KDV]QûODWWDO MûUŒ IûUDGWVûJ�

o $ KRVV]DEE KDV]QûODW VRUûQ IHOOĝ-
SŤ IûUDGûV HONHUżOĝVH ĝUGHNĝEHQ D 
FVLV]ROŒWûQ\ĝUW [2] D FVLV]RODQGŒ 
PHQQ\H]HW IHOżOHWĝYHO SûUKX]DPRVDQ 
KHO\H]]H HO� $ FVLV]ROŒWûQ\ĝU UŚJ]ķWĝ-
VĝKH] KDV]QûOMD D JXPLV]DODJRW�

� Használat után
o .DSFVROMD NL D WHUPĝNHW ĝV YHJ\H NL 

D] DNNXPXOûWRUFVRPDJRW [ּ�]. Hagyja 
D WHUPĝNHW OHKƆOQL�

o 9L]VJûOMD PHJ� WLV]WķWVD PHJ ĝV WHJ\H 
HO D WHUPĝNHW �OûVG D ֙7LV]WķWûV ĝV 
ûSROûV֛ F� UĝV]W��

� Tisztítás és ápolás
m FIGYELMEZTETÉS! Sérülés 

kockázata!
$] ûWYL]VJûOûV� LOOHWYH D NDUEDQ-
WDUWûVL ĝV D WLV]WķWûVL PXQNûN 
PHJNH]GĝVH HOŤWW PLQGLJ NDS-
csolja ki a terméket és vegye ki 
D] DNNXPXOûWRUFVRPDJRW [ּ�], 
PDMG KDJ\MD D WHUPĝNHW OHKƆOQL�

� Tisztítás
o ÞJ\HOMHQ DUUD� KRJ\ QH MXVVDQDN 

IRO\DGĝNRN D WHUPĝN EHOVHMĝEH�
o $ WHUPĝNHW PLQGLJ WDUWVD WLV]WûQ� 

V]ûUD]RQ� RODMWŒO ĝV NHQŤDQ\DJRNWŒO 
PHQWHVHQ� 0LQGHQ KDV]QûODW XWûQ ĝV 
WûUROûV HOŤWW WûYROķWVD HO D SRUW�

o $ UHQGV]HUHV ĝV V]DNV]HUƆ WLV]WķWûVVDO 
EL]WRVķWKDWMD D WHUPĝN EL]WRQVûJRV 
KDV]QûODWûW� YDODPLQW D]]DO D] 
ĝOHWWDUWDPûW LV PHJKRVV]DEEķWMD� 

o $ WHUPĝNHW WLV]WķWVD HJ\ V]ûUD] 
UXKûYDO� $ QHKH]HQ KR]]ûIĝUKHWŤ 
KHO\HNKH] KDV]QûOMRQ HJ\ SXKD NHIĝW�

MEGJEGYZÉS
u $ WHUPĝN WLV]WķWûVûKR] QH 

KDV]QûOMRQ YHJ\L DQ\DJRNDW� 
OŹJRNDW� VŹUROŒV]HUHNHW YDJ\ HJ\ĝE 
GXUYD WLV]WķWŒ� YDJ\ IHUWŤWOHQķWŤ 
DQ\DJRNDW� $] LO\HQ WLV]WķWŒ ĝV 
IHUWŤWOHQķWŤ DQ\DJRN NûUW WHKHWQHN D 
WHUPĝN IHOżOHWHLEHQ�

� Karbantartás
o 0LQGHQ KDV]QûODW HOŤWW ĝV XWûQ 

HOOHQŤUL]]H D WHUPĝNHW ĝV DONDWUĝV]HLW 
�SO� D FVLV]ROŒODSRNDW�� KRJ\ D]RN 
QLQFVHQHN�H HONRSYD YDJ\ QHP 
sérültek-e meg. Ezeket szükség 
V]HULQW FVHUĝOMH ŹMDNUD H] HEEHQ 
D KDV]QûODWL ŹWPXWDWŒEDQ OHķUWDN 
V]HULQW� (KKH] YHJ\H ƞJ\HOHPEH D 
PƆV]DNL NŚYHWHOPĝQ\HNHW LV �OûVGּD 
֙0ƆV]DNL DGDWRN֛ FķPƆ UĝV]QĝO��

A�FVLV]ROŒWûQ\ĝU�FVHUĝMH
�7ּûEUD�

m FIGYELMEZTETÉS!
u 1H KDV]QûOMRQ RO\DQ WDUWR]ĝNRNDW� 

melyeket nem a Parkside 
MDYDVRO� 1HP D WHUPĝNKH] LOOŤ 
FVLV]ROŒWûQ\ĝURN KDV]QûODWD 
VĝUżOĝVHNKH] ĝV DQ\DJL NûURNKR] 
YH]HWKHW�

o 7DUWVD PHJ D FVLV]ROŒWûQ\ĝUW [2]
HUŤVHQ�

o $] LPEXV]NXOFV [�] VHJķWVĝJĝYHO 
OD]ķWVD NL D FVDYDUW [�] D] ŒUDPXWDWŒ 
MûUûVûYDO HOOHQNH]Ť LUûQ\EDQ�

o 9HJ\H OH D UĝJL FVLV]ROŒWûQ\ĝUW [2].
o ,JD]ķWVD D] ŹM FVLV]ROŒWûQ\ĝU NŚ]SRQWL 

IXUDWûW [�] D] RUVŒKR] [�].
o ,OOHVV]H Uû D] DOûWĝWOHPH]W [�] a 

csavar [�] menetére.
o $] LPEXV]NXOFV [�] VHJķWVĝJĝYHO 

KŹ]]D PHJ D FVDYDUW [�] az 
ŒUDPXWDWŒ MûUûVûYDO PHJHJ\H]Ť 
LUûQ\EDQ�
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A porzsák kiürítése
�8ּûEUD�
o +Ź]]D OH D SRU]VûN ]ûUMûW [�] a 

SRU]VûNUŒO [�].
o ÞUķWVH D SRU]VûN [�] WDUWDOPûW HJ\ 

PHJIHOHOŤ WDUWûO\ED� PDMG VHOHMWH]]H 
NL PHJIHOHOŤ PŒGRQ�

o 7ROMD Uû D SRU]VûN ]ûUMûW [�] a 
SRU]VûNUD [�].

Pótalkatrészek/tartozékok
$ WHUPĝNKH] NRPSDWLELOLV 
SŒWDONDWUĝV]HNHW D 
ZZZ�2SWLPH[�6KRS�FRP oldalon 
WDOûOKDW� $ PHJUHQGHOĝVKH] NĝV]ķWVH 
HOŤ D UHQGHOĝVL V]ûPRW� $ PHJUHQGHOĝV 
IHODGûVD ĝV IHOGROJR]ûVD NL]ûUŒODJ RQOLQH 
OHKHWVĝJHV� +D QHP WXGMD EL]WRVDQ� KRJ\ 
KRO YûVûUROKDW NRPSDWLELOLV DONDWUĝV]HNHW� 
IRUGXOMRQ D /LGO�V]HUYL] IRUUŒGUŒWMûKR]� 

Alkatrész Megrendelésszám
CVLV]ROŒODS [�]
�Èּ225ּPP� 
WĝSŤ]ûUUDO� 99946557201

� Javítás
A termék nem tartalmaz olyan részeket, 
PHO\HNHW D IHOKDV]QûOŒ PHJMDYķWKDW� 
$ WHUPĝN ûWYL]VJûOûVûKR] YDJ\ 
MDYķWûVûKR] IRUGXOMRQ HJ\ DUUD MRJRVXOW 
MDYķWŒPƆKHO\KH] YDJ\ HJ\ DQQDN 
PHJIHOHOŤ NĝS]HWWVĝJƆ V]HPĝO\KH]�

� Tárolás
o .DSFVROMD NL D WHUPĝNHW ĝV YHJ\H NL 

D] DNNXPXOûWRUFVRPDJRW [ּ�]. Hagyja 
D WHUPĝNHW OHKƆOQL�

o 7LV]WķWVD PHJ D WHUPĝNHW D] 
HOŤ]ŤHNEHQ OHķUWDN V]HULQW�

o $ WHUPĝNHW ĝV DONDWUĝV]HLW WûUROMD 
VŚWĝW� V]ûUD]� IDJ\PHQWHV ĝV MŒO 
V]HOOŤ]Ť KHO\HQ�

o $ WHUPĝNHW WûUROMD J\HUPHNHN 
V]ûPûUD QHP HOĝUKHWŤ KHO\HQ� 

o +RVV]Ź WûYŹ �3 KŒQDSRW PHJKDODGŒ� 
WûUROûV HVHWĝQ D] RSWLPûOLV 
KŤPĝUVĝNOHWQHN �10 °C ĝV �30 °C 
NŚ]ŚWW NHOO OHQQLH� OHJIHOMHEE 60ּ��RV 
UHODWķY SûUDWDUWDORP PHOOHWW�

� Szállítás
o .DSFVROMD NL D WHUPĝNHW ĝV YHJ\H NL 

D] DNNXPXOûWRUFVRPDJRW [ּ�]. Hagyja 
D WHUPĝNHW OHKƆOQL�

o A terméket a csomagolja el 
JRQGRVDQ D KRUGWûVNûMûED [ּ�].

o ´YMD D WHUPĝNHW D] żWŤGĝVHNWŤO� 
Uû]NŒGûVRNWŒO� PHO\HN NżOŚQŚVHQ D 
V]ûOOķWûV VRUûQ D MûUPƆYHNEHQ ĝUKHWLN�

o RŚJ]ķWVH D WHUPĝNHW� KRJ\ D] QH 
WXGMRQ HOFVŹV]QL YDJ\ HOGŤOQL�

� Hibaelhárítás

Probléma Lehetséges ok Megoldás
$ WHUPĝN QHP PƆNŚGLN� $] DNNXPXOûWRUFVRPDJּ [�]

töltöttségi szintje 
alacsony.

7ŚOWVH IHO 
DNNXPXOûWRUFVRPDJRWּ [�]
�OûVG ֙$] 
DNNXPXOûWRUFVRPDJ 
IHOWŚOWĝVH֛ F� UĝV]W��

(J\ĝE HOHNWURPRV KLED� -DYķWWDVVD PHJ D WHUPĝNHW 
HJ\ NĝS]HWW V]DNHPEHUUHO�
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Probléma Lehetséges ok Megoldás
G\HQJH WHOMHVķWPĝQ\� $ FVLV]ROŒODS [�] HONRSRWW� CVHUĝOMH NL D 

FVLV]ROŒODSRW [�].
$ FVLV]ROŒWûQ\ĝU [2]
HONRSRWW�

CVHUĝOWHVVH NL D 
FVLV]ROŒWûQ\ĝUW [2] egy 
NĝS]HWW V]DNHPEHUUHO�

7ŹO VRN SRU NHOHWNH]LN� $ V]HJĝO\NHIH [5] HONRSRWW� CVHUĝOWHVVH NL D 
V]HJĝO\NHIĝW [5] egy 
NĝS]HWW V]DNHPEHUUHO�

1LQFV FVDWODNR]WDWYD NżOVŤ 
SRUHOV]ķYŒ NĝV]żOĝN� YDJ\ 
D] QLQFV EHNDSFVROYD�

CVDWODNR]WDVVRQ NżOVŤ 
SRUHOV]ķYŒ NĝV]żOĝNHW� 
YDJ\ NDSFVROMD EH�

� Mentesítés
$ FVRPDJROûV NŚUQ\H]HWEDUûW 
DQ\DJRNEŒO NĝV]żOW� DPHO\HNHW D KHO\L 
ŹMUDKDV]QRVķWŒ KHO\HNHQ DGKDW OH 
ûUWDOPDWODQķWûV FĝOMûEŒO�

$ KXOODGĝN HONżOŚQķWĝVĝKH] 
YHJ\H ƞJ\HOHPEH D 
FVRPDJROŒDQ\DJRQ WDOûOKDWŒ 
MHO]ĝVHNHW� (]HN UŚYLGķWĝVHNHW �D� 
ĝV V]ûPRNDW �E� WDUWDOPD]QDN D 
NŚYHWNH]Ť MHOHQWĝVVHO� 1֑7� 
PƆDQ\DJRN/20֑22� SDSķU ĝV 
NDUWRQ/80֑98� NŚWŤDQ\DJRN�

Termék:
$ NLV]ROJûOW WHUPĝN 
PHJVHPPLVķWĝVL OHKHWŤVĝJHLUŤO 
ODNŒKHO\H LOOHWĝNHV 
ŚQNRUPûQ\]DWûQûO WûMĝNR]ŒGKDW�
$ NŚUQ\H]HWH ĝUGHNĝEHQ� 
QH GREMD D NLV]ROJûOW 
terméket D Kû]WDUWûVL 
szemétEH� KDQHP DGMD OH 
szDNV]HUƆ ûUWDOPDWODQķWûVUD� 
$ J\ƆMWŤKHO\HNUŤO ĝV D]RN 
nyitvatDUWûVL LGHMĝUŤO D] Llletékes 
ŚQNRUPûQ\]DWQûO WûMĝNR]ŒGKDW�

$ KLEûV YDJ\ HOKDV]QûOW HOHPHNHW/
DNNXNDW ŹMUD NHOO KDV]QRVķWDQL� 
6]ROJûOWDVVD YLVV]D D] HOHPHNHW/
DNNXNDW ĝV/YDJ\ D WHUPĝNHW D] DMûQORWW 
J\ƆMWŤûOORPûVRNRQ NHUHV]WżO�

.ŚUQ\H]HWL�NûURN�D]�HOHPHN�
akkuk hibás megsemmisítése 
NŚYHWNH]WĝEHQ�

$ PHJVHPPLVķWĝV HOŤWW YHJ\H NL D] 
HOHPHNHW/D] DNNXPXOûWRUFVRPDJRW D 
WHUPĝNEŤO�

$] HOHPHNHW/DNNXNDW QHP V]DEDG D 
Kû]LV]HPĝWEH GREQL� 0ĝUJH]Ť KDWûVŹ 
QHKĝ]IĝPHNHW WDUWDOPD]KDWQDN ĝV 
H]ĝUW NżOŚQOHJHV NH]HOĝVW LJĝQ\OŤ 
KXOODGĝNQDN V]ûPķWDQDN� $ QHKĝ]IĝPHN 
YHJ\MHOHL D NŚYHWNH]ŤN� CG  NDGPLXP� 
+J  KLJDQ\� 3E  ŒORP� (]ĝUW D] 
HOKDV]QûOW HOHPHNHW/DNNXNDW HJ\ 
NŚ]ŚVVĝJL J\ƆMWŤKHO\HQ DGMD OH�

� Garancia
$ WHUPĝNHW JRQGRVDQ� V]LJRUŹ PLQŤVĝJL 
HOŤķUûVRN EHWDUWûVûYDO J\ûUWRWWXN� ĝV D 
V]ûOOķWûV HOŤWW JRQGRVDQ HOOHQŤUL]WżN� 
$Q\DJ� YDJ\ J\ûUWûVL KLEûN HVHWĝQ D 
WHUPĝN HODGŒMûYDO V]HPEHQ WŚUYĝQ\HV 
jogok illetik meg. Az Ön törvényes 
MRJDLW D] ûOWDOXQN DOûEE PHJKDWûUR]RWW 
JDUDQFLD VHPPLO\HQ PŒGRQ QHP 
NRUOûWR]]D�
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Erre a termékre 3ּĝY JDUDQFLûW DGXQN D 
YûVûUOûV GûWXPûWŒO V]ûPķWYD� $ JDUDQFLD 
LGŤ D YûVûUOûV GûWXPûYDO NH]GŤGLN� 
%L]WRQVûJRV KHO\HQ ŤUL]]H PHJ D] 
HUHGHWL YûVûUOŒL EL]RQ\ODWRW� PHUW H] 
D GRNXPHQWXP V]żNVĝJHV D YûVûUOûV 
EL]RQ\ķWûVûKR]� 

$ YûVûUOûVNRU IHQQûOOŒ NûURNDW ĝV 
KLûQ\RVVûJRNDW D WHUPĝN NLFVRPDJROûVD 
XWûQ KDODGĝNWDODQXO MHOH]]H�

+D H]HQ D WHUPĝNHQ D YûVûUOûVWŒO 
V]ûPķWRWW 3ּĝYHQ EHOżO DQ\DJ� YDJ\ 
J\ûUWûVL KLEûW ĝV]OHO� YûODV]WûVXQN 
V]HULQW LQJ\HQHVHQ PHJMDYķWMXN YDJ\ 
NLFVHUĝOMżN D WHUPĝNHW� $ JDUDQFLD LGŤ 
QHP KRVV]DEERGLN PHJ D KHO\HWWH 
Q\ŹMWRWW V]DYDWRVVûJL LJĝQ\ ûOWDO� (] D 
NLFVHUĝOW YDJ\ MDYķWRWW DONDWUĝV]HNUH LV 
érvényes.

$ JDUDQFLD PHJV]ƆQLN� KD D WHUPĝNHW 
PHJURQJûOWûN� LOO� QHP V]DNV]HUƆHQ 
NH]HOWĝN YDJ\ YĝJH]WĝN D NDUEDQWDUWûVW�

$ JDUDQFLD D] DQ\DJ� ĝV J\ûUWûVL KLEûNUD 
vonatkozik. Ez a garancia nem terjed ki 
azokra a termékalkatrészekre, amelyek 
QRUPûO NRSûVQDN YDQQDN NLWĝYH� ĝV H]ĝUW 
J\RUVDQ NRSŒ DONDWUĝV]QHN PLQŤVżOQHN 
�SO� HOHPHNUH� DNNXPXOûWRURNUD� 
WŚPOŤNUH� WLQWDSDWURQRNUD�� LOOHWYH D 
WŚUĝNHQ\ DONDWUĝV]HN VĝUżOĝVĝUH� SO� 
NDSFVROŒNUD YDJ\ żYHJ DONDWUĝV]HNUH�

$] DNNXPXOûWRUFVRPDJUD D YûVûUOûV 
QDSMûWŒO V]ûPķWYD 1 ĝY JDUDQFLD MûU�

� *DUDQFLûOLV�żJ\HN�
OHERQ\ROķWûVD

0HJNHUHVĝVH J\RUV IHOGROJR]ûVûKR] 
NĝUMżN� NŚYHVVH D] DOûEEL XWDVķWûVRNDW�

Megkeresés esetén kérjük, mindig 
NĝV]ķWVH HOŤ D SĝQ]WûUEORNNRW ĝV D 
WHUPĝNV]ûPRW �,$1ּ465572_2404) a 
YûVûUOûV LJD]ROûVûUD�

$ WHUPĝNV]ûPRW NĝUMżN� ROYDVVD OH D 
WķSXVWûEOûUŒO� D WHUPĝNHQ HOKHO\H]HWW 
JUDYķUR]ûVEŒO� D] ŹWPXWDWŒ FķPODSMûUŒO 
�DOXO D EDO ROGDORQ�� YDJ\ D WHUPĝN KûWVŒ 
YDJ\ DOVŒ ROGDOûQ WDOûOKDWŒ PDWULFûUŒO�

0ƆNŚGĝVL KLED YDJ\ HJ\ĝE KLûQ\RVVûJ 
IHOOĝSĝVH HVHWĝQ HOŤV]ŚU YHJ\H IHO D 
NDSFVRODWRW D NŚYHWNH]ŤNEHQ IHOVRUROW 
V]HUYL]HN YDODPHO\LNĝYHO WHOHIRQRQ� YDJ\ 
e-mailen.

$ KLEûVQDN ķWĝOW WHUPĝNHW D SĝQ]WûUEORNN 
ĝV D KLED OHķUûVûQDN ĝV NHOHWNH]ĝVL 
LGHMĝQHN PHJMHOŚOĝVĝYHO� GķMPHQWHVHQ 
NżOGKHWL HO D] ¼Q V]ûPûUD NLMHOŚOW V]HUYL] 
FķPĝUH�

A SDUNVLGH�GL\�FRP oldalon ezt 
ĝV V]ûPRV WRYûEEL Nĝ]LNŚQ\YHW 
WXG PHJWHNLQWHQL ĝV OHWŚOWHQL� 
(]]HO D 4R-kŒGGDO NŚ]YHWOHQżO D 
SDUNVLGH�GL\�FRP ROGDOUD MXW� 9ûODVV]D 
NL D] RUV]ûJRW� ĝV D NHUHVŤIHOżOHWHQ 
NHUHVVH PHJ D KDV]QûODWL ŹWPXWDWŒNDW� 
$ WHUPĝNV]ûP �,$1�ּ465572_2404
EHķUûVûYDO MXWKDW HO D] ¼Q WHUPĝNĝQHN 
KDV]QûODWL ŹWPXWDWŒMûKR]�

� Szerviz
S]HUYL]�0DJ\DURUV]ûJ
7HO��  0680021536
E-mDLO�  RZLP#OLGO�KX
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� �E8-PHJIHOHOŤVĝJL�Q\LODWNR]DW

 
Ġǌşſ
şǌĄ 

ǌĄǀǌſĠǌ
Ą


Ą



ǌĄǀǌſĠǌ
Ą


ĠĠşĄĄşĄĄ
ĠǌĄ
A jelen megfelelőségi nyilatkozatot a gyártó kizárólagos felelősségére bocsátják ki.

Az eredeti megfelelőségi nyilakozat fordítása

 
 Ą  

 

A műszaki dokumentáció tulajdonosa: 

EU-MEGFELELŐSÉGI NYILATKOZATǌ

ͲĠǌǌſ

ĄſſĄſĄ

Az alkalmazott harmonizált szabványokra hivatkozás vagy az azokra az egyéb műszaki leírásokra való hivatkozás, 
amelyekkel kapcsolatban megfelelőségi nyilatkozatot tettek:

ĄĠĠ
ĠſĄĄĄĄĄſſſ͕ƷſĠ
ĄĄ

ĄƂſſſşĄ

Ą
Ą



  
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Seznam uporabljenih piktogramov/simbolov

Preberite navodila za uporabo. 8SRůWHYDMWH RSR]RULOQH LQ 
YDUQRVWQH QDSRWNH�

8SRUDEOMDMWH ]DůĕLWQD RĕDOD� 1RVLWH ]DůĕLWR ]D VOXK�

8SRUDEOMDMWH PDVNR SURWL SUDKX� 8SRUDEOMDMWH ]DůĕLWQH URNDYLFH�

1RVLWH QHGUVHĕH URNDYLFH� =DůĕLWQL UD]UHG ,, �GYRMQD 
L]RODFLMD� ]D SROQLOQLN

,]PHQLĕQL WRN/QDSHWRVW (QRVPHUQL WRN/QDSHWRVW
3UHGHQ RGVWUDQLWH EDWHULMVNL 
SDNHW [ּ�] L] SROQLOQLND DOL 
EDWHULMVNL SDNHW YVWDYLWH� 
YHGQR RGNORSLWH QDSDMDQMH 
SROQLOQLND [ּ�].

3UHG L]YDMDQMHP NDNUůQLK NROL 
SULODJRGLWHY� L]GHOHN YHGQR 
L]NORSLWH� RGVWUDQLWH EDWHULMVNL 
SDNHW [ּ�] LQ SRĕDNDMWH� GD VH 
L]GHOHN RKODGL�

,]GHOHN XSRUDEOMDMWH OH Y ]DSUWLK 
QRWUDQMLK SURVWRULK�

=DNOHSDQMH

2GNOHSDQMH

QDMY� 45ּ°C

%DWHULMVNL SDNHW [ּ�] ]DůĕLWLWH 
SUHG YURĕLQR LQ QHSRVUHGQR 
VRQĕQR VYHWORER�

%DWHULMVNL SDNHW [ּ�] ]DůĕLWLWH 
SUHG RJQMHP�

%DWHULMVNL SDNHW [ּ�] ]DůĕLWLWH 
pred vodo in vlago.

Nazivna hitrost

Premer

8SRUDEOMDMWH YHGQR ] REHPD 
URNDPD

=QDN C( SRWUMXMH VNODGQRVW ] 
GLUHNWLYDPL (8� NL YHOMDMR ]D 
L]GHOHN�

9DUQRVWQL QDSRWNL
Navodila za delo
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20 V AKUMULATORSKI 
STENSKI IN STROPNI 
BRUSILNIK

� Uvod
,VNUHQH ĕHVWLWNH RE QDNXSX YDůHJD 
QRYHJD L]GHOND� 2GORĕLOL VWH VH ]D ]HOR 
NDNRYRVWHQ L]GHOHN� 7R QDYRGLOR ]D 
XSRUDER MH VHVWDYQL GHO WHJD L]GHOND� 
9VHEXMH SRPHPEQD QDYRGLOD ]D YDUQRVW� 
XSRUDER LQ RGVWUDQLWHY� 3UHGHQ ]DĕQHWH 
L]GHOHN XSRUDEOMDWL� VH VH]QDQLWH ] YVHPL 
navodili za uporabo in varnostnimi 
QDSRWNL� ,]GHOHN XSRUDEOMDMWH VDPR WDNR� 
NRW MH RSLVDQR� LQ VDPR ]D QDYHGHQD 
SRGURĕMD XSRUDEH� |H L]GHOHN RGVWRSLWH 
QRYHPX ODVWQLNX� PX ]UDYHQ L]URĕLWH WXGL 
YVH GRNXPHQWH�

� Predvidena uporaba
7D DNXPXODWRUVNL VWHQVNL LQ VWURSQL 
EUXVLOQLN �Y QDGDOMQMHP EHVHGLOX ֖L]GHOHN֕ 
DOL ֖HOHNWULĕQR RURGMH֕� MH SULPHUHQ ]D 
QDVOHGQMH QDPHQH�

  3ULSUDYD SRYUůLQH SUHG EDUYDQMHP/
WDSHFLUDQMHP�
֑ %UXůHQMH REORƗHQHJD DOL 

ometanega suhega zidu
֑ %UXůHQMH OHVHQLK VWHQ/VWURSRY �L] 

QDUDYQHJD OHVD DOL YH]DQLK SORůĕ�
  2GVWUDQMHYDQMH QHƗHOHQLK RVWDQNRY�

֑ 2VWDQNL WDSHW
֑ Obloge
֑ 3UHPD]L/OHSLOD
֑ Ohlapni omet

,]GHOND QH XSRUDEOMDMWH ]D QDVOHGQMH 
QDPHQH�

  2GVWUDQMHYDQMH WDSHW
  RH]DQMH DOL EUXůHQMH NRYLQH
  GURER EUXůHQMH DOL SROLUDQMH
  %UXůHQMH PDWHULDORY� NL YVHEXMHMR 

azbest

,]GHOND QH XSRUDEOMDMWH Y YODƗQHP RNROMX�

,]GHOND QH XSRUDEOMDMWH ] ƗLĕQLPL 
ůĕHWNDPL DOL SRGREQR GRGDWQR RSUHPR�

Vedno uporabite pravilno vrsto brusnega 
OLVWD ]D SUHGYLGHQL QDPHQ� 3UL QDNXSX 
LQ XSRUDEL EUXVQLK OLVWRY XSRůWHYDMWH 
WHKQLĕQH ]DKWHYH L]GHOND �JOHMWH ֖7HKQLĕQL 
SRGDWNL֕ LQ ֖,]EHULWH EUXVQL OLVW֕��

'HORYQD OXĕ /(' QD WHP L]GHONX VH 
XSRUDEOMD ]D RVYHWOLWHY QHSRVUHGQHJD 
GHORYQHJD REPRĕMD�

'UXJH XSRUDEH DOL VSUHPHPEH L]GHOND 
VH ůWHMHMR ]D QHQDPHQVNH LQ ODKNR 
SRY]URĕLMR WYHJDQMD� NRW VR VPUW� 
SRůNRGEH DOL ůNRGD� =D ůNRGR� QDVWDOR 
SUL QHVWURNRYQL XSRUDEL� SURL]YDMDOHF QH 
SUHY]DPH MDPVWYD� ,]GHOHN MH SUHGYLGHQ 
VDPR ]D LQGLYLGXDOQR XSRUDER� ,]GHOHN 
QL SULPHUHQ ]D NRPHUFLDOQH DOL GUXJH 
namene.

8SRůWHYDMWH YVH YHOMDYQH ORNDOQH 
YDUQRVWQH SUHGSLVH� VWDQGDUGH LQ 
XUHGEH� 8SRUDED KUXSQLK HOHNWULĕQLK 
RURGLM MH Y VNODGX ] QDFLRQDOQLPL DOL 
ORNDOQLPL SUHGSLVL GRYROMHQD OH Y 
GRORĕHQLK REGREMLK�

� Obseg dobave
m OPOZORILO!
u ,]GHONL LQ HPEDODƗQL PDWHULDOL 

QLVR RWURůNH LJUDĕH� 2WURFL VH QH 
VPHMR LJUDWL V SODVWLĕQLPL YUHĕNDPL� 
IROLMDPL LQ PDMKQLPL GHOL� 2EVWDMD 
QHYDUQRVW ]DXƗLWMD LQ ]DGXůLWYH�

1 $NXPXODWRUVNL VWHQVNL LQ VWURSQL 
EUXVLOQLN

1 7HOHVNRSVNL SRGDOMůHN
1 6HVDOQD FHY
2 $GDSWHU ]D VHVDOQR FHY

�1ּDGDSWHU MH SUHGKRGQR QDPHůĕHQ 
QD VHVDOQL FHYL�

8 Brusnih listov
�GUDQXODFLMD� �150� �180� �240ּ�400� 
SR 2ּNRVD�

1 ,PEXV NOMXĕ
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1 9UHĕND ]D SUDK
1 7RUELFD ]D QRůHQMH
1 Navodila za uporabo

� Seznam delov
3UHG EUDQMHP RGSULWH VWUDQL V VOLNDPL 
LQ VH QDWR VH]QDQLWH ] YVHPL IXQNFLMDPL 
L]GHOND�

�6O�ּ$�

[1] =DůĕLWD SUHG EUXůHQMHP
[2] %UXVQL NURƗQLN �] MHƗNRP�
[3] 2GVWUDQOMLY VSUHGQML ]DůĕLWQL SRNURY
[4] 2KLůMH PRWRUMD
[5] .UWDĕQL URE
[6] 8SRJOMLYD FHY
[7] 6SUHGQML URĕDM
[8] 'HORYQD VYHWLOND /('
[9] %ORNDGD ]ORƗOMLYHJD ]JORED
[�] Gred
[�] 'UƗDOR EDWHULMVNHJD SDNHWD
[�] Povezovalni element
[�] 7LSNDּ  �YNORS�/L]NORS GHORYQH 

VYHWLONH /('�
[�] 7LSNDּ– �]PDQMůDQMH KLWURVWL�
[
] 7LSNDּ+ �SRYHĕDQMH KLWURVWL�
[�] =DNOHS VSURƗLOFD
[�] 6SURƗLOHF
[
] GODYQL URĕDM
[	] =DNOHSQD URĕLFD
[�] 7HOHVNRSVNL SRGDOMůHN
[�] =DGQML URĕDM
[�] Povezovalni element
[�] 0DQůHWD ]D ]DSLUDQMH
[�] 6SRMND ]D FHY
[�] 6WRMDOR ]D FHY
[�] 6HVDOQD FHY

�QDMY� GROƗLQD� 2ּP�
[�] $GDSWHU ]D FHY

�=XQDQML SUHPHU� 47ּPP�
[�] 9UHĕND ]D SUDK
[�] $GDSWHU ]D FHY

�=XQDQML SUHPHU� 39ּPP�
[�] ,PEXV NOMXĕ

�9HOLNRVW� 6:5� GROƗLQD� 153ּPP�

[�] 7RUELFD ]D QRůHQMH
[�] Brusni list

�È� 225 PP� ] MHƗNRP�

�6O�ּ+�

[�] 7HVQLOQL REURĕ
[ ] 'YRMQL ]DNOHSQL REURĕ

�6O�ּ-�

[­] 7LSND ]D VSURVWLWHY �EDWHULMVNHJD 
SDNHWD�

[�] %DWHULMVNL SDNHWּ

[�] /XĕND /(' ]D QDSROQMHQRVW �UGHĕD/

RUDQƗQD/]HOHQD�
[�] 7LSND  �QDSROQMHQRVW�
[�] 3ULNOMXĕQL NDEHO ] HOHNWULĕQLP YWLĕHP
[�] 3ROQLOQLNּ

[�] /XĕND /(' ]D NRQWUROR SROQMHQMD 

�]HOHQD�
[�] /XĕND /(' ]D NRQWUROR SROQMHQMD 

�UGHĕD�


 %DWHULMVNL SDNHW LQ SROQLOQLN QLVWD 
SULORƗHQD�

�6O� 6�

[�] GXPLMDVWL WUDN

�6O�ּ7�

[�] 9LMDN
[�] 3RGORƗND
[�] 6UHGQMD OXNQMD �EUXVQL NURƗQLN�
[�] 9UHWHQR �014� QRWUDQML QDYRM� 06�

�6O�ּ8�

[�] =DSLUDOR YUHĕNH ]D SUDK

� 7HKQLĕQL�SRGDWNL
20 V 
Akumulatorski 
stenski in stropni 
brusilnik PWDSA 20-LL�A1
ÑWHYLOND PRGHOD� +G10578
1D]LYQD QDSHWRVW� 20 V 
Nazivna hitrost n0� 600֑1200ּPLQ֑1
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9HOLNRVW QDYRMD 
YUHWHQD� M6
9HOLNRVW EUXVQHJD 
NURƗQLND� Èּ225 PP
9HOLNRVW EUXVQHJD 
OLVWD� QDMY� Èּ225ּPP

Baterijski paket PAP�20 %1 

7LS� /LWLM�LRQVNL
1D]LYQD QDSHWRVW� QDMYHĕ 20ּ9 
=PRJOMLYRVW� 2�0ּ$K
(QHUJLMVND 
YUHGQRVW� 40ּ:K
ÑWHYLOR FHOLF� 5

Baterijski paket PAP�20 %� 

7LS� /LWLM�LRQVNL
1D]LYQD QDSHWRVW� QDMYHĕ 20ּ9 
=PRJOMLYRVW� 4�0 $K
(QHUJLMVND 
YUHGQRVW� 80ּ:K
ÑWHYLOR FHOLF� 10

Hitri polnilnik PL* 20 &�
]�YWLĕHP�9DE� +*0��0� 

]�YWLĕHP�%S� +*0����-%S 

9KRG�
1D]LYQD QDSHWRVW� 230֑240ּ9a
1D]LYQD IUHNYHQFD� 50 +]
1D]LYQD PRĕ� 120 :
9DURYDOND 
�QRWUDQMD�� 3�15 $/
=DůĕLWQL UD]UHG� ,,/
,]KRG�
1D]LYQD QDSHWRVW� 21�5 9 
7RN SROQMHQMD� 4�5 $

|DVL�SROQMHQMD Polnilnik 
PL* 20 &�


Baterijski paket
PAP�20 %1 
 35ּPLQ
Baterijski paket
PAP�20 %� 
 60ּPLQ

PULSRURĕHQD�WHPSHUDWXUD�RNROLFH�
0HG SROQMHQMHP� RG �4ּ°C GR 

�40ּ°C
0HG GHORYDQMHP� RG �4ּ°C GR 

�40ּ°C
Med 
VKUDQMHYDQMHP�

RG �10ּ°C GR 
�30ּ°C


 %DWHULMVNL SDNHW LQ SROQLOQLN QLVWD 
SULORƗHQD�

Emisije hrupa
,]PHUMHQH YUHGQRVWL VR ELOH GRORĕHQH Y 
VNODGX ] (1ּ62841� = $ּRFHQMHQD UDYHQ 
KUXSD HOHNWULĕQHJD RURGMD MH RELĕDMQR�
1LYR ]YRĕQHJD WODND /pA� 80�5ּG%
1HJRWRYRVWּ.pA� 3�0ּG%
1LYR ]YRĕQH PRĕLּ/:$� 88�5ּG%
1HJRWRYRVWּ.:$� 3�0ּG%

Vrednosti emisije tresljajev
6NXSQH YUHGQRVWL YLEUDFLM �YVRWD 
YHNWRUMHY WUHK VPHUL�� GRORĕHQD Y VNODGX 
] (1ּ62841�

NDĕLQ�GHORYDQMD�
9UHGQRVW HPLVLMH WUHVOMDMHY 
QDMY� DK�'6� 2�815 P/V2

OPOMBA
u 1DYHGHQD UDYHQ YLEUDFLM GODQL/

URNH WHPHOML QD EUXůHQMX ] EUXVQLP 
OLVWRP� 'UXJH XSRUDEH ODKNR 
SRY]URĕLMR UD]OLĕQH YUHGQRVWL�

u 9UHGQRVWL KUXSD LQ YLEUDFLM VR ELOH 
GRORĕHQH Y VNODGX ] (1ּ62841֑1ּLQ 
(1ּ62841֑2�3�

u 1DYHGHQD VNXSQD YUHGQRVW YLEUDFLM 
LQ GHNODULUDQD YUHGQRVW HPLVLMH 
KUXSD VR ELOL L]PHUMHQL Y VNODGX 
V VWDQGDUGL]LUDQLP SUHVNXVQLP 
SRVWRSNRP LQ VH ODKNR XSRUDELMR 
]D SULPHUMDYR HQHJD HOHNWULĕQHJD 
RURGMD ] GUXJLP�
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OPOMBA
u 1DYHGHQD VNXSQD YUHGQRVW YLEUDFLM 

LQ QDYHGHQD YUHGQRVW HPLVLMH 
KUXSD VH ODKNR XSRUDELWD WXGL ]D 
SUHGKRGQR RFHQR REUHPHQLWYH�

m OPOZORILO!
u 9LEUDFLMH LQ HPLVLMH KUXSD PHG 

GHMDQVNR XSRUDER HOHNWULĕQHJD 
RURGMD ODKNR RGVWRSDMR RG 
UHIHUHQĕQLK YUHGQRVWL� RGYLVQR 
RG YUVWH LQ QDĕLQD XSRUDEH 
HOHNWULĕQHJD RURGMD� ]ODVWL RG YUVWH 
REGHORYDQFD� NL JD REGHOXMHWH� 

u 7UHED MH GRORĕLWL YDUQRVWQH XNUHSH 
]D ]DůĕLWR XSUDYOMDYFD QD SRGODJL 
RFHQH L]SRVWDYOMHQRVWL YLEUDFLMDP 
Y GHMDQVNLK SRJRMLK XSRUDEH 
�XSRůWHYDWL MH WUHED YVH GHOH 
REUDWRYDOQHJD FLNOD� QD SULPHU 
ĕDVH L]NORSD HOHNWULĕQHJD RURGMD 
LQ ĕDVH NR MH RURGMH YNORSOMHQR� 
YHQGDU GHOXMH EUH] REUHPHQLWYH��

m OPOZORILO!
NRVLWH�]DůĕLWR�]D�VOXK�ֺ9SOLY 
KUXSD ODKNR SRY]URĕL L]JXER 
sluha.

Splošna varnostna 
navodila

� Splošni varnostni napotki za 
HOHNWULĕQD�RURGMD

m OPOZORILO!
Preberite vsa varnostna 
opozorila, navodila, ilustracije 
LQ�WHKQLĕQH�SRGDWNH��NL�VR�
SULORƗHQL�HOHNWULĕQHPX�RURGMX��
1HXSRůWHYDQMH QDYRGLO ODKNR 
SRY]URĕL HOHNWULĕQL XGDU� SRƗDU 
LQ KXGH WHOHVQH SRůNRGEH�

Varnostna opozorila in navodila 
VKUDQLWH�]D�NDVQHMůR�XSRUDER�

,]UD] ֖HOHNWULĕQR RURGMH֕� NL VH XSRUDEOMD 
Y YDUQRVWQLK QDYRGLOLK� VH QDQDůD QD 
HOHNWULĕQR RURGMH QD HOHNWULĕQL SRJRQ �] 
QDSDMDOQLP NDEORP� LQ HOHNWULĕQR RURGMH 
V SROQLOQR EDWHULMR �EUH] QDSDMDOQHJD 
NDEOD��

Varnost na delovnem mestu
D� DHORYQR�REPRĕMH�PRUD�ELWL�ĕLVWR�

LQ�GREUR�RVYHWOMHQR��Nered ali slabo 
RVYHWOMHQR GHORYQR PHVWR ODKNR 
SRY]URĕLWD QHVUHĕH�

E� NH�GHODMWH�]�HOHNWULĕQLP�RURGMHP�Y�
potencialno eksplozivnem okolju, 
NMHU�VR�SULVRWQH�YQHWOMLYH�WHNRĕLQH��
SOLQL�DOL�SUDK��(OHNWULĕQD RURGMD 
XVWYDUMDMR LVNUH� NL ODKNR YƗJHMR SUDK 
ali hlape.

F� 0HG�XSRUDER�HOHNWULĕQHJD�RURGMD�
morajo otroci in druge osebe biti 
L]YHQ�GRVHJD��= RGYUDĕDQMHP ODKNR 
L]JXELWH QDG]RU QDG HOHNWULĕQLP 
RURGMHP�

EOHNWULĕQD�YDUQRVW
D� 9WLĕ�HOHNWULĕQHJD�RURGMD�VH�

PRUD�SULOHJDWL�Y�YWLĕQLFR��9WLĕD�
ne smete v nobenem primeru 
VSUHPHQLWL��NH�XSRUDEOMDMWH�YWLNDĕD�
VNXSDM�]�HOHNWULĕQR�R]HPOMHQLPL�
HOHNWULĕQLPL�RURGML��1HVSUHPHQMHQL 
YWLĕL LQ XVWUH]QH YWLĕQLFH ]PDQMůXMHMR 
WYHJDQMH HOHNWULĕQHJD XGDUD�

E� Izogibajte se telesnemu stiku z 
ozemljenimi površinami, kot so 
FHYL��JUHOQLNL��SHĕL�LQ�KODGLOQLNL��|H 
MH YDůH WHOR R]HPOMHQR� MH SULVRWQR 
SRYHĕDQR WYHJDQMH HOHNWULĕQHJD 
udara.

F� EOHNWULĕQD�RURGMD�QH�L]SRVWDYOMDMWH�
GHƗMX�DOL�YODJL��Vdor vode v 
HOHNWULĕQR RURGMH SRYHĕD WYHJDQMH 
HOHNWULĕQHJD XGDUD�
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G� PULNOMXĕQHJD�NDEOD�QH�XSRUDEOMDMWH�
za druge namene, za prenos 
HOHNWULĕQHJD�RURGMD��REHůDQMH�DOL�
YOHĕHQMH�YWLĕD�L]�YWLĕQLFH��PULNOMXĕQL�
NDEHO�GUƗLWH�L]YHQ�GRVHJD�YURĕLQH��
ROMD��RVWULK�URERY�DOL�JLEOMLYLK�GHORY��
3RůNRGRYDQL DOL ]DYR]ODQL SULNOMXĕQL 
NDEHO ]YLůXMH WYHJDQMH HOHNWULĕQHJD 
udara.

H� |H�]�HOHNWULĕQLP�RURGMHP�GHODWH�
na prostem, uporabljajte samo 
podaljške, primerne za uporabo 
QD�SURVWHP��8SRUDED SRGDOMůND� 
SULPHUQHJD ]D ]XQDQMR XSRUDER� 
]PDQMůXMH WYHJDQMH HOHNWULĕQHJD 
udara.

I� |H�MH�GHORYDQMH�HOHNWULĕQHJD�
RURGMD�Y�YODƗQHP�RNROMX�
neizogibno, uporabite odklopnik 
GLIHUHQĕQHJD�WRND��Uporaba 
RGNORSQLND GLIHUHQĕQHJD WRND 
]PDQMůD WYHJDQMH HOHNWULĕQHJD XGDUD�

Varnost oseb
D� PUL�GHOX�]�HOHNWULĕQLP�RURGMHP�

bodite vedno pozorni, pazite, 
NDM�SRĕQHWH�LQ�XSRUDELWH�UD]XP��
1H XSRUDEOMDMWH HOHNWULĕQHJD 
RURGMD� NR VWH XWUXMHQL DOL SRG 
YSOLYRP GURJ� DONRKROD DOL ]GUDYLO� 
7UHQXWHN QHSUHYLGQRVWL SUL XSRUDEL 
HOHNWULĕQHJD RURGMD ODKNR SRY]URĕL 
UHVQH SRůNRGEH�

E� NRVLWH�RVHEQR�]DůĕLWQR�RSUHPR�LQ�
YHGQR�XSRUDEOMDMWH�]DůĕLWQD�RĕDOD��
1RůHQMH RVHEQH ]DůĕLWQH RSUHPH� QD 
SULPHU PDVNH SURWL SUDKX� QHGUVHĕLK 
]DůĕLWQLK ĕHYOMHY� ]DůĕLWQH ĕHODGH 
DOL ]DůĕLWH ]D VOXK� NL XVWUH]D YUVWL 
LQ XSRUDEL HOHNWULĕQHJD RURGMD� 
]PDQMůXMH WYHJDQMH ]D SRůNRGEH�

F� Izogibajte se nenamernim 
]DJRQRP��PUHSULĕDMWH�VH��GD�MH�
HOHNWULĕQR�RURGMH�L]NOMXĕHQR��
SUHGHQ�JD�SRYHƗHWH�]�QDSDMDQMHP�
in/ali vstavite polnilno baterijo, 

WHU�SUHGHQ�JD�GYLJQHWH�DOL�QRVLWH��
|H LPDWH SUL QRůHQMX HOHNWULĕQHJD 
RURGMD SUVW QD VWLNDOX DOL HOHNWULĕQR 
RURGMH SRYHƗHWH ] QDSDMDQMHP� NR 
MH ƗH YNOMXĕHQD� ODKNR WR SULYHGH GR 
QHVUHĕH�

G� PUHG�YNORSRP�HOHNWULĕQHJD�RURGMD�
odstranite orodja za nastavitev ali 
NOMXĕH��2URGMH DOL NOMXĕ� NL VH QDKDMD 
Y YUWOMLYHP GHOX HOHNWULĕQHJD RURGMD� 
ODKNR SRY]URĕL SRůNRGEH�

H� ,]RJLEDMWH�VH�QHQRUPDOQL�GUƗL��
Poskrbite za varno stabilnost in 
YHGQR�RKUDQLWH�UDYQRWHƗMH��To 
YDP RPRJRĕD� GD Y QHSULĕDNRYDQLK 
RNROLůĕLQDK EROMH QDG]LUDWH HOHNWULĕQR 
RURGMH�

I� NRVLWH�SULPHUQD�REODĕLOD��NH�QRVLWH�
RKODSQLK�REODĕLO�DOL�QDNLWD��LDVH�
LQ�REODĕLOD�GUƗLWH�L]YHQ�GRVHJD�
JLEOMLYLK�GHORY��2KODSQD REODĕLOD� 
QDNLW DOL GROJL ODVMH VH ODKNR XMDPHMR 
Y JLEOMLYH GHOH�

J� |H�MH�PRƗQD�QDPHVWLWHY�QDSUDYH�
za sesanje prahu in zbiranje prahu, 
MLK�MH�WUHED�SULNOMXĕLWL�LQ�SUDYLOQR�
XSRUDEOMDWL��Uporaba naprave 
]D VHVDQMH SUDKX ODKNR ]PDQMůD 
WYHJDQMD ]DUDGL SUDKX�

K� NH�SRVWDQLWH�SUHYHĕ�VDPR]DYHVWQL�
LQ�QH�SUHNRUDĕLWH�YDUQRVWQLK�SUDYLO�
]D�HOHNWULĕQD�RURGMD��WXGL�ĕH�VWH�
QD�SRGODJL�SRJRVWH�XSRUDEH�ƗH�
VH]QDQMHQL�]�HOHNWULĕQLP�RURGMHP��
1HSUHYLGQD XSRUDED ODKNR SRY]URĕL 
KXGH SRůNRGEH Y GHOFX VHNXQGH�

8SRUDED�LQ�UDYQDQMH�]�HOHNWULĕQLP�
orodjem
D� EOHNWULĕQHJD�RURGMD�QH�

SUHREUHPHQLWH��8SRUDELWH�XVWUH]QR�
HOHNWULĕQR�RURGMH�]D�VYRMH�RSUDYLOR��
= XVWUH]QLP HOHNWULĕQLP RURGMHP 
GHODWH EROMH LQ YDUQHMůH Y QDYHGHQHP 
UD]SRQX ]PRJOMLYRVWL�
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E� NH�XSRUDEOMDMWH�HOHNWULĕQHJD�
RURGMD��ĕH�MH�VWLNDOR�SRNYDUMHQR��
(OHNWULĕQR RURGMH� NL JD QL PRJRĕH 
YNORSLWL DOL L]NORSLWL� MH QHYDUQR LQ JD 
MH WUHED SRSUDYLWL�

F� NDSUDYR�RGNORSLWH�L]�YWLĕQLFH�LQ�DOL�
odstranite polnilno baterijo, preden 
izvajate nastavitve, zamenjate 
delih orodnega nastavka ali 
HOHNWULĕQR�RURGMH�RGORƗLWH��
7D YDUQRVWQL XNUHS SUHSUHĕXMH 
QHQDPHUHQ ]DJRQ HOHNWULĕQHJD 
RURGMD�

G� SKUDQLWH�HOHNWULĕQR�RURGMH�L]YHQ�
GRVHJD�RWURN��EOHNWULĕQHJD�RURGMD�
ne smejo uporabljati osebe, ki 
je ne poznajo ali niso prebrale 
WHK�QDYRGLO��(OHNWULĕQD RURGMD 
VR QHYDUQD� ĕH MLK XSRUDEOMDMR 
QHL]NXůHQH RVHEH�

H� EOHNWULĕQD�RURGMD�LQ�RURGQH�
QDVWDYNH�SD]OMLYR�Y]GUƗXMWH��
Preverite, ali gibljivi deli delujejo 
brezhibno in se ne zatikajo, 
preglejte, ali so deli zlomljeni 
ali poškodovani do te mere, 
GD�MH�GHORYDQMH�HOHNWULĕQHJD�
RURGMD�RPHMHQR��PUHG�XSRUDER�
HOHNWULĕQHJD�RURGMD�PRUDWH�
SRůNRGRYDQH�GHOH�SRSUDYLWL��Slabo 
Y]GUƗHYDQD HOHNWULĕQD RURGMD VR 
Y]URN ]D PQRJH QHVUHĕH�

I� 2URGMD�]D�UH]DQMH�RKUDQMDMWH�ĕLVWD�
LQ�RVWUD��7HPHOMLWR Y]GUƗHYDQD RURGMD 
]D UH]DQMH ] RVWULPL UH]LOL VH UHGNHMH 
]DWLNDMR LQ MLK MH ODƗMH XSUDYOMDWL�

J� EOHNWULĕQD�RURGMD��GRGDWQR�
RSUHPR��RURGQH�QDVWDYNH�LSG��
uporabljate skladno s temi 
QDYRGLOL��PUL�WHP�XSRůWHYDMWH�
delovne pogoje in opravilo, ki ga 
MH�WUHED�L]YHVWL� 8SRUDED HOHNWULĕQLK 
RURGLM ]D GUXJH� NRW SUHGYLGHQH 
QDPHQH� ODKNR SULYHGH GR QHYDUQLK 
VLWXDFLM�

K� RRĕDML�LQ�SULMHPDOQH�SRYUůLQH�QDM�
ERGR�VXKL��ĕLVWL�WHU�EUH]�ROMD�LQ�
PDVWL��'UVHĕL URĕDML LQ SULMHPDOQH 
SRYUůLQH QH RPRJRĕDMR YDUQHJD 
XSUDYOMDQMD LQ QDG]RUD HOHNWULĕQHJD 
RURGMD Y QHSUHGYLGHQLK VLWXDFLMDK�

Uporaba in ravnanje z baterijskimi 
orodji
D� Polnilne baterije polnite samo 

V�SROQLOQLNL��NL�MLK�SULSRURĕD�
SURL]YDMDOHF� =DUDGL SROQLOQLND� NL 
MH SULPHUHQ ]D GRORĕHQ WLS SROQLOQLK 
EDWHULM� REVWDMD WYHJDQMH ]D SRƗDU� 
ĕH SROQLOQLN XSRUDEOMDWH ] GUXJLPL 
SROQLOQLPL EDWHULMDPL�

E� 9�HOHNWULĕQLK�RURGMLK�XSRUDEOMDMWH�
samo v ta namen predvidene 
SROQLOQH�EDWHULMH��Uporaba drugih 
SROQLOQLK EDWHULM ODKNR SRY]URĕL 
SRůNRGEH DOL SRƗDU�

F� Neuporabljeno polnilno baterijo 
KUDQLWH�SURĕ�RG�SLVDUQLůNLK�VSRQN��
NRYDQFHY��NOMXĕHY��ƗHEOMHY��YLMDNRY�
ali drugih majhnih kovinskih 
SUHGPHWRY��NL�EL�ODKNR�SRY]URĕLOL�
VWLN�PHG�NRQWDNWL��.UDWHN VWLN PHG 
NRQWDNWL SROQLOQH EDWHULMH ODKNR 
SRY]URĕL RSHNOLQH DOL SRƗDU�

G� Pri nepravilni uporabi lahko 
iz polnilne baterije izteka 
WHNRĕLQD��,]RJLEDMWH�VH�VWLNX�
V�WHPL�WHNRĕLQDPL��9�SULPHUX�
QHQDPHUQHJD�VWLND�VSHULWH�]�YRGR��
|H�WHNRĕLQD�SULGH�Y�RĕL��SRLůĕLWH�
GRGDWQR�]GUDYQLůNR�SRPRĕ�
,]WHNDMRĕD WHNRĕLQH L] SROQLOQH 
EDWHULMH ODKNR SRY]URĕL GUDƗHQMH NRƗH 
DOL RSHNOLQH�

H� Ne uporabljajte poškodovanih ali 
VSUHPHQMHQLK�SROQLOQLK�EDWHULM��
3RůNRGRYDQH DOL VSUHPHQMHQH 
SROQLOQH EDWHULMH VH ODKNR 
QHSUHGYLGOMLYR REQDůDMR LQ SRY]URĕLMR 
SRƗDU� HNVSOR]LMR DOL SRůNRGEH�
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I� Polnilne baterije ne izpostavljajte 
RJQMX�DOL�YLVRNLP�WHPSHUDWXUDP�
2JHQM DOL WHPSHUDWXUH QDG 130ּ°C 
ODKNR SRY]URĕLMR HNVSOR]LMR�

J� Upoštevajte vsa navodila za 
polnjenje in nikoli ne polnite 
polnilne baterije ali baterijskega 
orodja zunaj temperaturnega 
REPRĕMD��NL�MH�GRORĕHQR�Y�
QDYRGLOLK�]D�XSRUDER��Nepravilno 
SROQMHQMH DOL SROQMHQMH L]YHQ 
GRYROMHQHJD WHPSHUDWXUQHJD UD]SRQD 
ODKNR XQLĕL SROQLOQR EDWHULMR LQ 
SRYHĕD QHYDUQRVW SRƗDUD�

PREVIDNO! NEVARNOST 
EKSPLOZIJE! Nikoli ne 
polnite baterij, ki niso 
namenjene za ponovno 
SROQMHQMH�

QDMY� 45ּ°C PROQLOQR�EDWHULMR�]DůĕLWLWH�
SUHG�YURĕLQR��QD�SULPHU�
QHSRVUHGQR�VRQĕQR�
svetlobo, ognjem, vodo in 
YODJR� 1HYDUQRVW HNVSOR]LMH�

Servis
D� EOHNWULĕQR�RURGMH�ODKNR�SRSUDYOMD�

VDPR�NYDOLƞFLUDQR�RVHEMH�LQ�VDPR�
]�RULJLQDOQLPL�QDGRPHVWQLPL�GHOL��
6 WHP ]DJRWRYLWH RKUDQMDQMH YDUQRVWL 
HOHNWULĕQHJD RURGMD�

E� NLNROL�QH�L]YDMDMWH�Y]GUƗHYDQMD�QD�
SRůNRGRYDQLK�SROQLOQLK�EDWHULMDK�
9]GUƗHYDQMH SROQLOQLK EDWHULM VPH 
RSUDYLWL VDPR SURL]YDMDOHF DOL 
SRREODůĕHQL VHUYLVQL FHQWHU�

� Varnostni napotki za vse 
XSRUDEH ֑�VSORůQL�YDUQRVWQL�
napotki za brusni papir

D� 7R�HOHNWULĕQR�RURGMH�VH�XSRUDEOMD�
NRW�EUXVLOQLN�]�EUXVQLP�SDSLUMHP��
Upoštevajte vse varnostne 
napotke, navodila, ilustracije 
in podatke, ki jih dobite z 
QDSUDYR�ֺ1HXSRůWHYDQMH QDVOHGQMLK 
QDYRGLO ODKNR SRY]URĕL HOHNWULĕQL 
XGDU� SRƗDU LQ/DOL UHVQH SRůNRGEH�

E� 7R�HOHNWULĕQR�RURGMH�QL�SULPHUQR�
]D�EUXůHQMH��GHOR�]�ƗLĕQLPL�
NUWDĕDPL��SROLUDQMH��UH]DQMH�OXNHQM�
LQ�RGUH]RYDQMH�ֺ8SRUDEH� ]D NDWHUH 
HOHNWULĕQR RURGMH QL SUHGYLGHQR� 
ODKNR SRY]URĕLMR QHYDUQRVWL LQ 
SRůNRGEH�

F� EOHNWULĕQHJD�RURGMD�QH�XSRUDEOMDMWH�
za namene, za katere ni izrecno 
konstruiran in predviden s strani 
SURL]YDMDOFD�ֺ7DND SUHGHODYD ODKNR 
SRY]URĕL L]JXER QDG]RUD LQ KXGH 
WHOHVQH SRůNRGEH�

G� Ne uporabljajte orodnih nastavkov, 
ki jih proizvajalec ni predvidel in 
SULSRURĕLO�L]UHFQR�]D�WR�HOHNWULĕQR�
RURGMH�ֺ7XGL ĕH GRGDWQR RSUHPR 
ODKNR SULWUGLWH QD HOHNWULĕQR RURGMH� WR 
ůH QH ]DJRWDYOMD YDUQH XSRUDEH�

H� Dovoljeni vrtljaji uporabljenega 
orodnega nastavka morajo 
biti vsaj enaki navedenim 
QDMYLůMLP�YUWOMDMHP�HOHNWULĕQHJD�
RURGMD�ֺ2URGQL QDVWDYHN� NL VH YUWL 
KLWUHMH� NRW MH GRYROMHQR� VH ODKNR 
zlomi in razleti.

I� Zunanji premer in debelina 
orodnega nastavka morata 
XVWUH]DWL�QDYHGEDP�]D�HOHNWULĕQR�
RURGMH�ֺ1DSDĕQR GLPHQ]LRQLUDQLK 
RURGQLK QDVWDYNRY QL PRJRĕH GRYROM 
]DNULWL DOL REYODGRYDWL�
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J� Mere za pritrditev orodnega 
nastavka se morajo ujemati z 
PHUDPL�]D�SULWUGLWYHQH�SULSRPRĕNH�
HOHNWULĕQHJD�RURGMD�ֺOrodni 
QDVWDYNL� NL QLVR QDWDQĕQR XVNODMHQL 
LQ GREUR SULWUMHQL QD HOHNWULĕQR RURGMH� 
VH YUWLMR QHHQDNRPHUQR� PRĕQR 
YLEULUDMR LQ ODKNR SRY]URĕLMR L]JXER 
nadzora.

K� Ne uporabljajte poškodovanih 
RURGQLK�QDVWDYNRY��PUHG�YVDNR�
uporabo preglejte uporabljene 
orodne nastavke, kot so brusne 
SORůĕH��DOL�VH�QH�OXůĕLMR�LQ�QLVR�
UD]SRNDQH��EUXVQH�NURƗQLNH��DOL�
niso razpokani, obrabljeni ali 
PRĕQR�L]UDEOMHQL��ƗLĕQH�NUWDĕH�
pa, ali nimajo zrahljanih ali 
]ORPOMHQLK�ƗLF��|H�YDP�HOHNWULĕQR�
orodje ali uporabljeni orodni 
nastavek pade na tla, preverite, 
ali ni poškodovan ali uporabite 
QHSRůNRGRYDQR�RURGMH��.R�RURGQL�
nastavek pregledate in vstavite, 
VH�YL�LQ�RVHEH�Y�EOLƗLQL�]DGUƗXMWH�
L]YHQ�UDYQL�YUWHĕHJD�VH�RURGQHJD�
nastavka in pustite napravo 
HQR PLQXWR�GHORYDWL�]�QDMYLůMLP�
ůWHYLORP�REUDWRY�ֺ3RůNRGRYDQL 
RURGQL QDVWDYNL VH RELĕDMQR SUHORPLMR 
Y WHP SUHVNXVQHP REGREMX�

L� 8SRUDEOMDMWH�RVHEQR�]DůĕLWQR�
RSUHPR��*OHGH�QD�QDĕLQ�XSRUDEH�
XSRUDEOMDMWH�]DůĕLWR�]D�YHV�REUD]��
]DůĕLWR�RĕL�DOL�]DůĕLWQD�RĕDOD��PR�
potrebi uporabljajte masko proti 
SUDKX��]DůĕLWR�]D�VOXK��]DůĕLWQH�
rokavice ali poseben predpasnik, 
ki vas bo varoval pred obruski in 
GHOFL�PDWHULDOD�ֺ2ĕL ]DYDUXMWH SUHG 
OHWHĕLPL WXMNL� NL ODKNR QDVWDQHMR PHG 
UD]OLĕQLPL QDĕLQL XSRUDEH� 3URWLSUDůQD 
DOL GLKDOQD PDVND PRUD ƞOWULUDWL SUDK� 
NL QDVWDQH PHG XSRUDER� |H VWH 
GROJR L]SRVWDYOMHQL PRĕQHPX KUXSX� 
ODKNR ]DĕQHWH L]JXEOMDWL VOXK�

M� Pazite, da so druge osebe varno 
RGGDOMHQH�RG�GHORYQHJD�REPRĕMD��
Vsakdo, ki vstopa v delovno 
REPRĕMH��PRUD�QRVLWL�RVHEQR�
]DůĕLWQR�RSUHPR�ֺ2GORPOMHQL GHOFL 
REGHORYDQFD DOL RURGQL QDVWDYNL 
ODKNR RGOHWLMR LQ SRY]URĕLMR WHOHVQH 
SRůNRGEH WXGL ]XQDM QHSRVUHGQHJD 
GHORYQHJD REPRĕMD�

N� NLNROL�QH�RGORƗLWH�HOHNWULĕQHJD�
orodja, dokler se orodni nastavek 
SRSROQRPD�QH�XVWDYL�ֺ9UWHĕL VH 
RURGQL QDVWDYHN ODKNR SULGH Y VWLN ] 
RGODJDOQR SRYUůLQR QDSUDYH� ]DUDGL 
ĕHVDU ODKNR L]JXELWH QDG]RU QDG 
HOHNWULĕQLP RURGMHP�

O� EOHNWULĕQR�RURGMH�QDM�QH�GHOXMH��
NR�JD�QRVLWH�ֺ9DůD REOHND VH 
ODKNR XMDPH RE QDNOMXĕQHP VWLNX ] 
YUWOMLYLP RURGQLP QDVWDYNRP LQ RURGQL 
QDVWDYHN VH ODKNR ]DYUWD Y YDůH WHOR�

P� RHGQR�ĕLVWLWH�SUH]UDĕHYDOQH�UHƗH�
HOHNWULĕQHJD�RURGMD�ֺVentilator 
PRWRUMD VHVD SUDK Y RKLůMH� PRĕQR 
NRSLĕHQMH NRYLQVNHJD SUDKX SD ODKNR 
SRY]URĕL HOHNWULĕQR QHYDUQRVW�

Q� EOHNWULĕQHJD�RURGMD�QH�XSRUDEOMDMWH�
Y�EOLƗLQL�JRUOMLYLK�PDWHULDORY�ֺ,VNUH 
ODKNR SRY]URĕLMR YƗLJ WDNLK 
materialov.

R� Ne uporabljajte orodnih nastavkov, 
NL�]DKWHYDMR�WHNRĕD�KODGLOQD�
VUHGVWYD�ֺUporaba vode ali drugih 
WHNRĕLK KODGLOQLK VUHGVWHY ODKNR 
SRY]URĕL HOHNWULĕQL XGDU�

Dodatni varnostni napotki za vse 
QDĕLQH�XSRUDEH ֑�SRYUDWQL�XGDU�LQ�
XVWUH]QL�YDUQRVWQL�QDSRWNL�
3RYUDWQL XGDUHF MH QHQDGQD UHDNFLMD� 
NL MH SRVOHGLFD ]DWLNDQMD DOL EORNLUDQMD 
YUWHĕHJD VH RURGQHJD QDVWDYND� NRW 
VR EUXVQH SORůĕH� EUXVQL NURƗQLNL� 
ƗLĕQH NUWDĕH LSG� ]DWLNDQMH DOL EORNLUDQMH 
SRY]URĕL QHQDGQR ]DXVWDYLWHY YUWHĕHJD 
VH RURGQHJD QDVWDYND� =DUDGL WHJD 
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QHQDG]RURYDQR HOHNWULĕQR RURGMH 
SRVSHůL Y QDVSURWQL VPHUL YUWHQMD 
RURGQHJD QDVWDYND QD PHVWX EORNDGH�

|H VH EUXVQD SORůĕD QD SULPHU ]DWDNQH 
DOL EORNLUD Y REGHORYDQFX� VH ODKNR 
URE EUXVQH SORůĕH� NL VH SRWRSL Y 
REGHORYDQHF� ]DWDNQH LQ WR SRY]URĕL 
RGVNRN DOL SRYUDWQL XGDUHF EUXVQH 
SORůĕH� %UXVQD SORůĕD VH WDNUDW 
SUHPDNQH SURWL XSRUDEQLNX DOL SURĕ RG 
QMHJD� RGYLVQR RG VPHUL YUWHQMD SORůĕH 
QD PHVWX EORNLUDQMD� %UXVQH SORůĕH VH 
ODKNR SUL WHP WXGL ]ORPLMR�

3RYUDWQL XGDU MH SRVOHGLFD QDSDĕQH 
DOL SRPDQMNOMLYH XSRUDEH HOHNWULĕQHJD 
RURGMD� 3UHSUHĕLWH JD ODKNR ] XVWUH]QLPL 
SUHYLGQRVWQLPL XNUHSL� NL VR RSLVDQL Y 
QDGDOMHYDQMX�
D� EOHNWULĕQR�RURGMH�WUGQR�GUƗLWH��

WHOR�LQ�URNH�SD�GUƗLWH�WDNR��GD�
ODKNR�SUHVWUHƗHWH�VLOH�SRYUDWQHJD�
XGDUFD��|H�MH�QD�YROMR��YHGQR�
XSRUDELWH�GRGDWQL�URĕDM��GD�
boste med zagonom ohranili 
QDMYHĕML�PRƗQL�QDG]RU�QDG�VLODPL�
povratnega udarca ali reakcijskimi 
QDYRUL�ֺ8SRUDEQLN ODKNR ] XVWUH]QLPL 
SUHYLGQRVWQLPL XNUHSL REYODGD VLOH 
SRYUDWQHJD XGDUFD LQ UHDNFLMVNH VLOH�

E� RRN�QLNROL�QH�SULEOLƗDMWH�YUWHĕHPX�
VH�RURGQHPX�QDVWDYNX�ֺOrodni 
QDVWDYHN VH ODKNR SUL SRYUDWQHP 
XGDUFX SRPDNQH ĕH] YDůR URNR�

F� S�WHOHVRP�QH�VWRMWH�Y�REPRĕMX��
v katerega se ob povratnem 
XGDUX�SUHPDNQH�HOHNWULĕQR�
RURGMH�ֺ3RYUDWQL XGDUHF SRƗHQH 
HOHNWULĕQR RURGMH Y QDVSURWQL VPHUL 
SUHPLNDQMD EUXVQH SORůĕH QD PHVWX 
EORNDGH�

G� Še posebej previdno delajte v 
REPRĕMX�YRJDORY��RVWULK�URERY�
LSG��PUHSUHĕLWH�RGELMDQMH�LQ�
zatikanje orodnih nastavkov na 
REGHORYDQFX�ֺ9UWHĕL VH RURGQL 

QDVWDYHN VH QD YRJDOLK� RVWULK 
URERYLK DOL SUL RGELMDQMX UDG ]DWDNQH� 
7R SRY]URĕL L]JXER QDG]RUD DOL 
SRYUDWQL XGDUHF�

H� Za rezanje lesa ne uporabljajte 
SORůĕH�]�]REPL�PRWRUQH�ƗDJH��
VHJPHQWLUDQLK�GLDPDQWQLK�SORůĕ�]�
UD]GDOMR�PHG�VHJPHQWL�QDG�10 mm 
DOL�]REDWLK�ƗDJQLK�OLVWRY�ֺ7DNůQL 
RURGQL QDVWDYNL SRJRVWR SRY]URĕLMR 
SRYUDWQL XGDUHF LQ L]JXER QDG]RUD�

� Posebni varnostni napotki 
za brusni papir

D� Uporabljajte brusne liste ustrezne 
velikosti in upoštevajte navodila 
proizvajalca za izbiro brusnih 
OLVWRY�ֺ%UXVQL OLVWL� NL VHJDMR ĕH] URE 
EUXVQHJD NURƗQLND� ODKNR SRY]URĕLMR 
WHOHVQH SRůNRGEH� EORNDGH� WUJDQMH 
EUXVQLK OLVWRY DOL SRYUDWQH XGDUFH� 

� Dodatni varnostni napotki
D� 0HG�GHORP�SULNOMXĕLWH�XVWUH]HQ�

VLVWHP�]D�VHVDQMH�QD�SULORƗHQL�
DGDSWHU�

E� Pozor! 1H GRYROLWH� GD VH SUDK 
EUXůHQMD SULEOLƗD RGSUWHPX RJQMX� 
SUDK MH ODKNR HNVSOR]LYHQ�

F� PUL�EUXůHQMX�YHGQR�QRVLWH�]DůĕLWQD�
RĕDOD�LQ�]DůĕLWQR�PDVNR��]ODVWL�
SUL�GHOX�QDG�JODYR�LQ�SUL�NULWLĕQLK�
PDWHULDOLK�ֺ3UL EUXůHQMX GRORĕHQLK 
PDWHULDORY �QSU� VYLQĕHQD EDUYD� 
QHNDWHUH YUVWH OHVD LQ NRYLQH� 
QDVWDQH ůNRGOMLY DOL VWUXSHQ SUDK� 
6WLN ] DOL YGLKDYDQMH WHK SUDKRY ODKNR 
SUHGVWDYOMD QHYDUQRVW ]D XSUDYOMDYFD 
DOL EOLƗQMH RVHEH�
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� Zmanjšanje tresljajev in 
hrupa

|H ƗHOLWH ]PDQMůDWL XĕLQNH HPLVLM KUXSD LQ 
YLEUDFLM� QDUHGLWH QDVOHGQMH�

1. 8SRUDEOMDMWH VDPR HOHNWULĕQR RURGMH� 
NL MH Y EUH]KLEQHP VWDQMX�

2. (OHNWULĕQR RURGMH UHGQR Y]GUƗXMWH LQ 
ĕLVWLWH�

3. 1DĕLQ GHOD SULODJRGLWH HOHNWULĕQHPX 
RURGMX�

4. (OHNWULĕQHJD RURGMD QH 
preobremenite.

5. 3R SRWUHEL SUHYHULWH HOHNWULĕQR 
RURGMH�

6. ,]NORSLWH HOHNWULĕQR RURGMH� NR JD QH 
XSRUDEOMDWH�

� Ostale nevarnosti
7XGL ĕH SUDYLOQR XSRUDEOMDWH WR HOHNWULĕQR 
RURGMH� YHGQR REVWDMDMR SUHRVWDOD 
WYHJDQMD� 9 SRYH]DYL ] ]DVQRYR LQ 
L]YHGER WHJD HOHNWULĕQHJD RURGMD VH 
ODKNR SRMDYLMR QDVOHGQMH QHYDUQRVWL�

  ÑNRGOMLYH SRVOHGLFH ]D ]GUDYMH ]DUDGL 
YLEUDFLM URNH� ĕH VH QDSUDYD XSRUDEOMD 
GOMH ĕDVD DOL ĕH QL SUDYLOQR XSUDYOMDQD 
LQ Y]GUƗHYDQD�

  3RůNRGEH LQ PDWHULDOQD ůNRGD ]DUDGL 
brusnih listov ali ohlapnih delov 
GHOXMRĕHJD HOHNWULĕQHJD RURGMD� 
NL VR QHSULĕDNRYDQR L]YUƗHQL L] 
HOHNWULĕQHJD RURGMD ]DUDGL QHQDGQH 
RNYDUH� REUDEH DOL QHSUDYLOQHJD 
YVWDYOMDQMD�

  2SHNOLQH LQ XUH]QLQH� ĕH VH RURGQHJD 
QDVWDYND GRWDNQHWH QHSRVUHGQR SR 
XSRUDEL LQ/DOL ] JROR NRƗR�

m OPOZORILO!
u 7D L]GHOHN PHG GHORYDQMHP 

XVWYDUMD HOHNWURPDJQHWQR SROMH� 
9 GRORĕHQLK RNROLůĕLQDK ODKNR WR 
SROMH YSOLYD QD DNWLYQH DOL SDVLYQH 
PHGLFLQVNH YVDGNH� 'D EL ]PDQMůDOL 
WYHJDQMH ]D UHVQH DOL VPUWQH 
SRůNRGEH� RVHEDP ] PHGLFLQVNLPL 
YVDGNL SULSRURĕDPR� GD VH SUHG 
XSUDYOMDQMHP L]GHOND SRVYHWXMHMR V 
VYRMLP ]GUDYQLNRP LQ SURL]YDMDOFHP 
PHGLFLQVNHJD YVDGND�

� Varnostni napotki za 
polnilnike

  7R QDSUDYR ODKNR RWURFL 
RG 8ּOHWD LQ RVHEH ] 
RPHMHQLPL ƞ]LĕQLPL� 
ĕXWLOQLPL DOL PLVHOQLPL 
sposobnostmi oziroma 
SRPDQMNOMLYLPL L]NXůQMDPL 
LQ/DOL ]QDQMHP XSRUDEOMDMR 
VDPR� ĕH VR ELOL SRXĕHQL 
o varni uporabi naprave in 
UD]XPHMR QHYDUQRVWL� GR 
NDWHULK ODKNR SULGH SUL WDNL 
uporabi.
2WURFL VH QH VPHMR LJUDWL 
z napravo.
2WURFL EUH] QDG]RUD 
QDSUDYH QH VPHMR ĕLVWLWL 
DOL Y]GUƗHYDWL�

 1H SROQLWH EDWHULM� NL QLVR 
QDPHQMHQH ]D SRQRYQR 
SROQMHQMH�
.UůLWHY WHJD QDSRWND YRGL 
v opombo.
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 |H VH SULNOMXĕQL NDEHO 
SRůNRGXMH� JD PRUD 
]DPHQMDWL SURL]YDMDOHF DOL 
QMHJRYD VHUYLVQD VOXƗED 
DOL SRGREQR NYDOLƞFLUDQD 
RVHED� GD WDNR SUHSUHĕL 
nevarnosti.

  (OHNWULĕQLK GHORY QH 
L]SRVWDYOMDMWH YODJL� 0HG 
ĕLůĕHQMHP L]GHOND QLNROL 
ne potopite v vodo ali 
GUXJR WHNRĕLQR� GD 
SUHSUHĕLWH HOHNWULĕQL 
XGDU� 1DSUDYH QLNROL QH 
VSLUDMWH SRG WHNRĕR YRGR� 
8SRůWHYDMWH QDYRGLOD ]D 
ĕLůĕHQMH� Y]GUƗHYDQMH LQ 
popravila.

 1DSUDYD MH SUHGYLGHQD 
samo za uporabo v 
zaprtih prostorih.

mPOZOR! 7D SROQLOQLN 
MH SULPHUHQ VDPR ]D 
SROQMHQMH EDWHULMVNLK 
SDNHWRY QDVOHGQMLK YUVW�

Parkside 20 V
Baterijski paket

3$3ּ20ּ%1 2 Ah 5 FHOLF
3$3ּ20ּ%3 4 Ah 10 FHOLF

8MHPDMRĕL�EDWHULMVNL�
paketi in polnilniki
Baterijski 
SDNHW�

3DUNVLGH
; 20ּ9 7HDP

PROQLOQLN� 3DUNVLGH
; 20ּ9 7HDP

.XSFL L] +8 �0DGƗDUVND�� 
C= �|HůND� LQ 6. �6ORYDůND� 
ODKNR GRELMR ]GUXƗOMLYH 
nadomestne polnilne 
EDWHULMH LQ SROQLOQLNH Y 
VSOHWQL WUJRYLQL /,'/ 
ZZZ�OLGO�GH� .XSFL 
L] 6, �6ORYHQLMD� SUHN 
ZZZ�RSWLPH[�VKRS�FRP�
� Pred prvo uporabo
� Razpakiranje izdelka
1. ,]GHOHN RGVWUDQLWH L] HPEDODƗH LQ 

] QMHJD RGVWUDQLWH YVH HPEDODƗQH 
PDWHULDOH WHU ]DůĕLWQH IROLMH�

2. 3UHYHULWH� DOL VR SULORƗHQL YVL RSLVDQL 
GHOL �JOHMWH ֖2EVHJ GREDYH֕��

3. 3UHYHULWH� DOL VR YVL GHOL LQ L]GHOHN Y 
GREUL VWDQMX� |H RSD]LWH SRůNRGER 
DOL RNYDUR� L]GHOND QH XSRUDEOMDMWH� 
DPSDN UDYQDMWH� NRW MH RSLVDQR Y 
SRJODYMX ֖GDUDQFLMD֕�

OPOMBA
u ,]GHOHN MH GRVWDYOMHQ Y ]ORƗHQHP 

VWDQMX �VO�ּ%��

� Dodatna oprema
Za varno in pravilno uporabo tega 
L]GHOND VH XSRUDEOMD QDVOHGQMD GRGDWQD 
RSUHPD� NRW VR QD SULPHU RURGMD LQ 
RURGQL QDVWDYNL�

o 3ULPHUQD RVHEQD ]DůĕLWQD RSUHPD
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o %UXVQL OLVWL �WDNRM NR VH SULORƗHQL 
EUXVQL OLVWL L]UDELMR�

2URGMD LQ RURGQL QDVWDYNL VR QD YROMR SUL 
VSHFLDOL]LUDQLK SURGDMDOFLK� 3UL QDNXSX 
YHGQR XSRůWHYDMWH WHKQLĕQH ]DKWHYH WHJD 
L]GHOND �JOHMWH ֖7HKQLĕQL SRGDWNL֕��
V primeru dvoma se obrnite na 
XVSRVREOMHQHJD VWURNRYQMDND LQ 
XSRůWHYDMWH QDVYHWH VWURNRYQHJD 
WUJRYFD�

m OPOZORILO!
u 1H XSRUDEOMDMWH GRGDWQH RSUHPH� NL 

MR 3DUNVLGH QH SULSRURĕD� 7R ODKNR 
SRY]URĕL HOHNWULĕQL XGDU DOL SRƗDU�

� Preverjanje napolnjenosti 
baterijskega paketa

�6O�ּ-�
o 3ULWLVQLWH WLSNRּ [�]� =DVYHWLMR OXĕNH 

/(' ]D QDSROQMHQRVW [ּ�].

Barva Napolnjenost
RGHĕD/RUDQƗQD/
zelena 'R NRQFD
RGHĕD/RUDQƗQD 6UHGQMH
RGHĕD 1L]NR

� Polnjenje baterijskega 
paketa

�6O�ּ-�

m OPOZORILO! Nevarnost telesnih 
poškodb!

3UHG YVWDYOMDQMHP/
RGVWUDQMHYDQMHP EDWHULMVNHJD 
SDNHWD [ּ�] YHGQR RGNORSLWH 
QDSDMDQMH SROQLOQLND [ּ�].

OPOMBA
u %DWHULMVNL SDNHW [ּ�] ODKNR SROQLWH 

NDGDU NROL� QH GD EL VNUDMůDOL 
QMHJRYR ƗLYOMHQMVNR GRER�

OPOMBA
u %DWHULMVNL SDNHW [ּ�] VH RE SUHNLQLWYL 

SROQMHQMD QH ER SRůNRGRYDO�

o 3UHG SUYR XSRUDER� %DWHULMVNL 
SDNHW [ּ�] QDSROQLWH� ĕH NDƗH VUHGQMR 
DOL QL]NR QDSROQMHQRVW �JOHMWH 
UD]GHOHN ֖3UHYHUMDQMH QDSROQMHQRVWL 
EDWHULMVNHJD SDNHWD֕��

o /XĕNH /(' ]D NRQWUROR SROQMHQMD 
�UGHĕD [ּ�] LQ ]HOHQD [ּ�]� NDƗHMR 
VWDQMH SROQLOQLND [ּ�] LQ EDWHULMVNHJD 
SDNHWDּ [�].

LED Stanje
6YHWL UGHĕD OXĕND 
/(' [ּ�]

%DWHULMVNL SDNHW [ּ�]
se polni

6YHWL ]HOHQD OXĕND 
/('ּ [�]

%DWHULMVNL SDNHW [ּ�]
MH QDSROQMHQ GR 
NRQFD

Utripata zelena 
OXĕND /(' [ּ�]
LQ UGHĕD OXĕND 
/(' [ּ�]

2NYDUD 
EDWHULMVNHJD 
SDNHWD [ּ�]

8WULSD UGHĕD OXĕND 
/(' [ּ�]

%DWHULMVNL SDNHW [ּ�]
MH SUHKODGHQ DOL 
SUHYURĕ

Sveti zelena 
OXĕND /(' [ּ�]
�EUH] EDWHULMVNHJD 
SDNHWD [ּ�]�

3ROQLOQLN [ּ�] MH 
SULSUDYOMHQ ]D 
REUDWRYDQMH

1. 9VWDYLWH EDWHULMVNL SDNHW [ּ�] v 
SROQLOQLNּ [�].

2. (OHNWULĕQL YWLĕ [ּ�] SROQLOQLND [ּ�]
SULNOMXĕLWH Y XVWUH]QR YWLĕQLFR�

3. .R MH EDWHULMVNL SDNHWּ [�] QDSROQMHQ�
֑ (OHNWULĕQL YWLĕ [ּ�] SROQLOQLND [ּ�]

L]YOHFLWH L] YWLĕQLFH�
֑ 2GVWUDQLWH EDWHULMVNL SDNHW [ּ�] iz 

SROQLOQLNDּ [�].
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|DVL�SROQMHQMD
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208ּ$1
8ּ$K


 3/G 20 
$4/C1 
�PD[�ּ2�4ּ$� 60ּPLQ 120ּPLQ 120ּPLQ 210ּPLQ


 3/G 20 
$3/C3 
�PD[�ּ4�5ּ$� 35ּPLQ 60ּPLQ 50ּPLQ 120ּPLQ


 3'6/G 
20 A1 
�PD[�ּ4�5ּ$� 35ּPLQ 60ּPLQ 50ּPLQ 120ּPLQ


 6PDUW 3/G6 
2012ּ$1 
�PD[�ּ12ּ$� 35ּPLQ 35ּPLQ 35ּPLQ 45ּPLQ


 3ROQLOQLN


 %DWHULMVNL SDNHW

OPOMBA
u 'HMDQVNL ĕDV SROQMHQMD VH ODKNR QHNROLNR UD]OLNXMH RG ]JRUDM QDYHGHQLK 

SRGDWNRY� RGYLVQR RG WHPSHUDWXUH RNROLFH LQ VWDQMD SROQLOQH EDWHULMH� 
,QIRUPDFLMH VH ODKNR VSUHPHQLMR EUH] SUHGKRGQHJD REYHVWLOD�

� Pritrjevanje/odstranjevanje 
baterijskega paketa

Pritrjevanje baterijskega paketa
1. 3RWLVQLWH EDWHULMVNL SDNHW [�] na 

GUƗDOR EDWHULMVNHJD SDNHWDּ [�].
2. 3UHSULĕDMWH VH� DOL VH MH EDWHULMVNL 

SDNHW [�] VOLůQR ]DVNRĕLO�

Odstranjevanje baterijskega paketa
1. 3ULWLVQLWH WLSNR ]D VSURVWLWHY [ּ­] na 

EDWHULMVNHP SDNHWX [�].
2. ,]YOHFLWH EDWHULMVNL SDNHWּ [�] L] GUƗDOD 

EDWHULMVNHJD SDNHWDּ [�].

� Sestavljanje
m OPOZORILO! Nevarnost telesnih 

poškodb!
3UL GHOX ] L]GHONRP YHGQR 
QRVLWH ]DůĕLWQH URNDYLFH LQ 
XSRUDEOMDMWH VDPR RULJLQDOQH 
dele.
3UHG NDNUůQLPL NROL SUHJOHGL� 
Y]GUƗHYDQMHP DOL ĕLůĕHQMHP�
  ,]NORSLWH L]GHOHN�
  2GVWUDQLWH EDWHULMVNL 

SDNHW [ּ�].
  ,]GHOHN SXVWLWH� GD VH 

ohladi.

m POMEMBNO!
u ,]GHOHN PRUDWH Y FHORWL VHVWDYLWL� 

SUHGHQ JD SUYLĕ XSRUDELWH�
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� Odpiraje gredi
�6O�ּC�
o DHEORNLUDQMH� %ORNDGR ]ORƗOMLYHJD 

]JORED [ּ9] QDVWDYLWH Y SRORƗDM .
o 'UƗLWH JUHGּ [�] LQ RGSULWH VSUHGQML 

GHO� GRNOHU VH EORNDGD ]ORƗOMLYHJD 
]JORED [ּ9] SRSROQRPD QH ]DVNRĕL�

o %ORNLUDQMH� %ORNDGR ]ORƗOMLYHJD 
]JORED [ּ9] SRVWDYLWH Y SRORƗDM .

� Namestitev teleskopskega 
podaljška

�6O�ּ'�

OPOMBA
u 7HOHVNRSVNL SRGDOMůHN [ּ�] MH 

SULPHUHQ ]D SURVWRUH ] YLVRNLPL 
stropi.

o DHEORNLUDQMH� 'YLJQLWH ]DNOHSQR 
URĕLFR [ּ	].

o 9VWDYLWH WHOHVNRSVNL SRGDOMůHN [ּ�] v 
SRYH]DYRּ [�] �QD JODYQHP URĕDMX [ּ
]��

o 3RGDOMůDQR GROƗLQR QDVWDYLWH WDNR� GD 
MR SUHPDNQHWH Y VPHUL a ali b glede 
QD GHORYQH SRJRMH�

OPOMBA
u 1DMYHĕMD L]YOHĕQD GROƗLQD MH 

R]QDĕHQD ] R]QDNR Max na 
WHOHVNRSVNHP SRGDOMůNX [ּ�].

u .R YLGLWH R]QDNR Max� 
WHOHVNRSVNHJD SRGDOMůND [ּ�] ne 
YOHFLWH YHĕ Y VPHUL b.

o %ORNLUDQMH� =DNOHSQR URĕLFR [ּ	]
SUHNORSLWH QDY]GRO�

� PULNOMXĕLWHY�VHVDOQH�FHYL
�6O�ּ(�

OPOMBA
u 1D DGDSWHU ]D FHY [ּ�] �QD NRQFX 

VHVDOQH FHYL [ּ�]� SULNOMXĕLWH ]XQDQMR 
QDSUDYR ]D VHVDQMH SUDKX �QSU� 
VHVDOQLN�� 1D WD QDĕLQ ]DůĕLWLWH 
VHEH LQ OMXGL Y EOLƗLQL SUHG SUDKRP 
LQ RKUDQLWH ĕLVWR GHORYQR REPRĕMH�

u 6HVDOQR FHY [ּ�] ODKNR SULNOMXĕLWH QD 
SRYH]DYR [ּ�] JODYQHJD URĕDMD [ּ
]
DOL QD SRYH]DYR [ּ�] ]DGQMHJD 
URĕDMD [ּ�].

o 6SRMNR ]D FHY [ּ�] vstavite v 
SRYH]DYR [ּ�]/[�]� GRNOHU VH 
SRSROQRPD QH ]DVNRĕL�

o %ORNLUDQMH� Obrnite manšeto za 
]DSLUDQMH [ּ�] v nasprotni smeri 
XULQHJD ND]DOFD�

o DHEORNLUDQMH� Obrnite manšeto za 
]DSLUDQMH [ּ�] Y VPHUL XULQHJD ND]DOFD�

OPOMBA
u 6WRMDOR ]D FHYL [ּ�] ůĕLWL VHVDOQR 

FHYּ [�] SUHG SUHNRPHUQLP 
XSRJLEDQMHP� NR L]GHOHN SRVWDYLWH 
Y SRNRQĕHQ SRORƗDM QD WOD�

� Zamenjava adapterja za cev
�6O� +� ,�

OPOMBA
u $GDSWHU ]D FHY [ּ�] ] ]XQDQMLP 

SUHPHURP 47ּPP MH ƗH QDPHůĕHQ 
QD VHVDOQL FHYL [ּ�]. Ta adapter 
ODKNR SULNOMXĕLWH QHSRVUHGQR QD 
LQGXVWULMVNL VHVDOQLN EUH] XSRUDEH 
QMHJRYH VHVDOQH FHYL�

u 1D L]GHOHN SULNOMXĕLWH VHVDOQR FHY 
VHVDOQLND� 1D VHVDOQR FHY [ּ�]
SULWUGLWH DGDSWHU ]D FHY [ּ�] z 
]XQDQMLP SUHPHURP 39ּPP�
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o =D SULNOMXĕLWHY VHVDOQLND SULSRURĕDPR 
uporabo naprave modela 
3:'ּ30ּC1�

o 2GVWUDQMHYDQMH� = UDYQLP L]YLMDĕHP 
SULWLVQLWH HQR RG ]DNOHSQLK ]DSRQN 
GYRMQHJD ]DNOHSQHJD REURĕD [ּ ].
.R MH ]DNOHSQD ]DSRQND SRSROQRPD 
SULWLVQMHQD� L]YOHFLWH GYRMQL ]DNOHSQL 
REURĕ L] DGDSWHUMD ]D FHYּ [�]. Tesnilni 
REURĕּ [�] PRUD ELWL SRSROQRPD ORĕHQ�

o NDPHVWLWHY� 7HVQLOQL REURĕּ [�]
YVWDYLWH Y DGDSWHU ]D FHY [ּ�].
/XNQMH Y DGDSWHUMX ]D FHY SRUDYQDMWH 
] ]DNOHSQLPL ]DSRQNDPL QD GYRMQHP 
]DNOHSQHP REURĕXּ [ ].
= URNR SULWLVQLWH HQR ]DNOHSQR 
]DSRQNR QDY]GRO� 'YRMQL ]DNOHSQL 
REURĕ YVWDYLWH Y DGDSWHU ]D FHY� 
=DYUWLWH DGDSWHU ] FHY ]D 180°ּLQ 
SRQRYLWH LVWH NRUDNH QD QDVSURWQL 
VWUDQL� 2EH ]DNOHSQL ]DSRQNL VH 
PRUDWD ]DVNRĕLWL Y OXNQML Y DGDSWHUMX 
]D FHY�

� 8SRUDED�YUHĕNH�]D�SUDK
�6O� 3�

OPOMBA
u 1DPHVWR SULNOMXĕLWYH VHVDOQLND� 

ODKNR QD VHVDOQR FHY [ּ�] SULNOMXĕLWH 
WXGL YUHĕNR ]D SUDKּ [�]� 7R MH 
XSRUDEQR ]D PDQMůD RSUDYLOD� SUL 
NDWHULK QH QDVWDMDMR YHOLNH NROLĕLQH 
XPD]DQLMH�

o 2GVWUDQMHYDQMH�QDPHůĕDQMH�
YUHĕNH�]D�SUDK [�]� 3RVWRSHN MH HQDN 
NRW SUL RGVWUDQMHYDQMX/QDPHůĕDQMX 
DGDSWHUMD ]D FHY [ּ�] [�] �JOHMWH 
SRJODYMH ֖=DPHQMDYD DGDSWHUMD ]D 
FHY֕��

� Izberite brusni list
o |H ƗHOLWH NXSLWL GRGDWQH EUXVQH OLVWH� 

L]EHULWH EUXVQH OLVWH ] QDVOHGQMLPL 
ODVWQRVWPL�
֑ 3UHPHU �È�� 225 PP

֑ -HƗHN QD KUEWQL VWUDQL
֑ 3UHGKRGQR L]YUWDQH OXNQMH� NL 

XVWUH]DMR SRORƗDMX OXNHQM EUXVQHJD 
NURƗQLND [ּ2]

֑ ,]GHODQL L] DOXPLQLMHYHJD RNVLGD� 
VLOLFLMHYHJD NDUELGD DOL GUXJLK 
VLQWHWLĕQLK DEUD]LYRY

o GUDQXODFLMD MH QDWLVQMHQD QD KUEWQL 
VWUDQL EUXVQHJD OLVWD� 0DQMůH MH 
ůWHYLOR� EROM JURED MH JUDQXODFLMD�

o *URER�EUXůHQMH� Uporabite brusni 
OLVW ] PDMKQLP ůWHYLORP�

o )LQR�EUXůHQMH� Uporabite brusni list 
] YHOLNLP ůWHYLORP�

o =D QDMEROMůL PRƗQL UH]XOWDW QDMSUHM 
]DĕQLWH ] JURER JUDQXODFLMR� 
3RVWRSHN GRNRQĕDMWH ] QDMPDQMůR 
PRƗQR JUDQXODFLMR�

� Pritrditev in odstranjevanje 
brusnega lista

�6O� .�
o NDPHVWLWHY� /XNQMH QD EUXVQHPX 

OLVWX [ּ�] SRUDYQDMWH ] OXNQMDPL QD 
EUXVQHP NURƗQLNX [ּ2]� 3UDK VH ODKNR 
VNR]L OXNQMH YVHVDYD L] ]DůĕLWH SUHG 
EUXůHQMHP [ּ1].
%UXVQL OLVW SULWLVQLWH QD EUXVQL NURƗQLN� 
7UDN ] MHƗNRP GUƗL EUXVQL OLVW QD 
QMHJRYHP PHVWX�

o 2GVWUDQMHYDQMH� Sprostite rob 
EUXVQHJD OLVWD [ּ�]� 3RYOHFLWH EUXVQL 
OLVW ] EUXVQHJD NURƗQLND [ּ2].

� )XQNFLMD�NUWDĕQHJD�URED
o .UWDĕQL URE [ּ5] PROL ĕH] EUXVQL 

NURƗQLN [ּ2]� .UWDĕQL URE MH SUYL GHO� NL 
VH GRWDNQH SRYUůLQH� NL VH EUXVL� 6 
WHP ODKNR EUXVQL NURƗQLN SRVWDYLWH 
Y]SRUHGQR V SRYUůLQR� SUHGHQ VH MH 
EUXVQL OLVW [ּ�] GRWDNQH� 7R SUHSUHĕXMH 
QDVWDQHN VUSDVWLK YGROELQ� NL MLK ODKNR 
SRY]URĕL URE YUWHĕHJD VH EUXVQHJD 
lista.

o .UWDĕQL UREּ[5] SUHSUHĕXMH ĕH]PHUQR 
XKDMDQMH SUDKX ]DUDGL EUXůHQMD ] 
]DůĕLWH SUHG EUXůHQMHP [ּ1].
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o PUHG�YVDNR�XSRUDER� Preverite 
PRUHELWQH SRůNRGEH NUWDĕQHJD 
roba [5]� |H MH NUWDĕQL URE 
SRůNRGRYDQ DOL REUDEOMHQ� JD PRUD 
]DPHQMDWL VWURNRYQMDN�

� Uporaba
OPOMBA
u ,]GHOND QH XSRUDEOMDMWH Y YODƗQL DOL 

PRNUL VREL�
u ,]GHOHN ODKNR XSRUDEOMDWH VDPR 

Y SULPHUQLK SURVWRULK �GREUR 
SUH]UDĕHYDQLK��

� Vklop in izklop
�6O� /�
o 9NORS� 3ULWLVQLWH LQ SULGUƗLWH 

VSURƗLOHF [ּ�].
o NHSUHNLQMHQR�GHORYDQMH� Potem 

NR SULWLVQHWH VSURƗLOHF [ּ�]� SULWLVQLWH 
]DNOHS VSURƗLOFDּ [�].

o ,]NORS� 6SURVWLWH VSURƗLOHFּ [�]� |H 
VWH VSURƗLOHF ]DNOHQLOL� JD QD NUDWNR 
pritisnite.

� Prilagajanje hitrosti
�6O� /�

OPOMBA
u 3UHG VWLNRP L]GHOND LQ SRYUůLQH 

prilagodite hitrost.
u =D JURER EUXůHQMH XSRUDEOMDMWH 

PDMKQR KLWURVW� =D ƞQR EUXůHQMH 
XSRUDEOMDMWH YHOLNR KLWURVW�

o PRYHĕDQMH�KLWURVWL��Pritisnite 
WLSNR + [
].

o =PDQMůDQMH�KLWURVWL��Pritisnite 
WLSNR – [�].

OPOMBA
u 3R L]NORSX L]GHOND VH EUXVQL 

NURƗQLN [ּ2] ůH NUDWHN ĕDV YUWL� 
3UHGHQ L]GHOHN RGORƗLWH� SRĕDNDMWH� 
GD VH EUXVQL NURƗQLN SUHQHKD YUWHWL�

� Odstranjevanje in pritrditev 
odstranljivega sprednjega 
]DůĕLWQHJD�SRNURYD

�6O� 0�

OPOMBA
u |H ƗHOLWH L]GHOHN XSRUDEOMDWL EOLƗMH 

VWHQL/VWURSX� ODKNR RGVWUDQLWH 
RGVWUDQOMLYL VSUHGQML ]DůĕLWQL 
SRNURY [ּ3].

o 2GVWUDQMHYDQMH��Odstranite 
RGVWUDQOMLYL VSUHGQML ]DůĕLWQL 
SRNURY [ּ3] ] ]DůĕLWH SUHG 
EUXůHQMHP [ּ1].

o NDPHVWLWHY��2GVWUDQOMLYL VSUHGQML 
]DůĕLWQL SRNURYּ[3] znova pritrdite na 
]DůĕLWR SUHG EUXůHQMHP [ּ1].

� Vklop in izklop LED delovne 
OXĕL

�6O� 1�
o 9NORS� 3ULWLVQLWH WLSNRּ [�].
o ,]NORS� 3ULWLVQLWH WLSNRּ [�].

� Vrtenje in nagibanje ohišje 
motorja

�6O� 2�

OPOMBA
u 'R GHORYQH SRYUůLQH ODKNR ODƗMH 

GRVWRSLWH ] YUWHQMHP LQ QDJLEDQMHP 
RKLůMD PRWRUMD [ּ4]� 7R SRPHQL� 
GD ODKNR EUXVQL NURƗQLNּ [2] sledi 
NRQWXUDP GHORYQH SRYUůLQH�

o 2KLůMH PRWRUMD [ּ4] ODKNR ]DVXNDWH ]D 
30°ּY OHYR LQ GHVQR�
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o 2KLůMH PRWRUMD [ּ4] ODKNR ]DVXNDWH ]D 
30°ּQDSUHM�

o 2KLůMH PRWRUMD [ּ4] ODKNR ]DVXNDWH ]D 
90°ּQD]DM�

� Navodila za delo
o ,]EHULWH EUXVQL OLVW [ּ�] in ga pritrdite.
o 9NORSLWH L]GHOHN LQ SULODJRGLWH 

KLWURVW� 3RĕDNDMWH� GD L]GHOHN GRVHƗH 
QDVWDYOMHQR KLWURVW�

o %UXVQL NURƗQLN [ּ2] GUƗLWH Y]SRUHGQR 
] GHORYQR SRYUůLQR� 6 NUWDĕQLP 
URERP [ּ5] VH GRWDNQLWH GHORYQH 
površine.

o RDKOR SULWLVQLWH� GD VH EUXVQL OLVW [ּ�]
GRWDNQH GHORYQH SRYUůLQH�

o %UXVQL OLVW [ּ�] vodite po delovni 
SRYUůLQL� %UXVQHJD OLVWD QH GUƗLWH 
predolgo na enem mestu. To bi 
SRY]URĕLOR QHVNODGQH UH]XOWDWH�

o 3UHG L]NORSRP� ,]GHOHN ORĕLWH RG 
delovne površine.

o 3UHGHQ L]GHOHN SRVWDYLWH QD VWUDQ� 
3RĕDNDMWH� GD VH EUXVQL NURƗQLN [2]
preneha vrteti.

Brušenje stene
�6O� 4�
o ,]GHOHN YHGQR GUƗLWH ] REHPD 

URNDPD�

Brušenje stropa
�6O� R�
o ,]GHOHN ODKNR ]DVXNDWH ]D 180°ּ]D 

ODƗML LQ EROM SUDNWLĕQL GRVWRS GR 
površine.

�6O� 6�
o %UXVQL NURƗQLN [ּ2] ODKNR ] JXPLMDVWLP 

WUDNRP [ּ�] postavite vzporedno s 
SRYUůLQR VWURSD� NL MR ƗHOLWH EUXVLWL� 7R 
ODKNR ]QDWQR ]PDQMůD XWUXMHQRVW PHG 
GROJRWUDMQR XSRUDER�

o 'D VH L]RJQHWH XWUXMHQRVWL PHG 
GROJRWUDMQR XSRUDER� SRVWDYLWH 
EUXVQL NURƗQLN [ּ2] vzporedno s 
SRYUůLQR VWURSD� NL MR ƗHOLWH EUXVLWL� 
=D SULWUGLWHY EUXVQHJD NURƗQLND 
XSRUDELWH JXPLMDVWL WUDN�

� Po uporabi
o 7DNRM L]NORSLWH L]GHOHN LQ RGVWUDQLWH 

EDWHULMVNL SDNHW [ּ�]� ,]GHOHN SXVWLWH� 
da se ohladi.

o ,]GHOHN SUHYHULWH� RĕLVWLWH LQ VKUDQLWH 
�JOHMWH ֖|LůĕHQMH LQ QHJD֕��

� |LůĕHQMH�LQ�QHJD
m OPOZORILO! Nevarnost telesnih 

poškodb!
,]GHOHN YHGQR L]NORSLWH� 
RGVWUDQLWH EDWHULMVNL SDNHW [ּ�]
LQ SRĕDNDMWH� GD VH L]GHOHN 
RKODGL� SUHGHQ RSUDYLWH NDNUůQH 
NROL SUHJOHGH� Y]GUƗHYDQMH DOL 
ĕLůĕHQMH�

� |LůĕHQMH
o 3D]LWH� GD Y L]GHOHN QH SULGH YRGD�
o ,]GHOHN RKUDQMDMWH YHGQR ĕLVW� VXK LQ 

EUH] ROMD DOL PDVWL� 2GVWUDQLWH SUDK SR 
YVDNL XSRUDEL LQ SUHG VKUDQMHYDQMHP�

o RHGQR SUDYLOQR ĕLůĕHQMH ]DJRWDYOMD 
YDUQR XSRUDER LQ SRGDOMůD ƗLYOMHQMVNR 
GRER L]GHOND� 

o 2ĕLVWLWH L]GHOHN ] YODƗQR NUSR� =D 
WHƗNR GRVWRSQD PHVWD XSRUDELWH 
PHKNR NUWDĕR�

OPOMBA
u =D ĕLůĕHQMH L]GHOND QH XSRUDEOMDMWH 

NHPLĕQLK� DONDOQLK� DEUD]LYQLK DOL 
GUXJLK DJUHVLYQLK ĕLVWLO LQ UD]NXƗLO� 
7D ĕLVWLOD LQ UD]NXƗLOD ODKNR 
SRůNRGXMHMR SRYUůLQH L]GHOND�
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� 9]GUƗHYDQMH
o 3UHYHULWH L]GHOHN LQ GHOH GRGDWQH 

RSUHPH �NRW VR QD SULPHU EUXVQL 
OLVWL� ]D REUDER LQ SRůNRGEH SUHG 
LQ SR YVDNL XSRUDEL� 3R SRWUHEL MLK 
]DPHQMDMWH ] QRYLPL� NRW MH RSLVDQR 
v teh navodilih za uporabo. Pri tem 
XSRůWHYDMWH WHKQLĕQH ]DKWHYH �JOHMWH 
֖7HKQLĕQL SRGDWNL֕��

=DPHQMDYD�EUXVQHJD�NURƗQLND
�6O� 7�

m OPOZORILO!
u 1H XSRUDEOMDMWH GRGDWQH RSUHPH� NL 

MR 3DUNVLGH QH SULSRURĕD� 8SRUDED 
QH]GUXƗOMLYHJD EUXVQHJD NURƗQLND 
ODKNR SRY]URĕL WHOHVQH SRůNRGEH 
DOL PDWHULDOQR ůNRGR�

o 7UGQR GUƗLWH EUXVQL NURƗQLN [ּ2].
o = LPEXV NOMXĕHP [ּ�] RGYLMWH YLMDN [ּ�] v 

QDVSURWQL VPHUL XUQHJD ND]DOFD�
o 2GVWUDQLWH VWDUL EUXVQL NURƗQLNּ [2].
o 6UHGLQVNR OXNQMR [ּ�] novega 

EUXVQHJD NURƗQLND SRUDYQDMWH ] 
YUHWHQRP [ּ�].

o 3RGORƗNR [ּ�] QDPHVWLWH QD QDYRM 
YLMDND [ּ�].

o = LPEXV NOMXĕHP [ּ�] SULYLMWH YLMDN [ּ�] v 
VPHUL XUQHJD ND]DOFD�

PUD]QMHQMH�YUHĕNH�]D�SUDK
�6O�ּ8�
o 3RYOHFLWH ]DSLUDOR YUHĕNH ]D SUDK [ּ�]

] YUHĕNH ]D SUDKּ [�].
o 9VHELQR YUHĕNH ]D SUDK [ּ�] vrzite 

Y SULPHUQR SRVRGR LQ MR XVWUH]QR 
RGVWUDQLWH PHG RGSDGNH�

o 3RWLVQLWH ]DSLUDOR YUHĕNH ]D SUDK [ּ�]
QD YUHĕNR ]D SUDKּ [�].

Nadomestni deli/pribor
=GUXƗOMLYH QDGRPHVWQH GHOH ]D WD 
L]GHOHN ODKNR NXSLWH QD QDVORYX 
ZZZ�2SWLPH[�6KRS�FRP� =D QDURĕLOR 
LPHMWH SULSUDYOMHQR ůWHYLONR ]D QDURĕDQMH� 
1DURĕLOD MH PRJRĕH RGGDWL LQ REGHODWL 
VDPR Y VSOHWX� |H QLVWH SUHSULĕDQL� NMH 
ODKNR NXSLWH ]GUXƗOMLYH GHOH� VH REUQLWH 
QD VHUYLVQL WHOHIRQ /LGO� 

Del ÑWHYLOND�]D�QDURĕDQMH
%UXVQL OLVW [ּ�]
�È 225ּPP� ] 
MHƗNRP� 99946557201

� Popravila
9 QRWUDQMRVWL WHJD L]GHOND QL GHORY� NL EL 
MLK ODKNR SRSUDYLO XSRUDEQLN� |H ƗHOLWH 
L]GHOHN SUHYHULWL LQ SRSUDYLWL� VH REUQLWH 
QD SRREODůĕHQL VHUYLV DOL SRGREQR 
XVSRVREOMHQR RVHER�

� Shranjevanje
o 7DNRM L]NORSLWH L]GHOHN LQ RGVWUDQLWH 

EDWHULMVNL SDNHW [ּ�]� ,]GHOHN SXVWLWH� 
da se ohladi.

o 2ĕLVWLWH L]GHOHN WDNR� NRW MH RSLVDQR�
o ,]GHOHN LQ QMHJRYR GRGDWQR RSUHPR 

VKUDQMXMWH Y WHPQHP� VXKHP� 
KODGQHP� GREUR SUH]UDĕHYDQHP 
prostoru.

o ,]GHOHN KUDQLWH Y SURVWRUX� 
QHGRVWRSQHP PHVWX ]D RWURNH� 

o Optimalna temperatura za 
GROJRWUDMQR VKUDQMHYDQMH �YHĕ NRW 
3ּPHVHFH� MH PHG �10 °C LQ �30 °C ] 
UHODWLYQR YODƗQRVWMR QDMYHĕ 60 ��

� Prevoz
o 7DNRM L]NORSLWH L]GHOHN LQ RGVWUDQLWH 

EDWHULMVNL SDNHW [ּ�]� ,]GHOHN SXVWLWH� 
da se ohladi.

o ,]GHOHN VNUEQR ]DSDNLUDMWH Y WRUELFR 
]D QRůHQMH [ּ�].

o =DůĕLWLWH L]GHOHN SUHG XGDUFL LQ 
PRĕQLPL YLEUDFLMDPL� NL VH ůH ]ODVWL 
SRMDYLMR PHG SUHYR]RP Y YR]LOLK�
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o ,]GHOHN ]DYDUXMWH SUHG GUVHQMHP LQ 
SUHYUQLWYLMR�

� Odpravljanje napak

7HƗDYD Morebitni vzrok PRPRĕ
,]GHOHN QH GHOXMH� 1DSROQMHQRVW EDWHULMVNHJD 

SDNHWDּ [�] MH QL]ND�
1DSROQLWH EDWHULMVNL 
SDNHWּ [�] �JOHMWH SRJODYMH 
֖3ROQMHQMH EDWHULMVNHJD 
SDNHWD֕��

'UXJD HOHNWULĕQD QDSDND� ,]GHOHN QDM SRSUDYL 
XVSRVREOMHQ VWURNRYQMDN�

6ODED ]PRJOMLYRVW� %UXVQL OLVW [ּ�] MH REUDEOMHQ� =DPHQMDMWH EUXVQL OLVWּ [�].
%UXVQL NURƗQLN [ּ2] MH 
REUDEOMHQ�

=DPHQMDYR EUXVQHJD 
NURƗQLND [2] prepustite 
XVSRVREOMHQHPX 
VWURNRYQMDNX�

3UHNRPHUQR QDVWDMDQMH 
prahu.

.UWDĕQL URE [ּ5] MH 
REUDEOMHQ�

.UWDĕQL URE [5] QDM ]DPHQMD 
XVSRVREOMHQ VWURNRYQMDN�

=XQDQMD QDSUDYD 
]D VHVDQMH SUDKX 
QL SULNOMXĕHQD DOL MH 
L]NORSOMHQD�

3ULNOMXĕLWH DOL YNORSLWH 
]XQDQMR QDSUDYR ]D 
VHVDQMH SUDKX�

� Odstranjevanje
(PEDODƗD MH QDUHMHQD L] RNROMX SULPHUQLK 
PDWHULDORY� NL MLK ODKNR RGGDWH ]D 
UHFLNOLUDQMH QD ORNDOQLK ]ELUDOLůĕLK 
RGSDGNRY�

8SRůWHYDMWH R]QDNH HPEDODƗQLK 
PDWHULDORY ]D ORĕHYDQMH 
RGSDGNRY� NL VR R]QDĕHQH V 
NUDWLFDPL �D� LQ ůWHYLONDPL �E� ] 
QDVOHGQMLP SRPHQRP� 1֑7� 
XPHWQH PDV/20֑22� SDSLU LQ 
NDUWRQ/80֑98� YH]QL PDWHULDOL�

,]GHOHN�
2 PRƗQRVWLK RGVWUDQMHYDQMD 
RGVOXƗHQHJD L]GHOND VH ODKNR 
SR]DQLPDWH SUL VYRML REĕLQVNL DOL 
mestni upravi.

.R MH YDů L]GHOHN GRWUDMDQ� 
ga zaradi YDURYDQMD RNROMD QH
odvrzite med gospodLQMVNH 
RGSDGNH� WHPYHĕ JD RGGDMWH QD 
ustUH]QHP ]ELUDOLůĕX WRvrstnih 
RGSDGNRY� 2 zbirnih mestih in 
QMLKRYLK GHORYQLK ĕDVLK VH ODKNR 
pozanimatH SUL VYRML SULVWRMQi 
REĕLQVNL XSUDYL�

3RNYDUMHQH DOL L]WURůHQH EDWHULMH/
DNXPXODWRUMH MH WUHED UHFLNOLUDWL� %DWHULMH/
DNXPXODWRUMH LQ/DOL L]GHOHN YUQLWH QD 
SRQXMHQLK ]ELUQLK PHVWLK�

Škoda na okolju zaradi 
QDSDĕQHJD�RGVWUDQMHYDQMD�
baterij/akumulatorjev!

3UHG RGVWUDQMHYDQMHP RGVWUDQLWH 
EDWHULMH/DNXPXODWRUVNH EDWHULMH L] 
L]GHOND�
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%DWHULM/DNXPXODWRUMHY QL GRYROMHQR 
RGVWUDQLWL VNXSDM ] JRVSRGLQMVNLPL 
RGSDGNL� 9VHEXMHMR ODKNR VWUXSHQH WHƗNH 
NRYLQH LQ VR SRGYUƗHQH GRORĕEDP ]D 
UDYQDQMH ] QHYDUQLPL RGSDGNL� .HPLĕQL 
VLPEROL WHƗNLK NRYLQ VR QDVOHGQML� 
CG  NDGPLM� +J  ƗLYR VUHEUR� 
3E  VYLQHF� =DWR L]WURůHQH EDWHULMH/
DNXPXODWRUMH RGGDMWH QD NRPXQDOQHP 
zbirnem mestu.

PRREODůĕHQL�VHUYLVHU�

2:,0 GPE+ 	 CR� .G
6WLIWVEHUJVWUDʽH 1
74167 1HFNDUVXOP
1(0|,-$

6HUYLVQD WHOHIRQVND ůWHYLOND� 00386 �0� 80 080 917

Garancijski list
1� 6 WHP JDUDQFLMVNLP OLVWRP 2:,0 GPE+ 	 CR� .G� 6WLIWVEHUJVWUDʽH 1� 74167 

1HFNDUVXOP� 1HPĕLMD MDPĕLPR� GD ER L]GHOHN Y JDUDQFLMVNHP URNX RE QRUPDOQL 
LQ SUDYLOQL XSRUDEL EUH]KLEQR GHORYDO LQ VH ]DYH]XMHPR� GD ERPR RE L]SROQMHQLK 
VSRGDM QDYHGHQLK SRJRMLK RGSUDYLOL PRUHELWQH SRPDQMNOMLYRVWL LQ RNYDUH ]DUDGL 
QDSDN Y PDWHULDOX DOL L]GHODYL R]LURPD SR VYRML SUHVRML L]GHOHN ]DPHQMDOL DOL YUQLOL 
NXSQLQR�

2� GDUDQFLMD MH YHOMDYQD QD R]HPOMX RHSXEOLNH 6ORYHQLMH�
3� GDUDQFLMVNL URN ]D SURL]YRG MH 3 OHWD RG GDWXPD L]URĕLWYH EODJD� 'DWXP L]URĕLWYH 

EODJD MH UD]YLGHQ L] UDĕXQD�
4� |H L]GHOHN QH L]SROQMXMH VSHFLƞNDFLM DOL QLPD ODVWQRVWL� QDYHGHQLK Y JDUDQFLMVNHP 

OLVWX DOL RJODůHYDOVNHP VSRURĕLOX� ODKNR SRWURůQLN QDMSUHM ]DKWHYD RGSUDYR QDSDN� 
2 QDSDNL PRUD SRWURůQLN REYHVWLWL SURL]YDMDOFD DOL SRREODůĕHQL VHUYLV �NRQWDNWQD 
ůWHYLOND LQ HOHNWURQVNL QDVORY QDYHGHQD ]JRUDM� LQ ]DKWHYDWL RGSUDYR QDSDN� 
.XSHF MH GROƗDQ RE XYHOMDYOMDQMX ]DKWHYND SUHGORƗLWL JDUDQFLMVNL OLVW LQ UDĕXQ� NRW 
SRWUGLOR LQ GRND]LOR R QDNXSX WHU GQHYX L]URĕLWYH EODJD� 6YHWXMHPR YDP� GD SUHG 
WHP QDWDQĕQR SUHEHUHWH QDYRGLOD R VHVWDYL LQ XSRUDEL L]GHOND�

5� RRN ]D RGSUDYR QDSDNH MH 30 GQL RG GQHYD� NR MH SURL]YDMDOHF DOL SRREODůĕHQL 
VHUYLV SUHMHO ]DKWHYR ]D RGSUDYR QDSDNH� |H QDSDNH Y WHP URNX QLVR RGSUDYOMHQH� 
PRUD SURL]YDMDOHF SRWURůQLNX EUH]SODĕQR ]DPHQMDWL EODJR ] HQDNLP� QRYLP LQ 
EUH]KLEQLP EODJRP� RRN VH ODKNR ]DUDGL QDUDYH LQ NRPSOHNVQRVW EODJD� QDUDYH 
LQ UHVQRVWL QHVNODGQRVWL WHU QDSRUD� NL MH SRWUHEHQ ]D GRNRQĕDQMH SRSUDYLOD DOL 
]DPHQMDYH SRGDOMůD ]D QDMNUDMůL ĕDV� NL MH SRWUHEHQ ]D GRNRQĕDQMH SRSUDYLOD� 
YHQGDU QDMYHĕ ]D 15 GQL� 2 ůWHYLOX GQL SRGDOMůDQHJD URND LQ UD]ORJLK ]D 
SRGDOMůDQMH PRUD ELWL SRWURůQLN REYHůĕHQ SUHG SRWHNRP 30 GQHYQHJD URND ]D 
RGSUDYR QDSDN�
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6� |H Y URNX 30 GQL R]� Y SULPHUX SRGDOMůDQMD Y URNX 45 GQL EODJR QL SRSUDYOMHQR 
DOL EODJR QL ]DPHQMDQR ] QRYLP� ODKNR SRWURůQLN RG SURL]YDMDOFD ]DKWHYD YUDĕLOR 
FHORWQH NXSQLQH DOL ]DKWHYD VRUD]PHUQR ]QLƗDQMH NXSQLQH� 6RUD]PHUQR ]QLƗDQMH 
NXSQLQH MH VRUD]PHUQR ]PDQMůDQMX YUHGQRVWL EODJD� NL JD MH SRWURůQLN SUHMHO� Y 
SULPHUMDYL ] YUHGQRVWMR� NL EL MR LPHOR EODJR� ĕH EL ELOR VNODGQR�

7� |H VH QHVNODGQRVW SRMDYL Y PDQM NRW 30 GQHK RG GREDYH EODJD� ODKNR SRWURůQLN 
RE SUHGORƗLWYL EODJD RG SURL]YDMDOFD WDNRM ]DKWHYD YUDĕLOR SODĕDQHJD ]QHVND�

8� 3URL]YDMDOHF R]LURPD SRREODůĕHQL VHUYLV ODKNR SRWURůQLNX ]D ĕDV SRSUDYLOD 
EODJD� ]D NDWHUR MH ELOD L]GDQD REYH]QD JDUDQFLMD� ]DJRWRYL EUH]SODĕQR XSRUDER 
SRGREQHJD EODJD� |H SURL]YDMDOHF SRWURůQLNX QH ]DJRWRYL QDGRPHVWQHJD EODJD 
Y ]DĕDVQR XSRUDER� LPD SRWURůQLN SUDYLFR XYHOMDYOMDWL ůNRGR� NL MR MH XWUSHO� NHU 
EODJD QL PRJHO XSRUDEOMDWL RG WUHQXWND� NR MH ]DKWHYDO SRSUDYLOR DOL ]DPHQMDYR� GR 
QMXQH L]YUůLWYH�

9� 6WURůNH ]D PDWHULDO� QDGRPHVWQH GHOH� GHOR� SUHQRV LQ SUHYR] L]GHONRY� NL 
QDVWDQHMR SUL RGSUDYOMDQMX RNYDU R]LURPD QDGRPHVWLWYL EODJD ] QRYLP� NULMH 
SURL]YDMDOHF�

10� 9 SULPHUX ]DPHQMDYH EODJD DOL ]DPHQMDYH ELVWYHQHJD GHOD EODJD ] QRYLP VH 
SRWURůQLNX L]GD QRY JDUDQFLMVNL OLVW�

11� 9 SULPHUX� GD SURL]YRG SRSUDYOMD QHSRREODůĕHQL VHUYLV DOL QHSRREODůĕHQD RVHED� 
NXSHF QH PRUH XYHOMDYOMDWL ]DKWHYNRY L] WH JDUDQFLMH�

12� 9]URNL ]D RNYDUR R]LURPD QHGHORYDQMH L]GHOND PRUDMR ELWL ODVWQRVWL VWYDUL VDPH LQ 
QH Y]URNL� NL VR ]XQDM SURL]YDMDOĕHYH R]LURPD SURGDMDOĕHYH VIHUH� .XSHF QH PRUH 
XYHOMDYOMDWL ]DKWHYNRY L] WH JDUDQFLMH� ĕH VH QL GUƗDO SULORƗHQLK QDYRGLO ]D VHVWDYR 
LQ XSRUDER L]GHOND DOL ĕH MH L]GHOHN NDNRUNROL VSUHPHQMHQ DOL QHSUDYLOQR Y]GUƗHYDQ�

13� 3URL]YDMDOHF ]DJRWDYOMD SURWL SODĕLOX SRSUDYLOR� Y]GUƗHYDQMH EODJD� QDGRPHVWQH 
GHOH LQ SULNORSQH DSDUDWH YVDM WUL OHWD SR SRWHNX JDUDQFLMVNHJD URND�

14� 2EUDEQL GHOL R]� SRWURůQL PDWHULDO VR L]Y]HWL L] JDUDQFLMH�
15� 9VL SRWUHEQL SRGDWNL ]D XYHOMDYOMDQMH JDUDQFLMH LQ SRGDWNL� NL LGHQWLƞFLUDMR EODJR ]D 

NDWHUHJD YHOMD JDUDQFLMD VH QDKDMDMR QD GYHK ORĕHQLK GRNXPHQWLK �JDUDQFLMVNL OLVW� 
UDĕXQ��

16� 7D JDUDQFLMD SURL]YDMDOFD QH L]NOMXĕXMH ]DNRQVNH SUDYLFH SRWURůQLND� GD ]RSHU 
SURGDMDOFD Y SULPHUX QHVNODGQRVWL EODJD EUH]SODĕQR XYHOMDYOMD MDPĕHYDOQH 
]DKWHYNH� 7D JDUDQFLMD SUDY WDNR QH L]NMXĕXMH SUDYLF SRWURůQLND� NL L]KDMDMR L] 
REYH]QHJD MDPVWYD ]D VNODGQRVW EODJD�

3URGDMDOHF�
/LGO 6ORYHQLMD G�R�R� N�G�� 3RG OLSDPL 1� 6,�1218 Komenda

=D EDWHULMVNL SDNHW SUHMPHWH 1�OHWQR JDUDQFLMR� NL SULĕQH YHOMDWL RG GQH QDNXSD�
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� Postopek pri uveljavljanju 
garancije

=D ]DJRWDYOMDQMH KLWUH REGHODYH YDůH 
]DGHYH VOHGLWH QDVOHGQMLP QDSRWNRP�

=D YVH SRL]YHGEH LPHMWH SULSUDYOMHQL 
SRWUGLOR R QDNXSX LQ ůWHYLONR L]GHOND 
�,$1ּ465572_2404� NRW GRND]LOR R 
QDNXSX�

ÑWHYLOND L]GHOND MH QDYHGHQD QD WLSVNL 
SORůĕLFL QD L]GHONX� JUDYXUL QD L]GHONX� 
QDVORYQHP OLVWX YDůLK QDYRGLO �VSRGDM 
OHYR� DOL QDOHSNL QD KUEWQL DOL VSRGQML 
VWUDQL L]GHOND�

|H SULGH GR QDSDN Y GHORYDQMX DOL GUXJLK 
SRPDQMNOMLYRVWL� VH QDMSUHM REUQLWH QD 
VSRGDM QDYHGHQL VHUYLVQL RGGHOHN SR 
telefonu ali H�Sošti.

,]GHOHN� NL MH R]QDĕHQ ]D SRNYDUMHQHJD� 
ODKNR QDWR V SULORƗLWYLMR UDĕXQD �SRWUGLOD R 
QDNXSX� WHU ] QDYHGER SRPDQMNOMLYRVWL LQ 
NGDM MH GR QMH SULůOR EUH]SODĕQR SRůOMHWH 
na navedeni servisni naslov.

Na strani SDUNVLGH�GL\�FRP ODKNR 
SUHEHUHWH LQ SUHQHVHWH WD SULURĕQLN 
LQ ůH YHOLNR GUXJLK� 6 WR NRGR 4R 
prispete neposredno na stran 
SDUNVLGH�GL\�FRP� ,]EHULWH VYRMR GUƗDYR 
LQ SUHN LVNDOQH PDVNH SRLůĕLWH QDYRGLOD 
]D XSRUDER� = YQRVRP ůWHYLONH L]GHOND 
�,$1�ּ465572_2404 prispete do navodil 
]D XSRUDER WHJD L]GHOND�

� Servis
Servis Slovenija
7HO��  00386 �0� 80 080 917
(�0DLO�  LQIRIRQ#OLGO�VL
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�  Izjava EU o skladnosti

 
ũǌ
ateǀilka modela: 

at͘ ͬ �eli







at͘ ͬ �eli
ǀ


TeŚniēno dokumentacijo Śƌani: 


OtIM Gmď, Θ �o͘ KG͕  StiĨtsďeƌŐstƌaƘe ϭ͕  ϳϰϭϲϳ Neckaƌsulm͕  Nemēija
�a izdajo te izjave o skladnosti je odgovoren izkljƵēno proizvajalec.



 
   

3NXLV 3NXLV

�:s    ;Ɠt͘   ϰϲϱϱϳϮͺϮϰϬϰͿ





^klicevanja na zadevne harmonizirane standarde ali sklicevanja na drƵge tehniēne specifikacije v zvezi s skladnostjo, ki 



o omejevanjƵ Ƶporabe nekaterih nevarnih snovi v elektriēni in elektronski opremi:







      
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Liste der verwendeten Piktogramme/Symbole

Lesen Sie die 
Bedienungsanleitung.

Warn- und 
Sicherheitshinweise beachten!

Tragen Sie eine Schutzbrille! Tragen Sie Gehörschutz!

Tragen Sie eine Staubmaske! Tragen Sie Schutzhandschuhe!

Tragen Sie rutschfeste 
Sicherheitsschuhe!

Schutzklasse II 
(Doppelisolierung) für 
Ladegerät

Wechselstrom/-spannung Gleichstrom/-spannung

7UHQQHQ 6LH GDV /DGHJHUĈW [ּ�]
immer von der Stromversor-
gung, bevor Sie den 
$NNX�3DFN [ּ�] aus dem Lade-
gerät entnehmen oder den 
Akku-Pack einsetzen.

Schalten Sie das Produkt 
immer aus, entnehmen Sie 
GHQ $NNX�3DFN [ּ�] und lassen 
Sie das Produkt abkühlen, 
bevor Sie Anpassungen 
vornehmen.

Verwenden Sie das Produkt nur 
in trockenen Innenräumen.

Verriegeln

Entriegeln

PD[� 45ּ°C

6FKżW]HQ 6LH GHQ $NNX�3DFN [ּ�]
vor Hitze und direkter 
Sonneneinstrahlung.

6FKżW]HQ 6LH GHQ $NNX�3DFN [ּ�]
vor Feuer.

6FKżW]HQ 6LH GHQ $NNX�3DFN [ּ�]
vor Wasser und Feuchtigkeit.

Nenngeschwindigkeit

Durchmesser

Immer mit zwei Händen 
bedienen

Das CE-Zeichen bestätigt 
Konformität mit den für 
GDV 3URGXNW ]XWUHƙHQGHQ 
EU-Richtlinien.

Sicherheitshinweise
Handlungsanweisungen
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20 V AKKU-WAND- UND 
DECKENSCHLEIFER

� Einleitung
Wir beglückwünschen Sie zum Kauf 
Ihres neuen Produkts. Sie haben sich 
damit für ein hochwertiges Produkt 
entschieden. Die Bedienungsanleitung 
ist Teil dieses Produkts. Sie enthält 
wichtige Hinweise für Sicherheit, 
Gebrauch und Entsorgung. Machen Sie 
sich vor der Benutzung des Produkts mit 
allen Bedien- und Sicherheitshinweisen 
vertraut. Benutzen Sie das Produkt 
nur wie beschrieben und für die 
angegebenen Einsatzbereiche. Händigen 
Sie alle Unterlagen bei Weitergabe des 
Produkts an Dritte mit aus.

� Bestimmungsgemäße 
Verwendung

Dieser Akku-Wand- und Deckenschleifer 
(nachfolgend „Produkt“ oder 
„Elektrowerkzeug” genannt) ist für 
folgende Anwendungen geeignet:

  2EHUƟĈFKHQYRUEHUHLWXQJ YRU GHP 
Streichen/Tapezieren:
– Grundierte oder verputzte 

Trockenbauwände schleifen
– Holzwände/-decken (Natur- oder 

Sperrholz) schleifen
  8QHUZżQVFKWH RHVWVWRƙH HQWIHUQHQ�

– Teppichreste
– Anstriche
– Beschichtungen/Kleber
– Loser Putz

Verwenden Sie das Produkt nicht für die 
folgenden Anwendungen:

  Tapeten entfernen
  Metall durchtrennen oder schleifen
  Schruppschleifen oder polieren
  Asbesthaltige Materialien schleifen

Verwenden Sie das Produkt nicht in 
einer feuchten Umgebung.

Verwenden Sie das Produkt nicht 
zusammen mit Drahtbürsten oder 
ähnlichem Zubehör.

Verwenden Sie immer ein Schleifblatt 
der richtigen Art, entsprechend dem 
Verwendungszweck. Beachten Sie 
beim Kauf und der Verwendung 
von Schleifblättern die technischen 
Anforderungen des Produkts 
(siehe „Technische Daten“ und 
„Schleifblatt auswählen“).

Die LED-Arbeitsleuchte an diesem 
Produkt dient zur Ausleuchtung des 
unmittelbaren Arbeitsbereichs.

Andere Verwendungen oder 
Veränderungen des Produkts gelten 
als nicht bestimmungsgemäß und 
können zu Risiken wie Lebensgefahr, 
Verletzungen und Beschädigungen 
führen. Für aus bestimmungswidriger 
Verwendung entstandene Schäden 
übernimmt der Hersteller keine Haftung.
Das Produkt ist ausschließlich für 
den privaten Gebrauch bestimmt.
Das Produkt ist nicht für den 
gewerblichen Einsatz oder für ähnliche 
Einsatzbereiche bestimmt.

Beachten Sie alle anwendbaren lokalen 
Sicherheitsvorschriften, Normen 
und Verordnungen. Die Verwendung 
von lärmenden Elektrowerkzeugen 
kann gemäß nationalen oder lokalen 
Vorschriften nur zu bestimmten Zeiten 
erlaubt sein.

� Lieferumfang
m WARNUNG!
u Das Produkt und die 

Verpackungsmaterialien sind kein 
Kinderspielzeug! Kinder dürfen 
QLFKW PLW .XQVWVWRƙEHXWHOQ� 
Folien und Kleinteilen spielen! 
Es besteht Verschluckungs- und 
Erstickungsgefahr!
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1 Akku-Wand- und Deckenschleifer
1 Teleskop-Verlängerungsstange
1 Saugschlauch
2 Saugschlauchadapter

(1 Adapter ist am Saugschlauch 
vorinstalliert)

8 Schleifblätter
(Körnung: #150, #180, #240 #400, 
jeweils 2 Stück)

1 Innensechskantschlüssel
1 Staubbeutel
1 Tragetasche
1 Bedienungsanleitung

� Liste der Teile
Schlagen Sie vor dem Lesen die Seiten 
mit den Abbildungen auf und machen 
Sie sich mit allen Funktionen des 
Produkts vertraut.

�$EE�ּ$�

[1] Schleifschutz
[2] Schleifteller (mit Klettband)
[3] Abnehmbare Frontschutzabdeckung
[4] Motorgehäuse
[5] Bürstenkante
[6] Flexibler Schlauch
[7] 9RUGHUHU GULƙ
[8] LED-Arbeitsleuchte
[9] Klappgelenkverriegelung
[�] Schaft
[�] Akku-Pack-Aufnahme
[�] Verbinder
[�] 7DVWHּ  (LED-Arbeitsleuchte ein-/

ausschalten)
[�] Taste – (Geschwindigkeit verringern)
[
] Taste + (Geschwindigkeit erhöhen)
[�] Auslöserverriegelung
[�] Auslöser
[
] +DXSWJULƙ
[	] Verriegelungshebel
[�] Teleskop-Verlängerungsstange
[�] +LQWHUHU GULƙ
[�] Verbinder
[�] Verschlussmanschette
[�] Schlauchkupplung
[�] Schlauchständer

[�] Saugschlauch
(max. Länge: 2 m)

[�] Schlauchadapter
(Außendurchmesser: 47 mm)

[�] Staubbeutel
[�] Schlauchadapter

(Außendurchmesser: 39 mm)
[�] Innensechskantschlüssel

(Größe: SW5, Länge: 153 mm)
[�] Tragetasche
[�] Schleifblatt

(Ø: 225 mm, mit Klettband)

�$EE�ּ+�

[�] Dichtungsring
[ ] Doppelklammer-Verschlussring

�$EE�ּ-�

[­] Entriegelungstaste (Akku-Pack)
[�] $NNX�3DFNּ

[�] Ladezustand-LEDs (rot/orange/grün)
[�] Taste  (Ladezustand)
[�] Anschlussleitung mit Netzstecker
[�] /DGHJHUĈWּ

[�] Ladekontroll-LED (grün)
[�] Ladekontroll-LED (rot)


 $NNX�3DFN XQG /DGHJHUĈW VLQG QLFKW 
im Lieferumfang enthalten.

�$EE�ּ6�

[�] Gummiband

�$EE�ּ7�

[�] Schraube
[�] Unterlegscheibe
[�] Mittelloch (Schleifteller)
[�] Spindel (M14, Innengewinde: M6)

�$EE�ּ8�

[�] Staubbeutelverschluss
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� Technische Daten
20 V Akku-
Wand- und 
Deckenschleifer PWDSA 20-Li A1
Modellnummer: HG10578
Nennspannung: 20 V 
Nenngeschwindig-
keit n0: 600–1200 min–1

Spindelgewinde-
größe: M6
Schleiftellergröße: Èּ225ּPP
Schleifblattgröße: Èּ0D[� 225ּPP

Akku-Pack PAP�20�%1 

Typ: Lithium-Ionen
Nennspannung: 20 V  max.
Kapazität: 2,0 Ah
Energiewert: 40 Wh
Anzahl der Zellen: 5

Akku-Pack PAP�20�%� 

Typ: Lithium-Ionen
Nennspannung: 20 V  max.
Kapazität: 4,0 Ah
Energiewert: 80 Wh
Anzahl der Zellen: 10

Schnellladegerät PLG 20 C3
mit VDE-Stecker: +*0��0� 

mit BS-Stecker: +*0����-%S 

Eingang:
Nennspannung: 230–240 V~
Nennfrequenz: 50 Hz
Nennleistung: 120 W
Sicherung (intern): 3,15 A/
Schutzklasse: II/
Ausgang:
Nennspannung: 21,5 V 
Ladestrom: 4,5 A

Ladezeiten LDGHJHUĈW�PL*�20�&��

Akku-Pack
PAP�20�%1�
 35 min
Akku-Pack
PAP�20�%��
 60 min

Empfohlene Umgebungstemperatur:
Beim Laden: �4 °C ELV �40 °C
Beim Betrieb: �4 °C ELV �40 °C
Bei der Lagerung: �10 °C ELV �30 °C


 $NNX�3DFN XQG /DGHJHUĈW VLQG QLFKW 
im Lieferumfang enthalten.

Geräuschemissionswerte
Die gemessenen Werte wurden in 
Übereinstimmung mit EN 62841 
ermittelt. Der A-bewertete 
Geräuschpegel des Elektrowerkzeugs 
beträgt typischerweise:
Schalldruckpegel LpA: 80,5 dB
Unsicherheit KpA: 3,0 dB
Schallleistungspegel LWA: 88,5 dB
Unsicherheit KWA: 3,0 dB

Schwingungsemissionswerte
Schwingungsgesamtwerte 
(Vektorsumme dreier Richtungen), 
ermittelt entsprechend EN 62841:

Arbeitsmodus:
Schwingungsemissions-
wert Max. ah,DS: 2�815ּP/V2

HINWEIS
u Der angegebene Hand-Arm-

Vibrationswert basiert auf dem 
Schleifen mit einem Schleifblatt.
Andere Anwendungen können zu 
anderen Werten führen.

u Die Geräusch- und Vibrationswerte 
wurden entsprechend EN 62841-1 
und EN 62841-2-3 ermittelt.
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HINWEIS
u Der angegebene 

Schwingungsgesamtwert 
und der angegebene 
Geräuschemissionswert 
sind nach einem genormten 
Prüfverfahren gemessen worden 
und können zum Vergleich eines 
Elektrowerkzeugs mit einem 
anderen verwendet werden.

u Der angegebene 
Schwingungsgesamtwert 
und der angegebene 
Geräuschemissionswert können 
DXFK ]X HLQHU YRUOĈXƞJHQ 
Einschätzung der Belastung 
verwendet werden.

m WARNUNG!
u Die Schwingungs- und 

Geräuschemissionen können 
während der tatsächlichen 
Benutzung des Elektrowerkzeugs 
von den Angabewerten abweichen, 
abhängig von der Art und Weise, 
in der das Elektrowerkzeug 
verwendet wird, insbesondere, 
welche Art von Werkstück 
bearbeitet wird.

u Es ist notwendig, 
Sicherheitsmaßnahmen zum 
Schutz des Bedieners festzulegen, 
die auf einer Abschätzung 
der Schwingungsbelastung 
während der tatsächlichen 
Benutzungsbedingungen beruhen 
(hierbei sind alle Anteile des 
Betriebszyklus zu berücksichtigen, 
beispielsweise Zeiten, in denen 
das Elektrowerkzeug abgeschaltet 
ist, und solche, in denen es zwar 
eingeschaltet ist, aber ohne 
Belastung läuft).

m WARNUNG!
Tragen Sie einen Gehör-
schutz!ֺ'LH (LQZLUNXQJ YRQ 
Lärm kann Gehörverlust 
bewirken.

Allgemeine 
Sicherheitshinweise

� Allgemeine Sicherheits-
hinweise für Elektro-
werkzeuge

m WARNUNG!
Lesen Sie alle Sicherheits-
hinweise, Anweisungen, 
Bebilderungen und 
technischen Daten, mit denen 
dieses Elektrowerkzeug 
versehen ist. Versäumnisse 
bei der Einhaltung der 
nachfolgenden Anweisungen 
können elektrischen Schlag, 
Brand und/oder schwere 
Verletzungen verursachen.

Bewahren Sie alle Sicherheitshinweise 
und Anweisungen für die Zukunft auf.

Der in den Sicherheitshinweisen 
YHUZHQGHWH %HJULƙ ֙(OHNWURZHUN]HXJ֚ 
bezieht sich auf netzbetriebene 
Elektrowerkzeuge (mit Netzleitung) oder 
auf akkubetriebene Elektrowerkzeuge 
(ohne Netzleitung).

Arbeitsplatzsicherheit
a) Halten Sie Ihren Arbeitsbereich 

sauber und gut beleuchtet. 
Unordnung oder unbeleuchtete 
Arbeitsbereiche können zu Unfällen 
führen.
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b) Arbeiten Sie mit dem 
Elektrowerkzeug nicht 
in explosionsgefährdeter 
Umgebung, in der sich brennbare 
Flüssigkeiten, Gase oder Stäube 
EHƞQGHQ��Elektrowerkzeuge 
erzeugen Funken, die den Staub 
oder die Dämpfe entzünden können.

c) Halten Sie Kinder und andere 
Personen während der Benutzung 
des Elektrowerkzeugs fern. Bei 
Ablenkung können Sie die Kontrolle 
über das Elektrowerkzeug verlieren.

Elektrische Sicherheit
a) Der Anschlussstecker des 

Elektrowerkzeugs muss in 
die Steckdose passen. Der 
Stecker darf in keiner Weise 
verändert werden. Verwenden 
Sie keine Adapterstecker 
gemeinsam mit schutzgeerdeten 
Elektrowerkzeugen. Unveränderte 
Stecker und passende Steckdosen 
verringern das Risiko eines 
elektrischen Schlages.

b) Vermeiden Sie Körperkontakt mit 
JHHUGHWHQ�2EHUƟĈFKHQ�ZLH�YRQ�
Rohren, Heizungen, Herden und 
Kühlschränken. Es besteht ein 
erhöhtes Risiko durch elektrischen 
Schlag, wenn Ihr Körper geerdet ist.

c) Halten Sie Elektrowerkzeuge 
von Regen oder Nässe fern. 
Das Eindringen von Wasser in ein 
Elektrowerkzeug erhöht das Risiko 
eines elektrischen Schlages.

d) Zweckentfremden Sie die 
Anschlussleitung nicht, um das 
Elektrowerkzeug zu tragen, 
aufzuhängen oder um den Stecker 
aus der Steckdose zu ziehen. 
Halten Sie die Anschlussleitung 
fern von Hitze, Öl, scharfen Kanten 
oder sich bewegenden Teilen. 
Beschädigte oder verwickelte 

Anschlussleitungen erhöhen das 
Risiko eines elektrischen Schlages.

e) Wenn Sie mit einem 
Elektrowerkzeug im Freien 
arbeiten, verwenden Sie nur 
Verlängerungsleitungen, die auch 
für den Außenbereich geeignet 
sind. Die Anwendung einer für 
den Außenbereich geeigneten 
Verlängerungsleitung verringert das 
Risiko eines elektrischen Schlages.

f) Wenn der Betrieb des 
Elektrowerkzeugs in feuchter 
Umgebung nicht vermeidbar 
ist, verwenden Sie einen 
Fehlerstromschutzschalter. 
Der Einsatz eines 
Fehlerstromschutzschalters 
vermindert das Risiko eines 
elektrischen Schlages.

Sicherheit von Personen
a) Seien Sie aufmerksam, achten Sie 

darauf, was Sie tun, und gehen 
Sie mit Vernunft an die Arbeit mit 
einem Elektrowerkzeug. Benutzen 
Sie kein Elektrowerkzeug, wenn 
Sie müde sind oder unter dem 
(LQƟXVV YRQ 'URJHQ� $ONRKRO RGHU 
Medikamenten stehen. Ein Moment 
der Unachtsamkeit beim Gebrauch 
des Elektrowerkzeugs kann zu 
ernsthaften Verletzungen führen.

b) Tragen Sie persönliche 
Schutzausrüstung und immer 
eine Schutzbrille. Das Tragen 
persönlicher Schutzausrüstung, 
wie Staubmaske, rutschfeste 
Sicherheitsschuhe, Schutzhelm oder 
Gehörschutz, je nach Art und Einsatz 
des Elektrowerkzeugs, verringert das 
Risiko von Verletzungen.

c) Vermeiden Sie eine 
unbeabsichtigte Inbetriebnahme. 
Vergewissern Sie sich, dass das 
Elektrowerkzeug ausgeschaltet 
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ist, bevor Sie es an die 
Stromversorgung und/oder den 
Akku anschließen, es aufnehmen 
oder tragen. Wenn Sie beim 
Tragen des Elektrowerkzeugs den 
Finger am Schalter haben oder das 
Elektrowerkzeug eingeschaltet an die 
Stromversorgung anschließen, kann 
dies zu Unfällen führen.

d) Entfernen Sie Einstellwerkzeuge 
oder Schraubenschlüssel, 
bevor Sie das Elektrowerkzeug 
einschalten. Ein Werkzeug oder 
Schlüssel, der sich in einem 
drehenden Teil des Elektrowerkzeugs 
EHƞQGHW� NDQQ ]X 9HUOHW]XQJHQ 
führen.

e) Vermeiden Sie eine abnormale 
Körperhaltung. Sorgen Sie für 
einen sicheren Stand und halten 
Sie jederzeit das Gleichgewicht. 
Dadurch können Sie das 
Elektrowerkzeug in unerwarteten 
Situationen besser kontrollieren.

f) Tragen Sie geeignete Kleidung. 
Tragen Sie keine weite Kleidung 
oder Schmuck. Halten Sie Haare 
und Kleidung fern von sich 
bewegenden Teilen. Lockere 
Kleidung, Schmuck oder lange Haare 
können von sich bewegenden Teilen 
erfasst werden.

g) Wenn Staubabsaug- und 
-DXƙDQJHLQULFKWXQJHQ�PRQWLHUW�
werden können, sind diese 
anzuschließen und richtig zu 
verwenden. Verwendung einer 
Staubabsaugung kann Gefährdungen 
durch Staub verringern.

h) Wiegen Sie sich nicht in falscher 
Sicherheit und setzen Sie sich 
nicht über die Sicherheitsregeln 
für Elektrowerkzeuge 
hinweg, auch wenn Sie nach 
vielfachem Gebrauch mit dem 
Elektrowerkzeug vertraut sind. 

Achtloses Handeln kann binnen 
Sekundenbruchteilen zu schweren 
Verletzungen führen.

Verwendung und Behandlung des 
Elektrowerkzeugs
a) Überlasten Sie das 

Elektrowerkzeug nicht. Verwenden 
Sie für Ihre Arbeit das dafür 
bestimmte Elektrowerkzeug. Mit 
dem passenden Elektrowerkzeug 
arbeiten Sie besser und sicherer im 
angegebenen Leistungsbereich.

b) Benutzen Sie kein 
Elektrowerkzeug, dessen Schalter 
defekt ist. Ein Elektrowerkzeug, 
das sich nicht mehr ein- oder 
ausschalten lässt, ist gefährlich und 
muss repariert werden.

c) Ziehen Sie den Stecker aus der 
Steckdose und/oder entfernen 
Sie einen abnehmbaren Akku, 
bevor Sie Geräteeinstellungen 
vornehmen, Einsatzwerkzeugteile 
wechseln oder das 
Elektrowerkzeug weglegen. Diese 
Vorsichtsmaßnahme verhindert 
den unbeabsichtigten Start des 
Elektrowerkzeugs.

d) Bewahren Sie unbenutzte 
Elektrowerkzeuge außerhalb 
der Reichweite von Kindern auf. 
Lassen Sie keine Personen das 
Elektrowerkzeug benutzen, die 
mit diesem nicht vertraut sind 
oder diese Anweisungen nicht 
gelesen haben. Elektrowerkzeuge 
sind gefährlich, wenn Sie von 
unerfahrenen Personen benutzt 
werden.

e) PƟHJHQ�SLH�EOHNWURZHUN]HXJH�
und Einsatzwerkzeug mit Sorgfalt. 
Kontrollieren Sie, ob bewegliche 
Teile einwandfrei funktionieren und 
nicht klemmen, ob Teile gebrochen 
oder so beschädigt sind, dass die 
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Funktion des Elektrowerkzeugs 
beeinträchtigt ist. Lassen Sie 
beschädigte Teile vor dem 
Einsatz des Elektrowerkzeuges 
reparieren. Viele Unfälle haben ihre 
Ursache in schlecht gewarteten 
Elektrowerkzeugen.

f) Halten Sie Schneidwerkzeuge 
scharf und sauber. Sorgfältig 
JHSƟHJWH 6FKQHLGZHUN]HXJH PLW 
scharfen Schneidkanten verklemmen 
sich weniger und sind leichter zu 
führen.

g) Verwenden Sie Elektrowerkzeug, 
Einsatzwerkzeug, 
Einsatzwerkzeuge usw. 
entsprechend diesen 
Anweisungen. Berücksichtigen Sie 
dabei die Arbeitsbedingungen und 
die auszuführende Tätigkeit. Der 
Gebrauch von Elektrowerkzeugen 
für andere als die vorgesehenen 
Anwendungen kann zu gefährlichen 
Situationen führen.

h) +DOWHQ�SLH�*ULƙH�XQG�*ULƙƟĈFKHQ�
trocken, sauber und frei von 
Öl und Fett. RXWVFKLJH GULƙH 
XQG GULƙƟĈFKHQ HUODXEHQ 
keine sichere Bedienung und 
Kontrolle des Elektrowerkzeugs in 
unvorhergesehenen Situationen.

Verwendung und Behandlung des 
Akkuwerkzeugs
a) Laden Sie die Akkus nur mit 

Ladegeräten auf, die vom 
Hersteller empfohlen werden.
Durch ein Ladegerät, das für eine 
bestimmte Art von Akkus geeignet 
ist, besteht Brandgefahr, wenn es mit 
anderen Akkus verwendet wird.

b) Verwenden Sie nur die dafür vor-
gesehenen Akkus in den Elektro-
werkzeugen. Der Gebrauch von 
anderen Akkus kann zu Verletzungen 
und Brandgefahr führen.

c) Halten Sie den nicht benutzten 
Akku fern von Büroklammern, 
Münzen, Schlüsseln, Nägeln, 
Schrauben oder anderen 
kleinen Metallgegenständen, 
die eine Überbrückung der 
Kontakte verursachen könnten. 
Ein Kurzschluss zwischen den 
Akkukontakten kann Verbrennungen 
oder Feuer zur Folge haben.

d) Bei falscher Anwendung kann 
Flüssigkeit aus dem Akku 
austreten. Vermeiden Sie den 
Kontakt damit. Bei zufälligem 
Kontakt mit Wasser abspülen. 
Wenn die Flüssigkeit in die Augen 
kommt, nehmen Sie zusätzlich 
ärztliche Hilfe in Anspruch.
$XVWUHWHQGH $NNXƟżVVLJNHLW NDQQ ]X 
Hautreizungen oder Verbrennungen 
führen.

e) Benutzen Sie keinen beschädigten 
oder veränderten Akku. 
Beschädigte oder veränderte 
Akkus können sich unvorhersehbar 
verhalten und zu Feuer, Explosion 
oder Verletzungsgefahr führen.

f) Setzen Sie einen Akku keinem 
Feuer oder zu hohen Temperaturen 
aus. Feuer oder Temperaturen 
über 130 °C können eine Explosion 
hervorrufen.

g) Befolgen Sie alle Anweisungen 
zum Laden und laden Sie den 
Akku oder das Akkuwerkzeug 
niemals außerhalb des in der 
Betriebsanleitung angegebenen 
Temperaturbereichs. Falsches 
Laden oder Laden außerhalb des 
zugelassenen Temperaturbereichs 
kann den Akku zerstören und die 
Brandgefahr erhöhen.
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VORSICHT! EXPLOSIONS-
GEFAHR! Laden Sie nicht 
DXƟDGEDUH�%DWWHULHQ�QLHPDOV�
auf.

PD[� 45ּ°C
Schützen Sie den 
Akku vor Hitze, z. B. 
auch vor dauernder 
Sonneneinstrahlung, Feuer, 
Wasser und Feuchtigkeit. Es 
besteht Explosionsgefahr.

Service
a) Lassen Sie Ihr Elektrowerkzeug 

QXU�YRQ�TXDOLƞ]LHUWHP�
Fachpersonal und nur mit Original-
Ersatzteilen reparieren. Damit wird 
sichergestellt, dass die Sicherheit 
des Elektrowerkzeugs erhalten bleibt.

b) Warten Sie niemals beschädigte 
Akkus. Sämtliche Wartung 
von Akkus sollte nur durch den 
Hersteller oder bevollmächtigte 
Kundendienststellen erfolgen.

� Sicherheitshinweise für 
alle Anwendungen – 
Gemeinsame 
Sicherheitshinweise zum 
Sandpapierschleifen

a) Dieses Elektrowerkzeug 
ist zu verwenden als 
Sandpapierschleifer. Beachten 
Sie alle Sicherheitshinweise, 
Anweisungen, Darstellungen und 
Daten, die Sie mit dem Gerät 
HUKDOWHQֺWenn Sie die folgenden 
Anweisungen nicht beachten, kann 
es zu elektrischem Schlag, Feuer 
und/oder schweren Verletzungen 
kommen.

b) Dieses Elektrowerkzeug ist nicht 
geeignet zum Schleifen, Arbei-
ten mit Drahtbürsten, Polieren, 

Lochschneiden und Trennschlei-
IHQ�ֺVerwendungen, für die das 
Elektrowerkzeug nicht vorgesehen 
ist, können Gefährdungen und Ver-
letzungen verursachen.

c) Verwenden Sie das 
Elektrowerkzeug nicht für 
eine Funktion, für die es nicht 
ausdrücklich konstruiert und von 
seinem Hersteller vorgesehen 
LVW�ֺSolch ein Umbau kann zu einem 
Verlust der Kontrolle und ernsthaften 
Körperverletzungen führen.

d) Verwenden Sie kein 
Einsatzwerkzeug, das vom 
Hersteller nicht speziell für dieses 
Elektrowerkzeug vorgesehen und 
HPSIRKOHQ�ZXUGH�ֺNur weil Sie das 
Zubehör an Ihrem Elektrowerkzeug 
befestigen können, garantiert das 
keine sichere Verwendung.

e) Die zulässige Drehzahl des 
Einsatzwerkzeugs muss 
mindestens so hoch sein wie 
die auf dem Elektrowerkzeug 
DQJHJHEHQH�+ŚFKVWGUHK]DKO�ֺEin 
Einsatzwerkzeug das sich schneller 
als zulässig dreht, kann zerbrechen 
XQG XPKHUƟLHJHQ�

f) Außendurchmesser und 
Dicke des Einsatzwerkzeugs 
müssen den Maßangaben 
Ihres Elektrowerkzeugs 
HQWVSUHFKHQ�ֺFalsch bemessene 
Einsatzwerkzeuge können nicht 
ausreichend abgeschirmt oder 
kontrolliert werden.

g) Die Maße zur Befestigung des 
Einsatzwerkzeugs müssen zu den 
Maßen der Befestigungsmittel des 
EOHNWURZHUN]HXJV�SDVVHQ�ֺEinsatz-
werkzeuge, die nicht passgenau am 
Elektrowerkzeug befestigt werden, 
drehen sich ungleichmäßig, vibrieren 
sehr stark und können zum Verlust 
der Kontrolle führen.



93DE/AT/CH

h) Verwenden Sie keine 
beschädigten Einsatzwerkzeuge. 
Kontrollieren Sie vor jeder 
Verwendung Einsatzwerkzeuge 
wie Schleifscheiben auf 
Absplitterungen und Risse, 
Schleifteller auf Risse, Verschleiß 
oder starke Abnutzung, 
Drahtbürsten auf lose oder 
gebrochene Drähte. Wenn das 
Elektrowerkzeug oder das 
Einsatzwerkzeug herunterfällt, 
überprüfen Sie, ob es beschädigt 
ist, oder verwenden Sie ein 
unbeschädigtes Einsatzwerkzeug. 
Wenn Sie das Einsatzwerkzeug 
kontrolliert und eingesetzt 
haben, halten Sie und in der 
NĈKH�EHƞQGOLFKH�PHUVRQHQ�
sich außerhalb der Ebene des 
rotierenden Einsatzwerkzeugs 
auf und lassen Sie das Gerät eine 
Minute lang mit Höchstdrehzahl 
ODXIHQֺBeschädigte 
Einsatzwerkzeuge brechen meist in 
dieser Testzeit.

i) Tragen Sie persönliche 
Schutzausrüstung. Verwenden 
Sie je nach Anwendung 
Vollgesichtsschutz, Augenschutz 
oder Schutzbrille. Soweit 
angemessen, tragen Sie 
Staubmaske, Gehörschutz, 
Schutzhandschuhe oder 
Spezialschürze, die kleine 
Schleif- und Materialpartikel 
YRQ�,KQHQ�IHUQKĈOW�ֺDie Augen 
VROOHQ YRU KHUXPƟLHJHQGHQ 
Fremdkörpern geschützt werden, die 
bei verschiedenen Anwendungen 
entstehen. Staub- oder 
Atemschutzmaske müssen den bei 
der Anwendung entstehenden Staub 
ƞOWHUQ� :HQQ 6LH ODQJH ODXWHP /ĈUP 
ausgesetzt sind, können Sie einen 
Hörverlust erleiden.

j) Achten Sie bei anderen Personen 
auf sicheren Abstand zu Ihrem 
Arbeitsbereich. Jeder, der den 
Arbeitsbereich betritt, muss 
persönliche Schutzausrüstung 
WUDJHQ�ֺBruchstücke des 
Werkstücks oder gebrochener 
(LQVDW]ZHUN]HXJH NŚQQHQ ZHJƟLHJHQ 
und Verletzungen auch außerhalb 
des direkten Arbeitsbereichs 
verursachen.

k) Legen Sie das Elektrowerkzeug 
niemals ab, bevor das 
Einsatzwerkzeug völlig zum 
SWLOOVWDQG�JHNRPPHQ�LVW�ֺDas sich 
drehende Einsatzwerkzeug kann 
LQ .RQWDNW PLW GHU $EODJHƟĈFKH 
geraten, wodurch Sie die Kontrolle 
über das Elektrowerkzeug verlieren 
können.

l) Lassen Sie das Elektrowerkzeug 
nicht laufen, während Sie es 
WUDJHQ�ֺIhre Kleidung kann durch 
zufälligen Kontakt mit dem sich 
drehenden Einsatzwerkzeug erfasst 
werden und das Einsatzwerkzeug 
sich in Ihren Körper bohren.

m) Reinigen Sie regelmäßig 
die Lüftungsschlitze Ihres 
EOHNWURZHUN]HXJV�ֺDas 
Motorgebläse zieht Staub in 
das Gehäuse, und eine starke 
Ansammlung von Metallstaub kann 
elektrische Gefahren verursachen.

n) Verwenden Sie das 
Elektrowerkzeug nicht in der Nähe 
EUHQQEDUHU�0DWHULDOLHQ�ֺFunken 
können diese Materialien entzünden.

o) Verwenden Sie keine 
ELQVDW]ZHUN]HXJH��GLH�ƟżVVLJH�
.żKOPLWWHO�HUIRUGHUQ�ֺDie 
Verwendung von Wasser oder 
DQGHUHQ ƟżVVLJHQ .żKOPLWWHOQ NDQQ 
zu einem elektrischen Schlag führen.
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Weitere Sicherheitshinweise für alle 
Anwendungen – Rückschlag und 
entsprechende Sicherheitshinweise:
Rückschlag ist die plötzliche Reaktion 
infolge eines hakenden oder blockierten 
drehenden Einsatzwerkzeugs, wie 
Schleifscheibe, Schleifteller, Drahtbürste 
usw. Verhaken oder Blockieren führt zu 
einem abrupten Stopp des rotierenden 
Einsatzwerkzeugs. Dadurch wird ein 
unkontrolliertes Elektrowerkzeug gegen 
die Drehrichtung des Einsatzwerkzeugs 
an der Blockierstelle beschleunigt.

Wenn z. B. eine Schleifscheibe im 
Werkstück hakt oder blockiert, kann 
sich die Kante der Schleifscheibe, die in 
das Werkstück eintaucht, verfangen und 
dadurch die Schleifscheibe ausbrechen 
oder einen Rückschlag verursachen.
Die Schleifscheibe bewegt sich dann 
auf die Bedienperson zu oder von ihr 
weg, je nach Drehrichtung der Scheibe 
an der Blockierstelle. Hierbei können 
Schleifscheiben auch brechen.

Ein Rückschlag ist die Folge eines 
falschen oder fehlerhaften Gebrauchs 
des Elektrowerkzeugs. Er kann durch 
geeignete Vorsichtsmaßnahmen, wie 
nachfolgend beschrieben, verhindert 
werden.
a) Halten Sie das Elektrowerkzeug 

gut fest und bringen Sie Ihren 
Körper und Ihre Arme in 
eine Position, in der Sie die 
Rückschlagkräfte abfangen 
können. Verwenden Sie immer 
GHQ�=XVDW]JULƙ��IDOOV�YRUKDQGHQ��
um die größtmögliche Kontrolle 
über Rückschlagkräfte oder 
Reaktionsmomente beim 
+RFKODXI�]X�KDEHQ�ֺDie 
Bedienperson kann durch 
geeignete Vorsichtsmaßnahmen die 
Rückschlag- und Reaktionskräfte 
beherrschen.

b) Bringen Sie Ihre Hand nie 
in die Nähe sich drehender 
ELQVDW]ZHUN]HXJH�ֺDas 
Einsatzwerkzeug kann sich beim 
Rückschlag über Ihre Hand 
bewegen.

c) Meiden Sie mit Ihrem 
Körper den Bereich, in den 
das Elektrowerkzeug bei 
einem Rückschlag bewegt 
ZLUG�ֺDer Rückschlag treibt das 
Elektrowerkzeug in die Richtung 
entgegengesetzt zur Bewegung der 
Schleifscheibe an der Blockierstelle.

d) Arbeiten Sie besonders vorsichtig 
im Bereich von Ecken, scharfen 
Kanten usw. Verhindern Sie, dass 
Einsatzwerkzeuge vom Werkstück 
SUDOOHQ�XQG�YHUKDNHQ�ֺDas 
rotierende Einsatzwerkzeug neigt bei 
Ecken, scharfen Kanten oder wenn 
es abprallt, dazu, sich zu verhaken.
Dies verursacht einen Kontrollverlust 
oder Rückschlag.

e) Verwenden Sie kein 
Kettensägenblatt zum 
Holzschneiden, keine segmentierte 
Diamanttrennscheibe mit einem 
Segmentabstand über 10 mm und 
NHLQ�JH]ĈKQWHV�SĈJHEODWW�ֺSolche 
Einsatzwerkzeuge verursachen 
KĈXƞJ HLQHQ RżFNVFKODJ XQG GHQ 
Verlust der Kontrolle.

� Besondere 
Sicherheitshinweise zum 
Sandpapierschleifen

a) Benutzen Sie Schleifblätter der 
richtigen Größe und befolgen Sie 
die Herstellerangaben zur Auswahl 
GHU�SFKOHLIEOĈWWHU�ֺSchleifblätter, die 
über den Schleifteller hinausragen, 
können Verletzungen verursachen 
sowie zum Verhaken, Zerreißen der 
Schleifblätter oder zum Rückschlag 
führen.
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� Zusätzliche 
Sicherheitshinweise

a) Schließen Sie zum Arbeiten eine 
geeignete Absauganlage an den 
mitgelieferten Adapter an.

b) Achtung! Lassen Sie Schleifstäube 
QLFKW LQ GLH 1ĈKH YRQ RƙHQHP )HXHU 
gelangen, Stäube können explosiv 
sein.

c) Tragen Sie stets eine Schutzbrille 
und eine Staubschutzmaske, wenn 
Sie Schleifarbeiten durchführen, 
besonders bei Überkopf-Arbeiten 
und beim Bearbeiten kritischer 
0DWHULDOLHQ�ֺBeim Schleifen 
bestimmter Materialien (z. B.
Bleifarben, manche Holz- und 
Metallarten) entstehen schädliche 
oder giftige Stäube. Die Berührung 
oder das Einatmen dieser Stäube 
kann eine Gefährdung für die 
Bedienperson oder in der Nähe 
EHƞQGOLFKHU 3HUVRQHQ GDUVWHOOHQ�

� Vibrations- und 
Geräuschminderung

Führen Sie die folgenden Schritte aus, 
um die Auswirkungen von Geräusch- 
und Vibrationsemissionen zu verringern:

1. Verwenden Sie nur einwandfreie 
Elektrowerkzeuge.

2. Warten und reinigen Sie das 
Elektrowerkzeug regelmäßig.

3. Passen Sie Ihre Arbeitsweise dem 
Elektrowerkzeug an.

4. Überlasten Sie das Elektrowerkzeug 
nicht.

5. Lassen Sie das Elektrowerkzeug 
gegebenenfalls überprüfen.

6. Schalten Sie das Elektrowerkzeug 
aus, wenn es nicht benutzt wird.

� Restrisiken
Auch wenn Sie dieses Elektrowerkzeug 
vorschriftsmäßig bedienen, bleiben 
immer Restrisiken bestehen. Folgende 
Gefahren können im Zusammenhang mit 
der Bauweise und Ausführung dieses 
Elektrowerkzeugs auftreten:

  Gesundheitsschäden, die aus 
Hand-Arm-Schwingungen 
resultieren, falls das Gerät über einen 
längeren Zeitraum verwendet wird 
oder nicht ordnungsgemäß geführt 
und gewartet wird.

  Verletzungen und Sachschäden 
durch herumschleudernde 
Schleifblätter oder lose Teile des 
laufenden Elektrowerkzeugs, die 
aufgrund plötzlicher Beschädigung, 
Verschleiß oder falschem Einsetzen 
unerwartet aus dem Elektrowerkzeug 
ausgestoßen werden.

  Verbrennungen und 
Schnittverletzungen, falls 
Einsatzwerkzeuge direkt nach dem 
Gebrauch und/oder mit der bloßen 
Haut berührt werden.

m WARNUNG!
u Dieses Produkt erzeugt 

während des Betriebs ein 
elektromagnetisches Feld! Dieses 
Feld kann unter bestimmten 
Umständen aktive oder passive 
medizinische Implantate 
beeinträchtigen! Um die Gefahr 
von ernsthaften oder tödlichen 
Verletzungen zu verringern, 
empfehlen wir Personen mit 
medizinischen Implantaten, 
ihren Arzt und den Hersteller 
vom medizinischen Implantat zu 
konsultieren, bevor das Produkt 
bedient wird!
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� Sicherheitshinweise für 
Ladegeräte

 Dieses Gerät kann von 
.LQGHUQ DE 8 -DKUHQ 
und darüber sowie von 
Personen mit verringerten 
physischen, sensorischen 
oder mentalen 
Fähigkeiten oder Mangel 
an Erfahrung und Wissen 
benutzt werden, wenn 
sie beaufsichtigt oder 
bezüglich des sicheren 
Gebrauchs des Geräts 
unterwiesen wurden und 
die daraus resultierenden 
Gefahren verstehen.
Kinder dürfen nicht mit 
dem Gerät spielen.
Reinigung und Benutzer-
Wartung dürfen nicht 
von Kindern ohne 
Beaufsichtigung 
durchgeführt werden.

  Laden Sie keine nicht 
ZLHGHU DXƟDGEDUHQ 
Batterien auf.
Verstoß gegen diesen 
Hinweis führt zu 
Gefährdungen.

 Wenn die 
Anschlussleitung 
beschädigt wird, 
muss sie durch den 
Hersteller oder seinen 
Kundendienst oder eine 
ĈKQOLFK TXDOLƞ]LHUWH 
Person ersetzt werden, 
um Gefährdungen zu 
vermeiden.

  Schützen Sie elektrische 
Teile gegen Feuchtigkeit.
Tauchen Sie diese 
nie in Wasser oder 
andere Flüssigkeiten, 
um einen elektrischen 
Schlag zu vermeiden.
Halten Sie das Gerät 
QLH XQWHU ƟLHųHQGHV 
Wasser. Beachten Sie 
die Anweisungen für 
Reinigung, Wartung und 
Reparatur.

 Das Gerät ist nur den 
Gebrauch in Innenräumen 
geeignet.

mACHTUNG! Dieses 
Ladegerät ist 
ausschließlich zum 
$XƟDGHQ YRQ $NNX�3DFNV 
der folgenden Typen 
geeignet:
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Parkside 20 V
Akku-Pack

PAP 20 B1 2 Ah 5 Zellen
PAP 20 B3 4 Ah 10 Zellen

Passende Akku-Packs 
und Ladegeräte
Akku-Pack: Parkside

X 20 V Team
Ladegerät: Parkside

X 20 V Team
Kunden aus HU (Ungarn), 
CZ (Tschechien) & SK 
(Slowakei) können 
kompatible Ersatzakkus und 
Ladegeräte über den LIDL-
Onlineshop www.lidl.de
beziehen. Kunden aus 
SI (Slowenien) über 
www.optimex-shop.com.
� Vor der ersten Verwendung
� Produkt auspacken
1. Entnehmen Sie das Produkt aus 

der Verpackung und entfernen Sie 
sämtliche Verpackungsmaterialien 
und Schutzfolien.

2. Prüfen Sie, ob alle Teile vorhanden 
sind und ob der beschriebene 
Lieferumfang vollständig ist (siehe 
„Lieferumfang“).

3. Überprüfen Sie, ob sich das Produkt 
und sämtliche Teile in gutem 
=XVWDQG EHƞQGHQ� 6ROOWHQ 6LH HLQH 
Beschädigung oder einen Defekt 
feststellen, verwenden Sie das 
Produkt nicht, sondern verfahren 
Sie wie im Kapitel „Garantie“ 
beschrieben.

HINWEIS
u Das Produkt wird im zusammen-

geklappten Zustand geliefert 
(Abb. B).

� Zubehör
Für den sicheren und ordnungsgemäßen 
Gebrauch dieses Produkts werden unter 
anderem die folgenden Zubehörteile, wie 
z. B. Werkzeuge und Einsatzwerkzeuge, 
benötigt:

o Geeignete persönliche 
Schutzausrüstung

o Schleifblätter (sobald die 
mitgelieferten Schleifblätter 
abgenutzt sind)

Werkzeuge und Einsatzwerkzeuge 
erhalten Sie im Fachhandel. Beachten 
Sie beim Erwerb immer die technischen 
Anforderungen dieses Produkts 
(siehe „Technische Daten“).
Fragen Sie bei Unsicherheit eine 
TXDOLƞ]LHUWH )DFKNUDIW XQG ODVVHQ 6LH 
sich von Ihrem Fachhändler beraten.

m WARNUNG!
u Verwenden Sie kein Zubehör, 

welches nicht von Parkside 
empfohlen wurde. Dies kann zu 
elektrischem Schlag oder Feuer 
führen.
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� Ladezustand des Akku-
Packs überprüfen

�$EE�ּ-�
o 'UżFNHQ 6LH GLH 7DVWHּ [�]. Die 

/DGH]XVWDQG�/('V [ּ�] leuchten.

Farbe Ladezustand
Rot/orange/grün Maximal
Rot/orange Mittel
Rot Niedrig

� ANNX-PDFN�DXƟDGHQ
�$EE�ּ-�

m WARNUNG! Verletzungsrisiko!
Trennen Sie das 
/DGHJHUĈWּ [�] immer von der 
Stromversorgung, bevor Sie 
GHQ $NNX�3DFN [ּ�] einsetzen/
entnehmen.

HINWEIS
u 6LH NŚQQHQ GHQ $NNX�3DFN [ּ�]

zu jedem Zeitpunkt laden, ohne 
dessen Lebensdauer zu verringern.

u 'HU $NNX�3DFN [ּ�] wird bei einer 
Unterbrechung des Ladevorgangs 
nicht beschädigt.

o Vor der Inbetriebnahme: Laden Sie 
GHQ $NNX�3DFN [ּ�] auf, wenn er einen 
mittleren oder niedrigen Ladezustand 
aufweist (siehe „Ladezustand des 
Akku-Packs überprüfen“).

o 'LH /DGHNRQWUROO�/('V �URWּ [�] und 
JUżQּ [�]) zeigen den Zustand des 
/DGHJHUĈWV [ּ�] und des Akku-
3DFNV [ּ�] an.

LED Zustand
RRWH /(' [ּ�]
leuchtet

$NNX�3DFN [ּ�] lädt

GUżQH /(' [ּ�]
leuchtet

$NNX�3DFN [ּ�] voll 
aufgeladen

GUżQH /(' [ּ�]
XQG URWH /(' [ּ�]
blinken

$NNX�3DFN [ּ�]
defekt

RRWH /(' [ּ�] blinkt $NNX�3DFN [ּ�] zu 
kalt oder zu warm

GUżQH /(' [ּ�]
leuchtet (ohne 
$NNX�3DFN [ּ�])

/DGHJHUĈW [ּ�]
betriebsbereit

1. 6HW]HQ 6LH GHQ $NNX�3DFN [ּ�] in das 
/DGHJHUĈWּ [�] ein.

2. 9HUELQGHQ 6LH GHQ 1HW]VWHFNHU [ּ�]
GHV /DGHJHUĈWV [ּ�] mit einer 
Steckdose.

3. :HQQ GHU $NNX�3DFN [ּ�] voll 
aufgeladen ist:
– =LHKHQ 6LH GHQ 1HW]VWHFNHU [ּ�] des 

/DGHJHUĈWVּ [�] aus der Steckdose.
– (QWQHKPHQ 6LH GHQ $NNX�3DFN [ּ�]

DXV GHP /DGHJHUĈW [ּ�].

Ladezeiten



ּ3$3 20 %1
2ּ$K



ּ3$3 20ּ%3
4ּ$K



ּ6PDUW 3$36 
204ּ$1

4ּ$K



ּ6PDUW 3$36 
208ּ$1
8ּ$K


 PLG 20 
A4/C1 
�PD[�ּ2�4ּ$� 60ּPLQ 120ּPLQ 120ּPLQ 210ּPLQ


 /DGHJHUĈW


 $NNX�3DFN
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ּ3$3 20 %1
2ּ$K



ּ3$3 20ּ%3
4ּ$K



ּ6PDUW 3$36 
204ּ$1

4ּ$K



ּ6PDUW 3$36 
208ּ$1
8ּ$K


 PLG 20 
A3/C3 
�PD[�ּ4�5ּ$� 35ּPLQ 60ּPLQ 50ּPLQ 120ּPLQ


 PDSLG 
20 A1 
�PD[�ּ4�5ּ$� 35ּPLQ 60ּPLQ 50ּPLQ 120ּPLQ


 Smart PLGS 
2012ּ$1 
�PD[�ּ12ּ$� 35ּPLQ 35ּPLQ 35ּPLQ 45ּPLQ


 /DGHJHUĈW


 $NNX�3DFN

HINWEIS
u Die tatsächliche Ladezeit kann in Abhängigkeit von der Umgebungstemperatur 

und dem Zustand des Akkus geringfügig von den oben genannten Angaben 
abweichen. Änderungen der Informationen vorbehalten.

� Akku-Pack befestigen/
entnehmen

Akku-Pack befestigen
1. 6FKLHEHQ 6LH GHQ $NNX�3DFN [ּ�] auf 

GLH $NNX�3DFN�$XIQDKPH [ּ�].
2. Stellen Sie sicher, dass der Akku-

3DFNּ [�] spürbar einrastet.

Akku-Pack entnehmen
1. Drücken Sie auf die 

(QWULHJHOXQJVWDVWH [ּ­] am Akku-
3DFNּ [�].

2. =LHKHQ 6LH GHQ $NNX�3DFN [ּ�] von 
GHU $NNX�3DFN�$XIQDKPH [ּ�] ab.

� Zusammenbau
m WARNUNG! Verletzungsrisiko!

Tragen Sie beim Arbeiten 
mit dem Produkt stets 
Schutzhandschuhe und 
verwenden Sie nur Originalteile.
Bevor Sie Inspektions-, 
Wartungs- oder 
Reinigungsarbeiten 
durchführen:
  Schalten Sie das Produkt 

aus.
  Entnehmen Sie den Akku-

3DFN [ּ�].
  Lassen Sie das Produkt 

abkühlen.
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m WICHTIG!
u Sie müssen das Produkt vor der 

ersten Verwendung vollständig 
zusammenbauen!

� Schaft ausklappen
�$EE�ּC�
o Entriegeln: Stellen Sie die 

Klappgelenkverriegelung [9] auf die 
Position .

o Halten Sie den Schaft [�] fest und 
klappen Sie das vordere Teil aus, 
bis die Klappgelenkverriegelung [9]
komplett eingerastet ist.

o Verriegeln: Stellen Sie die 
Klappgelenkverriegelung [9] auf die 
Position .

� Teleskop-
Verlängerungsstange 
montieren

�$EE�ּ'�

HINWEIS
u Die Teleskop-

Verlängerungsstange [�].eignet 
sich für Räume mit hohen Decken.

o Entriegeln: Klappen Sie den 
Verriegelungshebel [	] nach oben.

o Stecken Sie die Teleskop-
Verlängerungsstange [�] in den 
Verbinder [�] �DP +DXSWJULƙ [
]).

o Stellen Sie die ausgefahrene 
Länge durch Schieben in Richtung 
a oder b entsprechend den 
Arbeitsbedingungen ein.

HINWEIS
u Die maximal ausziehbare 

Länge ist auf der Teleskop-
9HUOĈQJHUXQJVVWDQJH [ּ�] durch eine 
Max-Markierung gekennzeichnet.

HINWEIS
u Ziehen Sie die Teleskop-

Verlängerungsstange [�] nicht 
weiter in Richtung b, wenn Sie die 
Max-Markierung sehen.

o Verriegeln: Klappen Sie den 
Verriegelungshebel [	] nach unten.

� Saugschlauch anschließen
�$EE�ּ(�

HINWEIS
u Schließen Sie ein externes 

Staubabsauggerät 
(z. B. Staubsauger) am 
Schlauchadapter [�] (am Ende des 
Saugschlauchs [�]) an. Auf diese 
Weise schützen Sie sich selbst und 
Personen in der Nähe vor Staub 
und Sie halten den Arbeitsbereich 
sauber.

u Sie können den Saugschlauch [�]
am Verbinder [�] des 
+DXSWJULƙV [
] oder am 
Verbinder [�] GHV KLQWHUHQ GULƙV [�]
anschließen.

o Stecken Sie die 
Schlauchkupplung [�] in den 
Verbinder [�]/[�], bis sie komplett 
eingerastet ist.

o Verriegeln: Drehen Sie die 
Verschlussmanschette [�] entgegen 
dem Uhrzeigersinn.

o Entriegeln: Drehen Sie die 
Verschlussmanschette [�] im 
Uhrzeigersinn.

HINWEIS
u Der Schlauchständer [�] schützt 

den Saugschlauch [�] vor 
übermäßigem Biegen, wenn Sie 
das Produkt in aufrechter Position 
auf einen Boden stellen.
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� Schlauchadapter wechseln
(Abb. H, I)

HINWEIS
u Der Schlauchadapter [�] mit einem 

Außendurchmesser von 47 mm ist 
am Saugschlauch [�] vorinstalliert.
Dieser Adapter kann direkt an 
einem Industriestaubsauger 
angeschlossen werden, ohne 
dessen Absaugschlauch zu nutzen.

u Absaugschlauch Ihres 
Staubsaugers mit dem Produkt 
verbinden: Bringen Sie den 
6FKODXFKDGDSWHU [ּ�] mit einem 
Außendurchmesser von 39 mm am 
6DXJVFKODXFK [ּ�] an.

o Zum Anschließen eines 
Staubsaugers empfehlen wir, ein 
GHUĈW GHV 0RGHOOV 3:'ּ30 C1 ]X 
verwenden.

o Entnehmen: Verwenden Sie einen 
Schlitzschraubendreher, um eine 
der Verschlussklammern des 
Doppelklammer-Verschlussrings [ ]
einzudrücken.
Wenn die Verschlussklammer 
komplett eingedrückt ist, ziehen Sie 
den Doppelklammer-Verschlussring 
aus dem Schlauchadapter [�]
heraus. Der Dichtungsring [�] muss 
vollständig getrennt sein.

o Anbringen: Stecken Sie 
den Dichtungsring [�] in den 
Schlauchadapter [�].
Richten Sie die Löcher des 
Schlauchadapters an den 
Verschlussklammern des 
Doppelklammer-Verschlussrings [ ]
aus.
Drücken Sie eine der 
Verschlussklammern von Hand 
nach unten. Stecken Sie den 
Doppelklammer-Verschlussring 
in den Schlauchadapter. Drehen 

6LH GHQ 6FKODXFKDGDSWHU XP 180° 
und wiederholen Sie dieselben 
Schritte auf der gegenüberliegenden 
Seite. Beide Verschlussklammern 
müssen in den Löchern des 
Schlauchadapters einrasten.

� Staubbeutel verwenden
(Abb. P)

HINWEIS
u Als Alternative zum Anschluss 

eines Staubsaugers können Sie 
auch den Staubbeutel [�] mit dem 
Saugschlauch [�] verbinden. Dies 
ist nützlich für kleine Arbeiten, bei 
denen keine großen Mengen an 
Schmutz anfallen.

o Staubbeutel [�] entnehmen/
anbringen: Der Vorgang ist identisch 
mit dem Entnehmen/Anbringen 
der Schlauchadapter [�] [�] (siehe 
„Schlauchadapter wechseln“).

� Schleifblatt auswählen
o Falls Sie zusätzliche Schleifblätter 

kaufen müssen, wählen Sie 
Schleifblätter mit den folgenden 
Eigenschaften aus:
– Durchmesser (Ø): 225 mm
– Klettband auf der Rückseite
– Vorgestanzte Löcher, die 

der Position der Löcher des 
Schleiftellers [2] entsprechen

– Hergestellt aus Aluminiumoxid, 
Siliziumkarbid oder anderen 
synthetischen Schleifmitteln

o Die Körnung ist auf der Rückseite 
GHV 6FKOHLIEODWWV DXIJHGUXFNW� -H 
kleiner die Zahl, desto gröber die 
Körnung.

o Grobes Schleifen: Verwenden Sie 
ein Schleifblatt mit einer kleinen Zahl.

o )HLQVFKOLƙ� Verwenden Sie ein 
Schleifblatt mit einer großen Zahl.
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o Um ein bestmögliches Ergebnis zu 
erzielen, beginnen Sie zuerst mit 
einer groben Körnung. Schließen Sie 
den Vorgang mit der feinstmöglichen 
Körnung ab.

� Schleifblatt anbringen und 
entnehmen

(Abb. K)
o Anbringen: Richten Sie die Löcher 

des Schleifblatts [�] an den Löchern 
des Schleiftellers [2] aus. Durch die 
Löcher kann der Staub aus dem 
Schleifschutz [1] abgesaugt werden.
Drücken Sie das Schleifblatt gegen 
den Schleifteller. Das Schleifblatt 
wird durch das Klettband in Position 
gehalten.

o Entnehmen: Lösen Sie den Rand 
des Schleifblatts [�]. Ziehen Sie das 
Schleifblatt vom Schleifteller [2] ab.

� Funktion der Bürstenkante
o Die Bürstenkante [5] ragt über 

den Schleifteller [2] hinaus. Die 
Bürstenkante ist der erste Teil, 
GHU GLH ]X VFKOHLIHQGH 2EHUƟĈFKH 
berührt. Dadurch wird der 
6FKOHLIWHOOHU SDUDOOHO ]XU 2EHUƟĈFKH 
positioniert, bevor das Schleifblatt [�]
GLH 2EHUƟĈFKH EHUżKUW� 'LHV 
verhindert die Bildung sichelförmiger 
Aussparungen, die durch die 
Kante des rotierenden Schleifblatts 
verursacht werden können.

o Die Bürstenkante [5] verhindert 
übermäßiges Entweichen 
von Schleifstaub aus dem 
Schleifschutz [1].

o Vor jeder Verwendung: Überprüfen 
Sie die Bürstenkante [5] auf 
Beschädigungen. Falls die 
Bürstenkante beschädigt oder 
abgenutzt ist, muss diese von einer 
Fachkraft ersetzt werden.

� Bedienung
HINWEIS
u Betreiben Sie das Produkt nicht 

in einem feuchten oder nassen 
Raum.

u Das Produkt darf nur in geeigneten 
Räumen (gut belüftet) betrieben 
werden.

� Ein- und ausschalten
(Abb. L)
o Einschalten: Halten Sie den 

Auslöser [�] gedrückt.
o Dauerbetrieb: Wenn der Auslöser [�]

heruntergedrückt ist, drücken Sie auf 
die Auslöserverriegelung [�].

o Ausschalten: Lassen Sie den 
Auslöser [�] los. Falls Sie den 
Auslöser verriegelt haben, drücken 
Sie diesen kurz.

� Geschwindigkeit anpassen
(Abb. L)

HINWEIS
u Passen Sie die Geschwindigkeit 

an, bevor Sie das Produkt auf der 
2EHUƟĈFKH DQZHQGHQ�

u Verwenden Sie eine niedrige 
Geschwindigkeit für grobes 
Schleifen. Verwenden Sie eine 
hohe Geschwindigkeit für den 
)HLQVFKOLƙ�
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o Geschwindigkeit erhöhen: Drücken 
Sie die Taste + [
].

o Geschwindigkeit verringern: 
Drücken Sie die Taste – [�].

HINWEIS
u Nachdem Sie das Produkt 

ausgeschaltet haben, dreht sich 
der Schleifteller [2] weiterhin für 
eine kurze Weile. Warten Sie, bis 
der Schleifteller aufhört, sich zu 
drehen, bevor Sie das Produkt 
beiseite legen.

� Abnehmbare 
Frontschutzabdeckung 
entnehmen und anbringen

(Abb. M)

HINWEIS
u Sie können die abnehmbare 

Frontschutzabdeckung [3]
entnehmen, falls Sie das Produkt 
näher an der Wand/Decke 
anwenden möchten.

o Entnehmen: Ziehen 
Sie die abnehmbare 
Frontschutzabdeckung [3] vom 
Schleifschutz [1] ab.

o Anbringen: Bringen 
Sie die abnehmbare 
Frontschutzabdeckung [3] wieder am 
Schleifschutz [1] an.

� LED-Arbeitsleuchte ein- und 
ausschalten

(Abb. N)
o Einschalten: 'UżFNHQ 6LH GLH 7DVWHּ

[�].
o Ausschalten: 'UżFNHQ 6LH GLH 7DVWHּ

[�].

� Motorgehäuse drehen und 
neigen

(Abb. O)

HINWEIS
u Durch Drehen und Neigen des 

Motorgehäuses [4] können Sie die 
(UUHLFKEDUNHLW GHU $UEHLWVƟĈFKH 
maximieren. Somit kann der 
Schleifteller [2] den Konturen der 
$UEHLWVƟĈFKH IROJHQ�

o Sie können das Motorgehäuse [4]
XP ELV ]X 30° QDFK OLQNV XQG UHFKWV 
drehen.

o Sie können das Motorgehäuse [4]
XP ELV ]X 30° QDFK YRUQH QHLJHQ�

o Sie können das Motorgehäuse [4]
XP ELV ]X 90° QDFK KLQWHQ QHLJHQ�

� Arbeitshinweise
o Wählen Sie ein Schleifblatt [�] aus 

und bringen Sie dieses an.
o Schalten Sie das Produkt ein und 

passen Sie die Geschwindigkeit 
an. Warten Sie, bis das Produkt die 
eingestellte Geschwindigkeit erreicht 
hat.

o Halten Sie den Schleifteller [2]
SDUDOOHO ]XU $UEHLWVƟĈFKH� %HUżKUHQ 
6LH GLH $UEHLWVƟĈFKH PLW GHU 
Bürstenkante [5].

o Üben Sie etwas Druck aus, sodass 
das Schleifblatt [�] GLH $UEHLWVƟĈFKH 
berührt.

o Bewegen Sie das Schleifblatt [�]
IRUWZĈKUHQG żEHU GLH $UEHLWVƟĈFKH� 
Halten Sie das Schleifblatt nicht zu 
lange auf einer Stelle. Dies würde zu 
uneinheitlichen Ergebnissen führen.

o Vor dem Ausschalten: Heben Sie das 
3URGXNW YRQ GHU $UEHLWVƟĈFKH�

o Bevor Sie das Produkt beiseite legen: 
Warten Sie, bis der Schleifteller [2]
aufhört, sich zu drehen.
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Wände schleifen
(Abb. Q)
o Halten Sie das Produkt immer mit 

2 Händen fest.

Decken schleifen
(Abb. R)
o 6LH NŚQQHQ GDV 3URGXNW XP 180° 

GUHKHQ� XP GLH 2EHUƟĈFKH HLQIDFKHU 
und bequemer zu erreichen.

(Abb. S)
o Der Schleifteller [2] kann mit 

dem Gummiband [�] parallel zur 
]X VFKOHLIHQGHQ 'HFNHQƟĈFKH 
positioniert werden. Auf diese 
Weise kann Ermüdung bei längerem 
Gebrauch erheblich reduziert 
werden.

o Um Ermüdungserscheinungen bei 
längerem Gebrauch zu vermeiden, 
SRVLWLRQLHUHQ 6LH GHQ 6FKOHLIWHOOHU [ּ2]
SDUDOOHO ]XU 2EHUƟĈFKH GHU ]X 
schleifenden Decke. Verwenden 
Sie das Gummiband, um den 
6FKOHLIWHOOHU ]X ƞ[LHUHQ�

� Nach dem Gebrauch
o Schalten Sie das Produkt aus und 

HQWQHKPHQ 6LH GHQ $NNX�3DFN [ּ�].
Lassen Sie das Produkt abkühlen.

o Überprüfen, reinigen und lagern Sie 
das Produkt (siehe „Reinigung und 
3ƟHJH֚��

� RHLQLJXQJ�XQG�PƟHJH
m WARNUNG! Verletzungsrisiko!

Schalten Sie das Produkt 
immer aus, entnehmen Sie den 
$NNX�3DFN [ּ�] und lassen Sie 
das Produkt abkühlen, bevor 
Sie Inspektions-, Wartungs- 
oder Reinigungsarbeiten 
durchführen!

� Reinigung
o Achten Sie darauf, dass keine 

Flüssigkeiten in das Innere des 
Produkts gelangen.

o Halten Sie das Produkt stets 
sauber, trocken und frei von Öl oder 
Schmierfetten. Entfernen Sie Staub 
nach jedem Gebrauch und vor der 
Lagerung.

o Regelmäßige ordentliche Reinigung 
hilft einen sicheren Gebrauch 
sicherzustellen und verlängert die 
Lebensdauer des Produkts.

o Reinigen Sie das Produkt mit einem 
trockenen Tuch. Verwenden Sie für 
schwer zugängliche Stellen eine 
weiche Bürste.

HINWEIS
u Verwenden Sie keine chemischen, 

alkalischen, schmirgelnde oder 
andere aggressive Reinigungs- 
oder Desinfektionsmittel, 
um das Produkt zu reinigen.
Diese Reinigungs- und 
Desinfektionsmittel können 
GLH 2EHUƟĈFKHQ GHV 3URGXNWV 
beschädigen.

� Wartung
o Überprüfen Sie das Produkt und 

Zubehörteile (z. B. Schleifblatt) 
vor und nach jeder Benutzung auf 
Verschleiß und Beschädigungen.
Tauschen Sie diese gegebenenfalls 
wie in dieser Bedienungsanleitung 
beschrieben gegen neue aus.
Beachten Sie dabei die technischen 
Anforderungen (siehe „Technische 
Daten“).
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Schleifteller ersetzen
(Abb. T)

m WARNUNG!
u Verwenden Sie kein Zubehör 

welches nicht von Parkside 
empfohlen wurde. Die Verwendung 
eines inkompatiblen Schleiftellers 
kann zu Verletzungen oder 
Sachbeschädigung führen.

o Halten Sie den Schleifteller [2] fest.
o Verwenden Sie den 

Innensechskantschlüssel [�], um 
die Schraube [�] entgegen dem 
Uhrzeigersinn zu lösen.

o Entnehmen Sie den alten 
Schleifteller [2].

o Richten Sie das Mittelloch [�]
des neuen Schleiftellers an der 
Spindel [�] aus.

o Stecken Sie die Unterlegscheibe [�]
auf das Gewinde der Schraube [�].

o Verwenden Sie den 
Innensechskantschlüssel [�], um 
die Schraube [�] im Uhrzeigersinn 
festzuziehen.

Staubbeutel leeren
�$EE�ּ8�
o Schieben Sie den 

6WDXEEHXWHOYHUVFKOXVV [ּ�] vom 
6WDXEEHXWHOּ [�] ab.

o Geben Sie den Inhalt des 
6WDXEEHXWHOVּ [�] in einen geeigneten 
Behälter und entsorgen Sie diesen 
fachgerecht.

o Schieben Sie den 
6WDXEEHXWHOYHUVFKOXVV [ּ�] auf den 
6WDXEEHXWHOּ [�].

Ersatzteile/Zubehör
Kompatible Ersatzteile für 
dieses Produkt können Sie unter 
www.Optimex-Shop.com erwerben.
Halten Sie für Ihre Bestellung die 
Bestellnummer bereit. Bestellungen 
können nur online aufgegeben und 
bearbeitet werden. Wenn Sie nicht 
sicher sind, wo Sie kompatible Teile 
kaufen können, wenden Sie sich an die 
Lidl-Service-Hotline.

Teil Bestellnummer
Schleifblatt [�]
(Ø 225 mm, mit 
Klettband) 99946557201

� Reparatur
,P ,QQHUHQ GLHVHV 3URGXNWV EHƞQGHQ 
sich keine Teile, die vom Benutzer 
repariert werden können. Wenden Sie 
sich an ein autorisiertes Service-Center 
RGHU HLQH ĈKQOLFK TXDOLƞ]LHUWH 3HUVRQ� 
um das Produkt überprüfen und 
reparieren zu lassen.

� Lagerung
o Schalten Sie das Produkt aus und 

HQWQHKPHQ 6LH GHQ $NNX�3DFN [ּ�].
Lassen Sie das Produkt abkühlen.

o Reinigen Sie das Produkt wie zuvor 
beschrieben.

o Lagern Sie das Produkt und 
dessen Zubehör an einem dunklen, 
trockenen, frostfreien und gut 
belüfteten Ort.

o Lagern Sie das Produkt stets an 
einem für Kinder unzugänglichen Ort.

o Die optimale Langzeit-
Lagertemperatur (länger als 
3 0RQDWH� OLHJW ]ZLVFKHQ �10 °C 
XQG �30 °C EHL HLQHU UHODWLYHQ 
/XIWIHXFKWLJNHLW YRQ PD[� 60ּ��
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� Transport
o Schalten Sie das Produkt aus und 

HQWQHKPHQ 6LH GHQ $NNX�3DFN [ּ�].
Lassen Sie das Produkt abkühlen.

o Packen Sie das Produkt sorgfältig in 
GLH 7UDJHWDVFKH [ּ�].

o Schützen Sie das Produkt gegen 
Schläge und starke Vibrationen, 
die insbesondere beim Transport in 
Fahrzeugen auftreten.

o Sichern Sie das Produkt gegen 
Verrutschen und Kippen.

� Fehlerbehebung

Problem Mögliche Ursache Abhilfe
Produkt funktioniert nicht. $NNX�3DFNּ [�] weist 

niedrigen Ladezustand 
auf.

Laden Sie den Akku-
3DFNּ [�] auf (siehe „Akku-
3DFN DXƟDGHQ֚��

Anderer elektrischer 
Defekt.

Lassen Sie das Produkt 
YRQ HLQHU TXDOLƞ]LHUWHQ 
Fachkraft reparieren.

Schwache Leistung. 6FKOHLIEODWW [ּ�]
verschlissen.

Ersetzen Sie das 
6FKOHLIEODWWּ [�].

Schleifteller [2]
verschlissen.

Lassen Sie den 
Schleifteller [2] von einer 
TXDOLƞ]LHUWHQ )DFKNUDIW 
ersetzen.

Übermäßige Staubbildung. Bürstenkante [5]
verschlissen.

Lassen Sie die 
Bürstenkante [5] von einer 
TXDOLƞ]LHUWHQ )DFKNUDIW 
ersetzen.

Externes 
Staubabsauggerät nicht 
angeschlossen oder 
ausgeschaltet.

Schließen Sie ein externes 
Staubabsauggerät an oder 
schalten Sie es ein.

� Entsorgung
Die Verpackung besteht aus 
umweltfreundlichen Materialien, die 
Sie über die örtlichen Recyclingstellen 
entsorgen können.

Beachten Sie die 
Kennzeichnung der 
Verpackungsmaterialien bei der 
Abfalltrennung, diese sind 
gekennzeichnet mit 
Abkürzungen (a) und Nummern 
(b) mit folgender Bedeutung: 
1֑7� .XQVWVWRƙH/20֑22� 3DSLHU 
und Pappe/80–98: 
9HUEXQGVWRƙH�
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Produkt:
Möglichkeiten zur Entsorgung 
des ausgedienten Produkts 
erfahren Sie bei Ihrer Gemeinde- 
oder Stadtverwaltung.
Werfen Sie Ihr Produkt, wenn es 
ausgedient hat, im Interesse des 
Umweltschutzes nicht in den 
Hausmüll, sondern führen Sie es 
einer fachgerechten Entsorgung 
zu. Über Sammelstellen und 
GHUHQ ¼ƙQXQJV]HLWHQ NŚQQHQ 
Sie sich bei Ihrer zuständigen 
Verwaltung informieren.

Defekte oder verbrauchte Batterien/
Akkus müssen recycelt werden.
Geben Sie Batterien/Akkus und/oder 
das Produkt über die angebotenen 
Sammeleinrichtungen zurück.

Umweltschäden durch falsche 
Entsorgung der Batterien/
Akkus!

Entnehmen Sie die Batterien/den 
Akku-Pack aus dem Produkt vor der 
Entsorgung.

Batterien/Akkus dürfen nicht über den 
Hausmüll entsorgt werden. Sie können 
giftige Schwermetalle enthalten und 
unterliegen der Sondermüllbehandlung.
Die chemischen Symbole der 
Schwermetalle sind wie folgt: 
Cd = Cadmium, Hg = Quecksilber, 
Pb = Blei. Geben Sie deshalb 
verbrauchte Batterien/Akkus bei einer 
kommunalen Sammelstelle ab.

� Garantie
Das Produkt wurde nach strengen 
Qualitätsrichtlinien hergestellt und 
vor der Auslieferung sorgfältig 
geprüft. Im Falle von Material- oder 
Herstellungsfehlern haben Sie 
gegenüber dem Verkäufer des Produkts 
gesetzliche Rechte. Ihre gesetzlichen 
Rechte werden in keiner Weise durch 
unsere unten aufgeführte Garantie 
eingeschränkt.

Die Garantie für dieses Produkt beträgt 
3ּ-DKUH DE .DXIGDWXP� 'LH GDUDQWLH]HLW 
beginnt mit dem Kaufdatum. Bewahren 
Sie den Originalkaufbeleg an einem 
sicheren Ort auf, da dieses Dokument 
als Nachweis des Kaufs erforderlich ist.

Alle Schäden oder Mängel, die bereits 
zum Zeitpunkt des Kaufs vorhanden 
sind, müssen unverzüglich nach dem 
Auspacken des Produkts gemeldet 
werden.

Sollte das Produkt innerhalb von 
3ּ-DKUHQ DE .DXIGDWXP HLQHQ 0DWHULDO� 
oder Herstellungsfehler aufweisen, 
ZHUGHQ ZLU HVּּ֑QDFK XQVHUHU :DKOּ֑ 
kostenlos für Sie reparieren oder 
ersetzen. Die Garantiezeit verlängert 
sich durch einen stattgegebenen 
Gewährleistungsanspruch nicht. Dies gilt 
auch für ersetzte und reparierte Teile.

Diese Garantie erlischt, wenn das 
Produkt beschädigt oder unsachgemäß 
verwendet oder gewartet wurde.

Die Garantie deckt Material- und 
Herstellungsfehler ab. Diese Garantie 
erstreckt sich weder auf Produktteile, 
die normalem Verschleiß unterliegen, 
und somit als Verschleißteile gelten 
(z. B. Batterien, Akkus, Schläuche, 
Farbpatronen), noch auf Schäden an 
zerbrechlichen Teilen, z. B. Schalter oder 
Teile aus Glas.
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6LH HUKDOWHQ DXI GHQ $NNX�3DFN 1ּ-DKU 
Garantie ab Kaufdatum.

� Abwicklung im Garantiefall
Um eine schnelle Bearbeitung Ihres 
Anliegens zu gewährleisten, folgen Sie 
bitte den folgenden Hinweisen:

Bitte halten Sie für alle Anfragen den 
Kassenbon und die Artikelnummer 
�,$1ּ465572_2404) als Nachweis für den 
Kauf bereit.

Die Artikelnummer entnehmen Sie bitte 
dem Typenschild am Produkt, einer 
Gravur am Produkt, dem Titelblatt 
Ihrer Anleitung (unten links) oder dem 
Aufkleber auf der Rück- oder Unterseite 
des Produktes.

Sollten Funktionsfehler oder sonstige 
Mängel auftreten kontaktieren Sie 
zunächst die nachfolgend benannte 
Serviceabteilung telefonisch oder per 
EMail.

Ein als defekt erfasstes Produkt 
können Sie dann unter Beifügung 
des Kaufbelegs (Kassenbon) und der 
Angabe, worin der Mangel besteht und 
wann er aufgetreten ist, für Sie portofrei 
an die Ihnen mitgeteilte Service Anschrift 
übersenden.

Auf parkside-diy.com können Sie 
diese und viele weitere Handbücher 
einsehen und herunterladen. Mit 
diesem QR-Code gelangen Sie 
direkt auf parkside-diy.com. Wählen 
Sie Ihr Land aus, und suchen Sie 
über die Suchmaske nach den 
Bedienungsanleitungen. Mittels Eingabe 
GHU $UWLNHOQXPPHU �,$1�ּ465572_2404
gelangen Sie zur Bedienungsanleitung 
für Ihren Artikel.

� Service
Service Deutschland
Tel.:  0800 5435 111 
E-Mail:  owim@lidl.de
Service Österreich
Tel.:  0800 292726
E-Mail:  owim@lidl.at
Service Schweiz
Tel.:  0800 562153
E-Mail:  owim@lidl.ch
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� EU-Konformitätserklärung

 
Ͳ
 













ƺ

ććs

ćć

 
   

 



Ͳ		

ͲͲ

ćƺć

ć͕ƺ
ćć

ć
ććs
ćć

Ƃ
	






    
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